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CAUTIONARY NOTE ON DATA QUALITY -
STRUCTURAL TYPE 

MISE EN GARDE AU SUJET DE LA QUALrT£ 
DES DONNfcS CONCERNANT LE TYPE DE 
CONSTRUCTION 

The reporting of Structural Type of dwelling in 
any census or survey can be expected to be subject 
to potentially significant response error. This is 
perhaps due in part to the variety of sometimes 
complex structures, regional differences in 
terminology, and local real estate advertising. The 
level and nature of this error have been shown to 
vary according to the methodology used to collect 
the data. For the 1976 Census, the Structural Type 
was determined by the Census Representative. For 
the 1981 Census the Structural Type was 
determined by the respondent. 

Analysis has shown that the 1976 data 
contained substantially fewer errors than the 1981 
data for this variable. Comparisons between 1976 
and 1981 Census data for Structural Type wi l l 
therefore reveal certain inconsistencies. (Note: 
The count of dwellings is not in question, only how 
the total number of dwellings is broken down into 
Structural Type.) These inconsistencies wi l l vary 
in degree from one geographic area to another and 
from one Structural Type to another. 

^ Geographically the degree of error in dwelling 
classif ication is highest in the core areas of larger 
cit ies; those areas with older and converted or 
complex structures for which proper classification 
by respondents would be more d i f f i cu l t . The 
degree of error decreases as one moves outward 
from the core areas. Indeed there do not appear to 
be data quality problems in this regard for rural 
areas. 

From the structural perspective the counts for 
Apartments in buildings wi th f ive or more storeys 
are believed to be relatively accurate. Counts for 
other types of dwellings in multiple unit structures 
(e.g., Apartments in buildings of less than f ive 
storeys and Row Houses), on the other hand, may 
contain varying degrees of error. For these 
dwellings there have been two types of 
misclassification. First , there are misclas-
sifications among various types of the multiple unit 
structures. For example, Apartments in buildings 
of less than f ive storeys have frequently been 
classified as Row Houses, Semi-detached, etc. 
Second, there are some misclassifications between 
multiple and single structures. For example, a 
Duplex may have been misclassified as a Single 
Detached. 

La declaration du type de construction d'un logement 
lors d'une enqu&te ou d'un recensement fa i t souvent 
l'objet d'erreurs de reponse importantes. La situation est 
sans doute attribuable en partie Si la diversity des 
constructions quelquefois complexes, aux differences de 
terminologie d'une region & l'autre et & la publicity 
locale dans le domaine de l'immeuble. 11 a d£j& ete 
prouve que le niveau et la nature de cette erreur de 
reponse variaient selon la methode utilis£e pour 
recueil l ir les donn^es. Au recensement de 1976, c'est le 
recenseur qui a etabli le type de construction, alors qu'au 
recensement de 1981, le recense s'en est charge. 

L'analyse a montre que les donn6es de 1976 
renfermaient beaucoup moins d'erreurs que celles de 
1981 en ce qui concerne cette variable. Les 
comparaisons faites entre les donn§es des deux 
recensements au sujet du type de construction reveieront 
done certaines incoherences. (Nota: Le nombre de 
logements n'est pas remis en question, c'est seulement la 
fagon de repartir le nombre total de logements selon le 
type de construction.) Ces incoherences varieront en 
importance d'une region geographique & l'autre et d'un 
type de construction & l'autre. 

Au niveau geographique, le degre d'erreur dans le 
classement des logements est plus frequent dans le 
centre des grandes villes; c'est en ef fe t dans ces regions 
que 1'on retrouve de vieilles constructions ou des edifices 
transformes ou complexes que les recenses ont bien du 
mal & classer. Le degre d'erreur decroTt h mesure que 
l'on s'eioigne du centre de la vi l le. En ef fe t , i l ne semble 
pas y avoir de probl&mes de qualite de donnees & cet 
egard dans les regions rurales. 

Du point de vue de la construction, le nombre 
d'appartements dans les immeubles de cinq etages ou 
plus est, croyons-nous, relativement exact. Le nombre 
d'autres genres de logements dans des constructions & 
logements multiples (par ex., des appartements dans des 
immeubles de moins de cinq etages et des maisons en 
rangee), peut par contre, renfermer ce genre d'erreur 
mais § des degres divers. Nous avons releve deux genres 
de classement errone pour ces logements. En premier 
lieu, i l y a eu classement errone parmi les divers types 
de construction & logements multiples. Par exemple, des 
appartements dans des immeubles de moins de cinq 
etages ont frequemment ete classes comme maisons en 
rangee, maisons jumeiees, etc. En second lieu, i l y a eu 
erreur au niveau des constructions multiples et 
individuelles. Par exemple, un duplex a pu fitre classe 
comme une maison individuelle non attenante. 
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A substantial amount of the Structural Type 
error is misclassification among multiple unit 
structures. For this reason the user is advised to 
use the 1981 Census Structural Type data, 
whenever possible, by collapsing into four 
categories: Single Detached, Apartment in a 
building wi th f ive or more storeys, Movable (i.e. 
Mobile and Other Movable), and A l l Other. The 
error in the aggregated data w i l l be reduced but i t 
wi l l not be eliminated. The misclassification of 
dwellings in multiple unit structures can be 
expected, where i t occurs, to result in an under-
reporting for the "A l l Other" category and a 
compensating overreporting for Single Detached. 
The significance of this error (as a percentage) in 
the count of Single Detached can be expected to 
decrease as the proportion of true Single Detached 
in the geographic area increases. 

The question is: "How can one determine the 
level of error in any given tabulation of Structural 
Type and is i t possible to compensate or adjust for 
this error?". The answer wi l l depend upon the 
tabulation and the specific use of the data. 

For Enumeration Area level tabulations, for 
example, only the above general statements can be 
applied to the data. If the Enumeration Area is in 
a rural area, the data can be used wi th the same 
confidence as other data, wi th comparable cell 
sizes, for the Enumeration Area. On the other 
hand, i f the Enumeration Area is in an urban core 
area wi th 50% of the reported dwellings in multiple 
unit structures, then the data on Structural Type 
would not be usable for any but the most general 
purposes, particularly for the fu l l range of 
Structural Types. 

Une forte proportion de l'erreur du type de 
construction est survenue pour les constructions & 
logements multiples. Pour cette raison, l 'uti l isateur 
serait avisg, toutes les fois qu'il recourt aux donn^es du 
recensement de 1981 sur le type.de construction, de les 
regrouper si c'est possible selon les quatre categories 
suivantes: maisons individuelles non attenantes, 
appartements dans un immeuble de cinq stages ou plus, 
logements mobiles (c.-&-d., les habitations mobiles et les 
autres logements mobiles) et tous les autres. L'erreur 
dans les donn^es agr£g6es d^crottra mais elle ne sera pas 
61imin6e. On peut s'attendre & ce qu'un classement 
erron6 des logements dans des immeubles Si logements 
multiples, lorsqu'il se produit, entratne un sous-
d^nombrement de la cat£gorie "tous les autres" et un 
surd^nombrement Equivalent dans le cas des maisons 
individuelles non attenantes. On peut s'attendre & ce que 
l'importance (en pourcentage) de l'erreur au niveau du 
nombre de logements individuels non attenants diminue & 
mesure qu'augmentera le nombre "r6el" de logements 
individuels non attenants dans la region en question. 

La question est done: "Comment peut-on Etablir le 
niveau de l'erreur dans une total isation sur le type de 
construction et est- i l possible de compenser ou de 
rect i f ier cette erreur?". La r^ponse dipendra de la 
totalisation et de l'usage auquel on destine les donn£es. 

Dans les totalisations au niveau des secteurs de 
d^nombrement, par exemple, seuls les 6nonc6s g6n6raux 
susmentionn£s peuvent s'appliquer aux donn^es. Si le j 
secteur de d^nombrement se trouve dans une region 
rurale, on peut se servir des donn§es avec la mfime 
confiance que les autres donn6es, avec des tailles de 
case comparables, pour le secteur de d^nombrement. 
Par contre, si le secteur de d^nombrement est dans le 
noyau urbanise d'une vil le oCi on retrouve 50 % des 
logements declares dans des immeubles h logements 
multiples, les donn^es sur le type de construction ne 
seront plus utilisables sinon pour des fins tr&s g£n6rales, 
plus sp^cialement en ce qui concerne la gamme complete 
de types de construction. 

For Census Tract, Census Subdivision, Census 
Division, Census Metropolitan Area, Province level 
tabulations, as examples, i t is possible (with some 
cross-reference to other 1981 Census information 
and to 1976 Structural Type data) to determine 
whether for the particular tabulation there is a 
data quality problem for Structural Type, the 
degree of this problem, and most probably how the 
data have been misclassified. 

Concernant les totalisations au niveau des secteurs 
de recensement, subdivisions de recensement, divisions 
de recensement, regions m^tropolitaines de recensement 
et provinces, par exemple, i l est possible (avec certains 
recoupements & d'autres donn^es du recensement de 1981 
et aux donn^es sur le type de construction de 1976) 
d'6tablir s'il y a un problfeme de quality dans la 
totalisation pour le type de construction en cause, la 
nature du probl&me et, tr&s probablement, la raison du 
classement erron6. 



The procedure is based upon Period of 
Construction data. These data, which were 
collected on a sample basis in the 1981 Census, 
permit the identif ication of new construction - i.e. 
of occupied dwellings constructed in the period 
1976-1980 plus those constructed in the f i rst f ive 
months of 1981. To the extent that dwelling stock 
is stable (ideally no conversions and no demolitions) 
over a five-year period, then adding the new 
construction - obtained from the 1981 Census 
data - to the 1976 Census Structural Type counts 
should yield values close to those for the 1981 
Census. The degree to which these adjusted counts 
do not agree with 1981 counts by Structural Type 
should give a clear indication of the quality of the 
data - both 1981 and 1976. 

Three basic steps are involved in making this 
assessment of the quality of the data: 

(1) Ascertain the 1976 Census geographic area 
corresponding to the 1981 Census geographic 
area for which Structural Type data are being 
tabulated. 

For many tabulations the 1976 and 1981 
Censuses wi l l correspond exactly in geography. 
To assist in this determination the user may 
refer to a variety of bulletins. 

(i) Census Divisions and Census 
Subdivisions 

1976: 92-802 to 92-805; 92-911 
(Reference Maps) 

1981: 93-901 to 93-912, Table 4; 99-. 
907 (Reference Maps 
CDs/CSDs) 

The magnitude of the area affected by 
a boundary change can be determined 
by comparing the 1976 and 1981 
Reference Maps or by consulting the 
SGC manual Volume 1 (Appendix 2) 
Catalogue No. 12-567. 

The magnitude of the population 
affected by a boundary change can be 
determined by comparing the adjusted 
1976 population figure (i.e. based on 
1981 area) reported in the 1981 bulletin 
wi th the final 1976 population figure 
reported in the 1976 bulletin. 

(ii) Census Metropolitan Areas 

1976: 92-809; 92-811 (Reference Maps) 

1981: 95-903; 99-906 (Reference 
Maps - CMAs/CAs) 

The magnitude of the area affected by 
a boundary change can be determined 
by comparing the 1976 and 1981 
Reference Maps. 

La methode se fonde sur les donn6es touchant la 
p^riode de construction. Ces donn§es, qui ont ete 
recueillies aupr&s d'un echantillon au recensement de 
1981, permettent d'identifier les constructions neuves, 
c'est-&-dire les logements occupes construits au cours de 
la p^riode 1976-1980 ainsi que ceux qui ont ete 
construits dans les cinq premiers mois de 1981. Dans la 
mesure ou le stock de logements est stable (id6alement, 
i l n'y aurait ni transformation, ni demolition) au cours 
d'une p6riode de cinq ans, si l'on ajoute la construction 
neuve - chiffres que l'on a obtenus au recensement de 
1981 - aux chiffres sur le type de construction au 
recensement de 1976, on devrait pouvoir obtenir des 
valeurs assez prfes de celles qui ont ete obtenues au 
recensement de 1981. L'6cart entre ces chif fres 
recti f ies et les chiffres de 1981 selon le type de 
construction devrait nous donner une indication claire de 
la quality des donn^es, tant pour 1981 que pour 1976. 

(.'Evaluation de la quality des donn6es se fa i t en trois 
stapes: 

(1) S'assurer que la region g£ographique au recensement 
de 1976 correspond & celle du recensement de 1981 
pour laquelle on a totalise des donn£es sur le type de 
construction. 

Pour bon nombre de totalisations, les regions 
g^ographiques des recensements de 1976 et de 1981 
correspondent. Pour l'aider dans sa tSche, 
l 'uti l isateur pourra se reporter & divers bulletins. 

(i) Divisions de recensement et subdivisions de 
recensement 

1976: 92-802 h 92-805; 92-911 (cartes de 
reference) 

1981: 93-901 k 93-912, tableau 4; 99-907 
(cartes de reference - DR/SDR) 

Pour determiner la superficie d'une region 
touchee par un changement de l imi te, on n'a 
qu'& comparer les cartes de reference de 
1976 et de 1981 ou & consulter le volume 1 de 
la CGT (Annexe 2), n° 12-567 au catalogue. 

Pour determiner le nombre d'habitants 
touches par un changement de l imi te, on n'a 
qu'& comparer le chi f f re rect i f ie de 
population de 1976 (celui qui est base sur la 
region de 1981) figurant dans le bulletin de 
1981 au chi f f re definitif de population de 
1976 qui paratt dans le bulletin de 1976. 

(ii) Regions m6tropolitaines de recensement 

1976: 92-809; 92-811 (cartes de reference) 

1981: 95-903; 99-906 (cartes de reference -
RMR/AR) 

Pour determiner la superficie d'une region 
touchee par un changement de l imi te, on n'a 
qu'S comparer les cartes de reference de 
1976 et de 1981. 
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The magnitude of the population 
affected by a boundary change can be 
determined by comparing the adjusted 
1976 population figure (i.e. based on 
1981 area) reported in the 1981 bulletin 
wi th the final 1976 population figure 
reported in the 1976 bulletin. 

(ii i) Census Agglomerations 

1976: 92-809; 92-811 (Reference Maps) 

1981: 95-903; 99-906 (Reference 
Maps - CMAs/CAs) 

Same as (ii) above except users should 
note that CAs experienced a change of 
definitional cr i ter ia between 1976 and 
1981 that can greatly af fect the CAs. 
These changes are over and above any 
changes to the boundaries of component 
CSDs. 

(iv) Census Tracts 

1976: 95-800 to 95-831 (Maps included) 

1981: 95-905 to 95-940 (Maps included) 

The magnitude of the area affected by 
a boundary change can be determined 
by comparing the 1976 and 1981 
Reference Maps. 

The magnitude of the population 
affected by a boundary change can be 
determined by comparing the adjusted 
1976 population figure (i.e. based on 
1981 area) reported in the 1981 bulletin 
wi th the f inal 1976 population figure 
reported in the 1976 bulletin. 

(v) Federal Electoral Districts 

The Federal Electoral Distr ict level 
data cannot easily be assessed for the 
reason that 1976 data follow the 1966 
Representation Order, and 1981 data 
are according to the 1976 Represen-
tat ion Order, except for 1976 bulletin 
92-808, which does present basic 
structural type information according 
to the 1976 Representation Order. The 
corresponding bulletin in 1981 is 
Catalogue No. 95-901. 

Minor differences in geographic boundaries 
which cannot be isolated should not invalidate 
the assessment. Substantial differences, 
however, would preclude proper assessment, 
(e.g., the Enumeration Area level data cannot 
be assessed for the reason that Enumeration 
Area boundaries di f fer greatly between 1976 
and 1981.) 

Pour determiner le nombre d'habitants 
touches par un changement de l imi te, on n'a 
qu'& comparer le chi f f re r e c t i f y de 
population de 1976 (celui qui est base sur la 
region de 1981) figurant dans le bulletin de 
1981 au chi f f re def ini t i f de population de 
1976 qui paratt dans le bulletin de 1976. 

(ii i) Agglomerations de recensement 

1976: 92-809; 92-811 (cartes de reference) 

1981: 95-903; 99-906 (cartes de reference -
RMR/AR) 

Voir (ii) ci-dessus; les utilisateurs devront 
cependant noter que les cr i t^res de definit ion 
d'une AR ont change considerablement entre 
1976 et 1981, ce qui peut influer grandement 
sur les comparaisons. Ces changements 
depassent tous les changements de l imites 
des SDR composantes. 

(iv) Secteurs de recensement 

1976: 95-800 h 95-831 (cartes incluses) 

1981: 95-905 & 95-940 (cartes incluses) 

Pour determiner la superficie d'une region 
touchee par un changement de l imi te, on n'a 
qu'& comparer les cartes de reference de 
1976 et de 1981. 

Pour determiner le nombre d'habitants 
touches par un changement de l imi te, on n'a 
qu'& comparer le chi f f re rect i f ie de 
population de 1976 (celui qui est base sur la 
region de 1981) figurant dans le bulletin de 
1981 au chi f f re definitif de population de 
1976 qui paratt dans le bulletin de 1976. 

(v) Circonscriptions electorates federates 

Les donnees sur les circonscriptions eiec-
torales federales ne peuvent §tre facilement 
evaluees puisque les donnees de 1976 sont 
bashes sur l'Ordonnance de representation de 
1966 tandis que celles de 1981 se fondent sur 
l'Ordonnance de representation de 1976, & 
l'exception du bulletin 92-808 de 1976 qui 
presente des renseignements de base sur le 
type de construction selon l'Ordonnance de 
representation de 1976. Le bulletin corres-
pondent en 1981 porte le n° 95-901 au 
catalogue. 

Les petites modifications de l imites geographiques 
qui ne peuvent Stre cernees ne devraient pas inva-
lider revaluation. Toutefois, des ecarts importants 
nous emp§cheraient de proceder & une evaluation 
valable. (Ainsi, on ne peut evaluer les donnees sur 
les secteurs de denombrement puisque les l imites de 
ces secteurs di f ferent beaucoup entre 1976 et 1981.) 
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(2) Bring together, for the given geographic area 
(or areas), the 1976 and 1981 Structural Type 
data with the 1981 data cross-tabulated by 
Period of Construction (sample data) and 
produce "adjusted" 1981 counts. 

For all Structural Types the newer, 
construction (that wi th Period of Construction 
1976-1981 or 1976-1980 plus 1981) reported in 
the 1981 Census must be added to the total for 
each Structural Type (or for some collapsed 
version) reported in 1976 to produce "adjusted" 
1981 counts. Period of Construction data 
cross-tabulated wi th Structural Type are being 
specially prepared for use in carrying out this 
procedure. These tabulations wi l l be available 
in March of 1983. Users of tape/fiche data 
should note that cross-tabulations of Period of 
Construction by Structural Type are planned 
at the Census Tract level (CTW81B22) and 
Census Subdivisions of 5,000 population and 
over (SPW81B13). See inside front cover on 
how to obtain more information. 

I t should be noted that i f there is no 
significant amount of new construction for the 
geographic area of interest (in which case the 
counts of total occupied private dwellings in 
1981 and 1976 should be approximately equal) 
then Period of Construction data are not 
needed and this part of the procedure need not 
be applied. 

(3) Compare the 1981 Census counts by Structural 
Type with the adjusted 1981 Census counts by 
Structural Type and assess differences. 

If the geographic areas being compared are 
identical, then the 1981 counts and the 
adjusted 1981 counts should be similar. (For 
this comparison the two 1981 Apartment 
categories must be added to be comparable to 
the 1976 count of Apartments.) There wi l l be 
many cases for which there wi l l be 
differences - some small and some large. 
What must be done is to make some judgement 
of the possible reasons for a discrepancy. 

Possible Reasons for Differences 

(a) Dwellings constructed in ' the period January -
May 1976 cannot be isolated in the 1981 data. 
Since occupied dwellings constructed in that 
period are included in the 1976 Census counts 
the adjusted 1981 counts wi l l be higher than 
the published 1981 estimates. 

(2) Regrouper, pour une ou des regions g£ographiques 
donnees, les chiffres de 1976 et de 1981 sur le type 
de construction aux recoupements de 1981 selon la 
p£riode de construction (donn6es-6chantillon) afin 
de produire les chiffres rectifies de 1981. 

Pour tous les types de construction, la construction 
neuve (dont la p£§riode de construction est 1976-1981 
ou 1976-1980 plus 1981) dec la re au recensement de 
1981 doit §tre ajoutee au total de chaque type de 
construction (ou de quelque version modifiee) 
d6clar6e au recensement de 1976 pour produire les 
chiffres recti f ies de 1981. Les donnees sur la 
p^riode de construction avec recoupements selon le 
type de construction sont pr£par£es sp^cialement 
pour effectuer cette procedure. Ces totalisations 
sortiront en mars 1983. Les util isateurs des bandes 
ou microfiches de donnees noteront que des 
recoupements de la p£riode de construction selon le 
type de construction sont pr^vus pour les secteurs 
de recensement (CTW81B22) et les subdivisions de 
recensement de 5,000 habitants et plus (SPW81B13). 
Pour plus de renseignements, prifere de se reporter 
au verso de la couverture avant. 

II convient de noter que s'il n'y a pas eu beaucoup de 
constructions neuves dans la region en question 
(auquel cas le nombre total de logements priv6s 
occup^s devrait £ peu prfes correspondre pour 1976 
et 1981), les donnees sur la p£riode de construction 
ne seront pas alors requises et cette partie de la 
procedure devra §tre laissSe de cflte. 

(3) Comparer les chiffres du recensement de 1981 sur le 
type de construction aux chiffres rectifies de ce 
m6me recensement et ^valuer la difference. 

Si les regions & comparer sont identiques, les 
chiffres de 1981 et leur version rect i f i6e devraient 
correspondre. (Pour cette comparaison, les chiffres 
des deux categories d'appartements de 1981 doivent 
§tre additionn£s pour Stre comparables au nombre 
d'appartements de 1976.) Dans bon nombre de cas, 
i l y aura une difference, quelquefois peti te, 
quelquefois grande. II faut alors essayer d'expliquer 
le mieux possible les raisons de l'incoherence. 

Raisons possibles cfincoh6rence 

a) II n'est pas possible de distinguer dans les donnees de 
1981 les logements qui ont ete construits entre 
janvier et mai 1976. Vu que les logements occup^s 
construits au cours de cette p6riode sont compris 
dans les chiffres du recensement de 1976, les chiffres 
recti f ies de 1981 seront superieurs aux estimations 
publiees de 1981. 
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I f , in proportional terms, for any Structural 
Type there is a significant number of dwellings 
wi th Period of Construction of 1976-1981, 
then i t may be necessary to readjust the 
counts to "correct" for the January - May 1976 
construction. Without additional information, 
5/60th of the 1976-1980 count or 5/65th of the 
1976-1981 count should be subtracted f rom the 
earlier adjusted 1981 count. It should be 
remembered, however, that for small geo-
graphic areas such an adjustment may tend to 
be unreliable. 

(b) I t must be remembered that the Period of 
Construction data are based upon a sample and 
as such are subject to sampling error. A 
discussion of the impact of sampling error wi l l 
be given wi th any 1981 Census Bulletins which 
include tabulations of sample data (e.g. Period 
of Construction) and in the publication Data 
Quality - Sample Population (Catalogue No. 
99-905). The sampling error for most 
tabulations should not be suff icient to 
invalidate the assessment procedure but wi l l 
explain some amount of any differences. 

(c) The Period of Construction data are also 
subject to response error. The significance of 
such error for any given tabulations wi l l 
depend upon the proportion of reported newer 
construction. 

(d) Since tabulations being checked wi l l be for 
occupied dwellings, di f fer ing vacancy rates for 
the 1976 and 1981 Censuses would result in a 
corresponding difference in occupied dwelling 
stock counts. 

(e) Demolitions between the two censuses wi l l 
cause the adjusted 1981 Census counts to be 
higher than the corresponding 1981 Census 
counts. 

(f) Conversions (e.g., converting a Single 
Detached to Apartments) may legit imately 
result in a decrease in the count for one 
dwelling type and an increase in the count for 
another. Generally such conversions should 
not have been reported among the new 
construction. 

A l l of items (a) to (f), wi th the possible 
exception of sampling errors, should 
individually manifest themselves by way of a 
difference in the estimated total occupied 
dwelling stock for the area (comparing the 
1981 total wi th the adjusted 1981 total). 
Col lect ively there may be a cancelling ef fect 
(e.g., demolitions and conversions). These wi l l 
also cause changes in the counts for particular 
Structural Types. 

Si, de fagon proportionnelle, on retrouve un nombre 
important de logements pour un type de construction 
donng dont la pgriode de construction s'Etablit entre 
1976 et 1981, i l sera peut-Stre alors nEcessaire de 
rEajuster les chiffres pour "corriger" les donnEes afin 
de tenir compte des constructions faites entre janvier 
et mai 1976. Si l'on ne dispose pas de renseignements 
additionnels, 5/60 du chi f f re de 1976-1980 ou 5/65 de 
celui de 1976-1981 devra etre retranchE du chi f f re 
pr§c6demment ajustE de 1981. On devra, cependant, 
se rappeler qu'un tel ajustement ne sera pas aussi 
fiable pour de petites regions g^ographiques. 

b) II faut se souvenir que les donnEes sur la pEriode de 
construction se fondent sur un Echantillon et, comme 
telles, sont entachEes d'une erreur d'Echantillonnage. 
Nous expliquerons les repercussions de l'erreur 
d'Echantillonnage dans les bulletins du recensement 
de 1981 qui comprennent des totalisations de 
donn£es-£chantillon (par ex., sur la pEriode de 
construction) et dans la publication n° 99-905 au 
catalogue intitulEe Quality des donnEes - Population-
Echantillon. Pour la plupart des totalisations, l'erreur 
d'Echantillonnage ne devrait pas §tre trop ElevEe pour 
que nous ne puissions pas appliquer la procedure 
devaluation, mais elle pourra expliquer dans une 
certaine mesure l'un ou l'autre des Ecarts. 

c) Les donnEes sur la pEriode de construction sont 
Egalement entachEes d'une erreur de rEponse. 
L'importance d'une telle erreur pour les totalisations 
dEpendra de la proportion de constructions neuves 
d£clar£es. 

d) Du fa i t que les totalisations vErifiEes concerneront 
les logements occupEs, des taux d'inoccupation 
diffErents pour les recensements de 1976 et de 1981 
entratneront un Ecart correspondant dans les chif fres 
du stock de logements occupgs. 

e) Les demolitions entre les deux recensements 
entratneront une hausse du chi f f re rect i f iE du 
recensement de 1981 par rapport au chi f f re rEel de 
ce m6me recensement. 

f) Les transformations (par ex., la transformation d'une 
maison individuelle non attenante en appartements) 
pourront vraisemblablement entratner une diminution 
du nombre d'un type de logement et un accroissement 
pour un autre. De fagon gEnErale, ces 
transformations ne devraient pas avoir dEclarEes 
parmi la construction neuve. 

Tous les Elements a) & f), avec l'exception possible 
des erreurs d'Echantillonnage, devraient se 
manifester individuellement par un Ecart dans le 
stock estimatif total de logements occupEs pour la 
region en cause (si l'on compare le total de 1981 au 
total rect i f iE de cette m&me annEe). Globalement, i l 
peut y avoir e f fe t de compensation (par exemple, des 
demolitions et des transformations). Cela pourra 
aussi entratner des modifications au nombre de 
logements d'un type particulier de construction. 



As a possible source of differences, response 
error wi l l manifest itself not by a difference 
in estimated total occupied dwelling stock but 
by a shift in the count of dwellings between 
two or more Structural Types. If there is a 
major response error the shift wi l l be obvious. 
The following hypothetical example wi l l serve 
as an i l lustration. 

Comme une source possible d'ecarts, 1'erreur de 
r6ponse se manifestera non pas par un ecart du stock 
estimatif total de logements occupes mais par un 
deplacement du nombre de logements entre deux ou 
plusieurs types de construction. Si 1'erreur de 
r^ponse est importante, le deplacement sera Evident. 
L'exemple hypothetique suivant servira & il lustrer 
notre propos. 

Comparison of 1981 and Adjusted 1981 on Occupied Dwellings by Structural Type 

Comparaison des chiffres de 1981 et des chiffres recti f ies de 1981 sur les logements occupes selon le 
type de construction 

Area Apartments (000's) Other Multiple (000's) Single Detached (000's) 
1981 Adj. 1981" 1981 Adj. 1981 1981 Adj. 1981 

Region Appartements Autres logements Logements individuels 
(en milliers) multiples (en milliers) non attenants (en mill iers) 
1981 Rect. 1981 1981 Rect. 1981 1981 Rect. 1981 

A 

B 

C 

D 

260 

385 

150 

78 

361 

400 

155 

78 

130 

53 

36 

24 

30 

40 

35 

24 

20 

10 

40 

56 

19 

8 

41 

56 

For area A there is a significant response 
error which has manifested itself by a shift 
f rom Apartment (in 1976) to other types of 
dwellings in multiple unit structures, and, to a 
lesser degree, to Single Detached. I t is 
reasonable to conclude that, for this area, the 
1981 classification by Structural Type 
contains, as a minimum, the degree of error 
implied by the differences in the counts and 
that the adjusted 1981 counts more accurately 
ref lect the Structural Type distribution for the 
area. A t the same time i t is also reasonable 
to conclude that classification problems were 
present in the 1976 Census as well. While the 
1976 counts - based upon evaluation of 1976 
and 1981 data - can be expected to be very 
much more accurate than the 1981 counts, in 
this case they may st i l l contain non-negligible 
error. The largest proportion of such error 
wi l l be among the multiple unit structures 
(Apartments plus Other Multiple in this 
example). 

For area B there is likely also a response error 
with the same direction of misclassification as 
for area A. The adjusted 1981 counts can be 
expected to contain some amount of error, but 
because the data are much less inconsistent 
(than those for area A) the data can be used 
with much greater confidence. 

Dans la region A, on constate une erreur de rdponse 
importante qui s'est manifest£e par un deplacement 
des appartements (en 1976) vers d'autres genres de 
logements dans des constructions Si logements 
multiples, et, dans une moins large mesure, vers les 
logements individuels non attenants. On peut 
raisonnablement conclure que, pour cette region, le 
classement de 1981 selon le type de construction 
renferme au moins le degre d'erreur qui ressort de la 
difference entre les chif fres et que les chif f res 
recti f ies de 1981 refl&tent mieux la repart i t ion des 
types de construction pour la region. De m§me, i l est 
aussi raisonnable de conclure que les problfcmes de 
classement existaient egalement au recensement de 
1976. Bien que l'on puisse s'attendre h ce que les 
chiffres de 1976 - qui se fondent sur une evaluation 
des donnees de 1976 et de 1981 - soient beaucoup plus 
exacts que les chiffres de 1981, dans ce cas, ils 
pourront encore renfermer une erreur non 
negligeable. La plus grande proportion d'une tel le 
erreur se retrouvera dans les constructions & 
logements multiples (appartements et autres 
logements multiples dans notre exemple). 

Pour la region B, i l existe vraisemblablement une 
erreur de reponse qui s'apparente & celle pour la 
r6gion A. On peut s'attendre £ ce que les chif fres 
rectif ies de 1981 renferment une certaine part 
d'erreur, mais etant donne que les renseignements 
sont beaucoup moins incoherents que ceux de la 
region A, les donnees peuvent §tre u t i l i ses avec 
beaucoup plus de confiance. 
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For area C there are discrepancies, but these 
may be caused by a combination of problems. 
For this area the 1991 count of total occupied 
dwelling stock is 226. The adjusted 1981 count 
of total occupied dwelling stock is 231. Thus 
the majority of the apparent differences must 
be due to reasons other than response error. 
The most plausible source of the differences 
wi l l be the Period of Construction data (see 
(a), (b) and (c) under Possible Reasons for 
Differences), although the conformity of the 
1976 and 1981 geography should be verif ied. 

For area D there are no differences and the 
data can be used wi th confidence. 

I t should be noted that collapsing of Structural 
Types, as in the i l lustration, should be done 
whenever possible as i t is easier to assess the cause 
of differences for large cells. I t should also be 
noted that shifts in the counts for Movable 
dwellings are very d i f f icu l t to assess. These 
dwellings may have a higher than average 
demolition rate, they can be moved out of or into 
an area, and they can be converted perhaps more 
readily than other types of dwellings. 

As part of the investigations which have 
resulted in this cautionary note, the above 
procedure was carried out for a sample of 
geographic areas. The results for a sample of 
Census Metropolitan Areas, as an example, showed 
that significant response error was isolated to 
specific municipalities, that for the majority of 
municipalities there was no identifiable data 
quality problem, and that where response errors 
apparently did occur, the shifts by Structural Type 
were immediately evident. 

Further information on the quality of the 
- Structural Type data wi l l be included in Data 

Quality - Total Population (Catalogue No. 99-904). 

Pour la region C, i l existe des incoherences, mais 
elles peuvent avoir 6t6 causEes par une combinaison 
de probl&mes. Dans cette region, le nombre total de 
logements occupEs en 1981 est de 226; le chi f f re 
r e c t i f y est 231. Done, la plupart des Ecarts 
apparents doivent §tre attribuables & d'autres causes 
que l'erreur de rEponse. La source d'erreur la plus 
plausible se retrouvera dans les donnEes sur la 
pEriode de construction (voir a), b) et c) sous Raisons 
possibles d'incohErences), bien qu'on devra aussi 
verif ier la conformity des l imites gEographiques 
entre 1976 et 1981. 

Pour la region D, i l n'y a pas d'incoh£rence et les 
donnEes peuvent 6tre utilisEes avec confiance. 

II convient de noter qu'on devra, dfes que possible, 
procEder au regroupement des types de construction, 
comme l'indique l'exemple, puisqu'il est plus facile 
•d'Evaluer la cause des hearts lorsque les chiffres sont 
plus grands. II convient aussi de remarquer que les 
dEplacements au niveau des chif fres pour les logements 
mobiles sont tr§s di f f ic i les & Evaluer. Ces logements 
peuvent avoir un taux de demolition supErieur & la 
moyenne, ils peuvent §tre d£plac£s hors d'une region ou y 
§tre intEgrEs et ils peuvent §tre transformds peut-Stre 
plus facilement que tout autre genre de logement. 

Dans les recherches qui ont menE h la redaction de 
cette note spEciale, la procedure mentionnge ci-dessus a 
6t6 appliquEe & un Echantillon de regions gEographiques. 
Ainsi, les rEsultats & l'Egard d'un Echantillon de regions 
mEtropolitaines de recensement rEvfelent qu'une erreur 
de rEponse importante s'est glissEe dans certaines 
munic ipa l i ty plut6t que dans la majority d'entre elles. II 
n'y a pas eu de probl&me apparent de la quality des 
donnEes et lorsque des erreurs de rEponse sont survenues, 
les dEplacements par type de construction sont ressortis 
aussitdt. 

Des renseignements complgmentaires sur la quality 
des donnEes touchant le type de construction parattront 
dans le bulletin no 99-904 au catalogue int i tule Quality 
des donn6es - Population totale. 



CATALOGUE 9 3 - 9 1 3 
(VOLUME 2 - PROVINCIAL SERIES) 

1981 CENSUS OF CANADA 

IN TABLE 3 9 . F I G U R E S FOR CENSUS F A M I L I E S WITH AND 

WITHOUT A D D I T I O N A L P E R S O N S IN THE SAME HOUSEHOLD 

(COLUMNS 4 TO 7) AND F I G U R E S FOR SECONDARY LONE -

PARENT F A M I L I E S (COLUMN 9) ARE I N C O R R E C T . THEY 

SHOULD READ AS I N D I C A T E D IN THE TABLE BELOW 

CATALOGUE 9 3 - 9 1 3 
(VOLUME 2 - SERIE PROVINCIALE) 

RECENSEMENT DU CANADA DE 1981 

DANS LE T A B L E A U 3 9 . LES C H I F F R E S DES F A M I L L E S DE 

RECENSEMENT AVEC ET SANS AUTRES PERSONNES DANS LE 

MEME MENAGE (COLONNES 4 A 7) A I N S I QUE LES 

C H I F F R E S DES F A M I L L E S S E C O N D A I R E S MONOPARENTALES 

(COLONNE 9) SONT I N E X A C T S . I LS D E V R A I E N T SE L I R E 

COMME L ' I N D I Q U E LE T A B L E A U C I - D E S S O U S . 

P R I M A R Y F A M I L I E S ( 1 1 

F A M I L L E S PR I N C I P A L E S ( 1 ) 

SECONDARY 

F A M I L I E S 

(21 

TOTAL 

H U S B A N D -

TOTAL 
LONE-

PARENT 
F A M I L I E S 

TOTAL 
DES 

F A M I L L E S 
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T A L E S 

H U S B A N D - W I F E 

F A M I L I E S 

F A M I L L E S 
E P O U X - E P O U S E 

L O N E - P A R E N T 

F A M I L I E S 

F A M I L L E S 
MONOPARENTALES 

F A M I L L E S 

S E C O N D A I R E S 

(21 

TOTAL 
F A M I L I E S 

TOTAL DES 
F A M I L L E S 

WIFE 
F A M I L I E S 

TOTAL DES 
F A M I L L E S 

E P O U X -
EPOUSE 

TOTAL 
LONE-

PARENT 
F A M I L I E S 

TOTAL 
DES 

F A M I L L E S 
MONOPAREN-

T A L E S 

WITH 
A D D I T I O N A L 

P E R S O N S 
IN THE 
SAME 

HOUSEHOLD 
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D ' A U T R E S 

P E R S O N N E S 
DANS LE 

MEME 
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E P O U X -
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CENSUS M E T R O P O L I T A N AREA 
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3 7 , 170 
2 6 , 3 3 0 
1 0 . 8 3 5 

3 2 , 7 0 5 

2 2 . 7 9 5 
9 . 9 0 5 

4 . 4 6 5 

3 , 5 3 5 
9 3 5 

4 , 2 5 0 

2 . 9 5 5 

1 , 2 9 5 

2 7 . 135 
1 8 . 9 0 0 
8 . 2 4 0 

1 , 0 3 0 
8 2 5 
2 1 0 

2 . 8 4 0 
2 . 2 4 5 

5 9 5 

1 , 3 1 5 
9 4 5 
3 7 0 

5 9 0 

4 6 5 
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( 8 - 5 2 0 0 - 5 5 5 ) 
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INTRODUCTION 

This publication provides, for all census 
divisions (CDs) and census subdivisions (CSDs) in 
Newfoundland, a compendium of the most 
frequently used data collected by the 1981 Census 
of Canada on a 20% sample basis. A second 
publication in this series presents data collected on 
a 100% basis. 

A l l data reported for census subdivisions are 
based on the boundaries in ef fect on January 1, 
1981, provided the information and documentation 
on these boundaries were in the hands of the census 
by March 1, 1981. Where information was not 
received or was received after March 1, 1981, the 
name, status and/or l imits of census subdivisions 
may not correspond with those recognized by the 
provinces. 

Summaries of all CSD changes are available in 
the form of two bulletins: 

(1) Changes to Municipal Boundaries, Status and 
Names (Catalogue No. 12-201, Annual); and 

(2) Standard Geographical Classification, 1981, 
Vol. I (Catalogue No. 12-567, Occasional). 

In 1981, for the f i rst t ime, each Indian Reserve 
and unorganized terr i tory is reported separately. 

Population counts from the 1976 Census are 
included for comparison purposes. These 1976 
counts have been adjusted to ref lect the January 1, 
1981 l imits in cases where population has been 
affected by the annexation or loss of land through 
the alteration of municipal l imits. 

A l l land area measurements apply to the l imits 
in ef fect on January 1, 1981. The Census of 
Canada provides unofficial land area measurements 
only, as these are required in order to calculate 
population density. Off ic ia l land area measure-
ments for Canada and the provinces are available 
from Energy, Mines and Resources Canada, Surveys 
and Mapping Branch. 

A series of catalogued bulletins is available 
with similar presentations for various geographic 
levels, i.e. federal electoral districts (Catalogue 
Nos. 95-901 and 95-941), census divisions 
(Catalogue Nos. 95-902 and 95-942), census 
subdivisions of 5,000 ' population and over 
(Catalogue Nos. 95-904 and 95-945), census 
metropolitan areas (Catalogue Nos. 95-903 and 95-
943), census agglomerations (Catalogue Nos. 95-
903 and 95-944) and census tracts (Catalogue Nos. 
95-905 to 95-940 and 95-946 to 95-981). 

INTRODUCTION 

Cette publication pr^sente, pour toutes les divisions 
de recensement (DR) et subdivisions de recensement 
(SDR) de Terre-Neuve, une version abr6g£e des donn^es 
les plus fr§quemment u t i l i ses qui ont ete recueillies 
aupr&s d'un echantillon de 20 % de la population lors du 
recensement de 1981. Une autre publication dans cette 
s^rie renferme des renseignements recueillis auprSs de 
toute la population. 

Toutes les donnees se rapportant aux subdivisions de 
recensement sont fondles sur les l imites en vigueur au 
ie r janvier 1981, pourvu que les renseignements et la 
documentation sur ces l imites soient parvenus aux 
responsables du recensement avant le le r mars 1981. Si 
ce n'est pas le cas, i l se peut que le nom, le statut et (ou) 
les l imites des subdivisions de recensement ne 
correspondent pas & ceux que reconnaissent les 
provinces. 

Deux bulletins expliquent sommairement les 
changements apportes aux SDR: 

(1) Changements de limites, de statut et de nom des 
municipalites (n° 12-201 au catalogue, publication 
annuelle); 

(2) Classification q^ographique type, 1981. Vol. I 
(n° 12-567 au catalogue, publication hors s§rie). 

Pour la premiere fois, en 1981, chaque reserve 
indienne et chaque terr i toire non organist sont presentes 
s6par6ment. 

Les chiffres de population tires du recensement de 
1976 sont joints Si des fins comparatives. Ils ont ete 
modifies afin de tenir compte des l imites en vigueur au 
l e r janvier 1981, c'est-&-dire lorsqu'il y a eu f luctuation 
de la population par suite de l'annexion ou de la perte de 
terrains dans une municipality donn£e. 

Toutes les superficies s'appliquent aux l imites en 
vigueur au l e r janvier 1981. Le recensement du Canada 
ne donne que les chiffres off icieux, ces derniers etant 
n6cessaires au calcul de la density de la population. On 
peut obtenir les chiffres off iciels pour le Canada et les 
provinces en s'adressant & la Direction des levgs et de la 
cartographie, £nergie, Mines et Ressources Canada. 

Des presentations similaires sur diverses unites 
geographiques sont disponibles dans une serie de bulletins 
catalogues: circonscriptions eiectorales federales 
(nos 95-901 et 95-941 au catalogue); divisions de 
recensement (nos 95-902 et 95-942 au catalogue); 
subdivisions de recensement de 5,000 habitants et plus 
(nos 95.904 et 95-945 au catalogue); regions 
metropolitaines de recensement (nos 95-903 et 95-943 au 
catalogue); agglomerations de recensement (nos 95-903 
et 95-944 au catalogue); et secteurs de recensement 
(n°s 95-905 & 95-940 et 95-946 & 95-981 au catalogue). 
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A series of reference maps locating these 
census subdivisions may be found in another 
bulletin (Catalogue No. 99-907). 

DEFINITIONS 

Age. Refers to age at last birthday (as of the 
census reference date, June 3, 1981). This variable 
is derived from date of birth. 

Date of Birth. Refers to the day, month and year 
of birth, collected for the purpose of determining 
the person's age as of the census reference date. 
Persons who were unable to give the exact date of 
birth were asked to give the best possible estimate. 

Marital Status. Refers to the following conjugal 
status of a person: 

Now married (excluding separated) -
Persons whose husband or wife is l iving, unless 
the couple is separated or a divorce has been 
obtained. Persons living common-law are 
considered as "Now married"; 

Separated -
Persons who have been deserted or who have 
parted because they no longer want to live 
together, but have not obtained a divorce; 

Divorced -
Persons who have obtained a legal divorce and 
who have not remarried; 

Widowed -
Persons who have lost their spouse through 
death and who have not remarried; 

Never married (single) -
Persons who never married (including all 
persons less than 15 years) and persons whose 
marriage was annulled. 

Sex. Refers to the gender of the respondent. 

Mobility Status. Mobil i ty Status is based on the 
relationship between a person's usual place of 
residence on Census Day and his/her usual place of 
residence f ive years earlier. On the basis of this 
relationship, the population is classified as 
NON-MOVERS and MOVERS (MOBILITY STATUS). 
Within the category MOVERS, a further distinction 
is made between NON-MIGRANTS and MIGRANTS 
(MIGRATION STATUS). 

NON-MOVERS are persons who, on Census Day, 
were l iving in the same dwelling they occupied f ive 
years earlier. 

MOVERS are persons who, on Census Day, were 
l iving in a di f ferent dwelling than the one occupied 
f ive years earlier. 

Un autre bulletin (n° 99-907 au catalogue) renferme 
une s£rie de cartes de reference situant ces subdivisions 
de recensement. 

DEFINITIONS 

Age. Age au dernier anniversaire de naissance (& la date 
de reference du recensement, le 3 juin 1981). Cette 
variable est 6tablie d'aprfes la rgponse & la question sur la 
date de naissance. 

Date de naissance. Jour, mois et ann6e de naissance aux 
fins d'6tablissement de l'§ge du recens§ au jour du 
recensement. Les personnes qui ne connaissaient pas la 
date exacte de leur naissance devaient donner la 
meilleure estimation possible. 

Etat matrimonial. Situation conjugale d'une personne, 
notamment: 

Actuellement mar ine) (sauf s6par6(e)): 
personne dont le conjoint est vivant, & moins que le 
couple ne soit s£par6 ou divorc6; les personnes vivant 
en union consensuelle sont consid£r£es comme 
actuellement marines. 

S6par£(e): 
personne qui a abandonn^e, ou qui est s£par£e de 
son conjoint, 16galement ou non, parce qu'elle ne veut 
plus vivre avec cette personne, mais qui n'a pas 
obtenu de divorce. 

Divorcee): 
personne qui a obtenu un divorce et qui ne s'est pas 
remari^e. 

Veuf(ve): 
personne dont le conjoint est et qui ne s'est 
pas remariSe. 

Ceiibataire (jamais marine)): 
personne qui n'a jamais marine (y compris toute 
personne de moins de 15 ans), ou personne dont le 
mariage a annuls. 

Sexe. Quality d'homme ou de femme. 

Mobility. La mobil i ty est d6termin6e d'aprfes la r^ponse 
& la question concernant le domicile habituel d'une 
personne le jour du recensement et son domicile habituel 
cinq ans plus t6t . Cette question permet de classer la 
p o p u l a t i o n e n P E R S O N N E S N ' A Y A N T P A S D £ M £ N A G £ 
e t P E R S O N N E S A Y A N T D £ M £ N A G £ ( M O B I L I T £ ) . L e s 
PERSONNES A Y A N T D £ M £ N A G £ peuvent <§galement 
§tre classi§es comme NON-MIGRANTS ou MIGRANTS 
( S T A T U T M I G R A T O I R E ) . 

Les PERSONNES N ' A Y A N T PAS D £ M £ N A G £ sont ce l les 
qui, le jour du recensement, demeuraient dans le m§me 
logement que celui qu'elles occupaient cinq ans plus t6t . 

Les PERSONNES A Y A N T D £ M £ N A G £ sont ce l les qui , le 
jour du recensement, demeuraient dans un logement 
dif ferent de celui qu'elles occupaient cinq ans plus t6t. 
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NON-MIGRANTS are movers who, on Census Day, 
were living within the same census subdivision 
(CSD) they resided in five years earlier. 

MIGRANTS are movers who, on Census Day, were 
residing in a dif ferent CSD within Canada f ive 
years earlier (INTERNAL MIGRANTS) or who were 
living outside Canada f ive years earlier 
(EXTERNAL MIGRANTS). 

With respect to EXTERNAL MIGRATION, 
IMMIGRANTS - persons who were residing outside 
Canada f ive years earlier but in Canada on Census 
Day - are counted. EMIGRANTS - persons residing 
in Canada five years ago but not on Census Day -
are not counted. 

With respect to INTERNAL MIGRATION, dif ferent 
TYPES OF MIGRATION are derived based on 
various aggregations of CSDs. CSD aggregations 
commonly used include Census Divisions (CDs), 
Provinces (including the Territories), Census 
Metropolitan Areas (CMAs) and Census 
Agglomerations (CAs) showing IN-MIGRATION, 
OUT-MIGRATION, NET INTERNAL MIGRATION 
and MIGRATION STREAMS. 

IN-MIGRATION is defined as a movement into a 
CSD (or CSD aggregation) from elsewhere in 
Canada, relative to the f ive-year interval. Persons 
who made such a move are called IN-MIGRANTS. 

OUT-MIGRATION is defined as a movement out of 
a CSD (or CSD aggregation) to elsewhere in 
Canada, relative to the f ive-year interval. Persons 
who made such a move are called 
OUT-MIGRANTS. 

NET INTERNAL MIGRATION refers to the number 
of in-migrants into a CSD (or CSD aggregation) 
minus the number of out-migrants from a CSD (or 
CSD aggregation) relative to the f ive-year 
interval. 

MIGRATION STREAMS refers to the total number 
of migrations made during the f ive-year migration 
interval having a common area of origin and a 
common destination. 

Canadian residents stationed outside Canada in the 
Armed Forces or the diplomatic service as well as 
inmates of institutions are excluded from the 
population universe from which mobil i ty data are 
collected. As a result they do not appear in any 
census tables dealing with mobility status. Those 
aged 0-4 on June 3,1981 are also excluded from all 
census tables dealing with mobility status as the 
five-year reference period precludes this segment 
of the population. 

Les NON-MIGRANTS sont des personnes ayant d6m6nag6 
qui, le jour du recensement, demeuraient dans la m§me 
subdivision de recensement (SDR) que celle oti elles 
r£sidaient cinq ans plus tdt . 

Les MIGRANTS sont des personnes ayant d£m£nagg qui, 
le jour du recensement, r^sidaient toujours au Canada 
mais dans une subdivision de recensement dif f^rente de 
celle oil elles r6sidaient cinq ans plus t6t (MIGRANTS 
INTERNES) ou encore ce sont les personnes qui 
r§sidaient & l 'ext^rieur du Canada cinq ans plus t6t 
(MIGRANTS EXTERNES). 

En ce qui concerne la MIGRATION EXTERNE, on a pris 
en compte les IMMIGRANTS, c'est-^-dire les personnes 
qui vivaient & l'ext§rieur du Canada cinq ans avant le 
recensement, mais r§sidaient au Canada le jour du 
recensement. Par ailleurs, on n'a pas pris en compte les 
EMIGRANTS, c'est-S-dire les personnes qui r^sidaient au 
Canada cinq ans avant le recensement mais non le jour 
du recensement. 

En ce qui a t ra i t h la MIGRATION INTERNE, on a <§tabli 
diffgrents TYPES DE MIGRATION h partir de divers 
regroupements de SDR, dont les plus courants sont les 
divisions de recensement (DR), les provinces (y compris 
les Territoir.es), les regions m^tropolitaines de 
recensement (RMR) et les agglomerations de 
recensement (AR), qui font connattre l 'IMMIGRATION 
INTERNE, IMMIGRATION INTERNE, la MIGRATION 
INTERNE NETTE et les COURANTS MIGRATOIRES. 

L'IMMIGRATION INTERNE est tout displacement, 
pendant la p^riode intercensitaire, vers une SDR 
particuli&re (ou un regroupement de SDR particulier) & 
partir d'un lieu d'origine quelconque au Canada. Les 
personnes qui ont effectu^ des d^placements de ce genre 
sont des IMMIGRANTS INTERNES. 

L'£MIGRATION INTERNE est tout displacement, pendant 
la p^riode intercensitaire, & partir d'une SDR 
particulifere (ou d'un regroupement de SDR particulier) 
vers un lieu de destination quelconque au Canada. Les 
personnes qui ont effectu6 des d^placements de ce genre 
sont des EMIGRANTS INTERNES. 

La MIGRATION INTERNE NETTE est le nombre 
d'immigrants internes, c'est-&-dire les personnes qui sont 
arriv6es dans une nouvelle SDR (ou regroupement de 
SDR) au cours de la p^riode intercensitaire, moins le 
nombre d'^migrants internes, c'est-&-dire ceux qui ont 
quitt6 une SDR (ou un regroupement de SDR) pendant la 
mfime p^riode. 

Les COURANTS MIGRATOIRES ddsignent l'ensemble des 
migrations, au cours de la p^riode intercensitaire, dont 
le lieu d'origine et le lieu d'arriv^e sont les m&mes. 

Les diplomates et les citoyens canadiens au sein des 
Forces armies & l'6tranger ainsi que les pensionnaires 
d'institution sont exclus de l'univers auprfes duquel les 
donnees sur la mobil i ty sont recueillies. Ils ne figurent 
done pas dans les tableaux de donnees du recensement 
qui portent sur la mobil i ty. Les enfants 9g6s de 4 ans ou 
moins le 3 juin 1981 sont 6galement exclus de tous les 
tableaux du recensement qui portent sur la mobility en 
raison de la p^riode de r6f6rence de cinq ans. 
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Home Language. Refers to the specific language 
spoken at home by the respondent at the t ime of 
the census. If more than one language was spoken, 
the language spoken most often by the respondent 
was to be reported. 

There is increased emphasis on the individual 
respondent in the wording of the 1981 question 
compared to that used in 1971. This was done to 
avoid the problem of respondents reporting the 
language used by the family or household as a 
whole, a response pattern which was present in the 
1971 data. The intent of the question is the same 
for both census years. The term "Home language" 
replaces the 1971 expression "Language spoken 
most often at home". 

Mother Tongue. Refers to the f i rs t language 
learned in childhood and st i l l understood by an 
individual. 

Although the intent of the question has not 
changed since 1941 (i.e., the identif ication of the 
language f i rs t learned as a young child), the 
wording of the question itself has not been 
completely uniform. The most recent of these 
changes is from the 1971/76 wording of "language 
f i rst spoken and st i l l understood" to the 1981 
wording "language f i rs t learned and st i l l 
understood". This change was introduced so the 
question would conform to the definit ion of mother 
tongue given in the Of f ic ia l Languages Act , 
1968-69. 

Official Language. Refers to the abil i ty to 
conduct a conversation in either of the of f ic ia l 
languages of Canada. 

I t should be noted that persons who gave an of f ic ia l 
language as home language are considered to be 
able to conduct a conversation in this language. A 
processing procedure was implemented to ensure 
this consistency. In 1971 and earlier censuses, i t 
was also assumed that a person who reported 
English or French as mother tongue could also 
speak or conduct a conversation in that language. 
Processing procedures ensured this consistency. A 
similar edit was not implemented for 1981. 

Ethnic Origin. Refers to the ethnic or cultural 
group to which the respondent or the respondent's 
ancestors belonged on f i rst coming to this 
continent. 

I t should be noted that in earlier censuses, only the 
respondent's paternal ancestry was to be reported, 
theoretically resulting in one ethnic origin per 
respondent. For 1981, this restr ict ion has been 
removed and a person may now report more than 
one ethnic origin. The distinction between single 
and mult iple responses is maintained in these data, 
but not all available multiple ethnic origins have 
been published. 

Langue parl£e & la maison. Langue que le recense 
parlait & la maison au moment du recensement. Si le 
recense parlait plus d'une langue, i l devait indiquer la 
langue qu'il ut i l isait le plus fr§quemment. 

Dans la question de 1981, contrairement & celle de 1971, 
on a choisi de mettre l'accent sur la langue du recense 
afin d'eviter que ce dernier n'indique la langue pariee par 
l'ensemble des membres de la famil le ou du manage 
(comme ce fut le cas en 1971). Toutefois, cette question 
avait le mSme objet dans chacun des recensements. 
L'expression "Langue pariee & la maison" remplace 
"Langue d'usage" utilis6e en 1971. 

Langue maternelle. Premiere langue apprise et encore 
comprise. 

Bien que l'objet de cette question n'ait pas change depuis 
1941 (c'est-&-dire connattre la premiere langue apprise 
par les recenses), la formulation n'a pas toujours ete la 
m§me. En 1971 et 1976, on demandait aux recenses 
d'indiquer la premiere langue pariee et encore comprise 
tandis qu'en 1981, on leur demandait d'inscrire la 
premiere langue apprise et encore comprise. Cette 
modification a ete apportee afin que la question du 
recensement corresponde & la definit ion de langue 
maternelle dans la Loi sur les langues off iciel les de 
1968-1969. 

Langue officielle. Permet de determiner la capacity des 
recenses de tenir une conversation dans l'une ou l'autre 
des langues off iciel les du Canada. 

II est & noter que les personnes qui ont declare l'une ou 
l'autre des langues off iciel les comme langue pariee & la 
maison sont consid£r6es comme etant en mesure de tenir 
une conversation dans cette langue. On a applique une 
methode de traitement particuli&re pour assurer cette 
compatibi l i ty. En 1971 et aux recensements precedents, 
on a suppose egalement qu'une personne qui declarait 
l'anglais ou le frangais comme langue maternelle etait 
capable de tenir une conversation dans cette langue. On 
avait egalement mis au point des mSthodes de 
traitement pour assurer cette compatibi l i te. Un 
contrflle semblable n'a pas ete applique en 1981. 

Origine ethnique. Groupe ethnique ou culturel auquel 
appartenait le recense ou ses ancStres & leur premiere 
arrivee sur ce continent. 

II convient de souligner que, dans les recensements 
precedents, les recenses devaient declarer uniquement 
les antecedents ethniques ou culturels du c8te paternel. 
Ainsi, une seule origine ethnique etait indiquee pour 
chaque recense. En 1981, cette precision a ete 
supprimee; par consequent, un recense peut indiquer plus 
d'une origine ethnique. Les donnees sur les recenses qui 
ont plusieurs origines ethniques n'ont pas toutes ete 
publiees. 
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Religion. Refers to specific religious groups or 
bodies, denominations, sects, cults or religious 
communit ies. 

Respondents were instructed to report a specific 
denomination even if they were not necessarily 
act ive members of the denomination. For infants 
and young children, the rel igion to be reported was 
the one in which they were being brought up. In 
most cases, this would normally be the rel igion of 
their parent(s) or guardian(s). I t should be 
emphasized that the census informat ion on rel igion 
does not re f lec t actual membership, nor the degree 
of a f f i l i a t ion wi th , or commitment to, a given 
religious group. I t should, therefore, be best 
interpreted in terms of stated ident i f icat ion w i th a 
specif ic religious group, body, sect, cu l t , 
community or individual belief system. 

Place of Birth. For persons born in Canada, place 
of b i r th refers to the specific province or te r r i to ry 
of b i r th . For those born outside Canada, i t refers 
to the specific country of b i r th according to 
boundaries at the census date. 

Religion. Organisme, confession, secte, communaute ou 
culte rel igieux. 

Les recenses devaient declarer leur confession religieuse 
m&me s'ils n'etaient pas pratiquants. Dans le cas des 
enfants en bas 9ge, i l fa l la i t indiquer la rel igion dans 
laquelle ils etaient eieves (en general, i l s'agit de la 
rel igion des parents ou des tuteurs). II importe de 
souligner que les donnees du recensement ne permettent 
pas de connattre le nombre de fiddles ni de mesurer la 
pratique religieuse. Par consequent, les donnees 
indiquent uniquement l'adhesion des recenses & une 
rel igion, une secte, un cul te, une communaute ou & un 
syst^me de croyances. 

Lieu de naissance. La province ou le te r r i to i re de 
naissance, pour les personnes n£es au Canada, ou le pays 
de naissance, selon sa const i tut ion ter r i tor ia le au jour du 
recensement, pour les personnes n£es & l 'exter ieur du 
Canada. 

Period of Immigration*. Refers to groupings of 
years derived f rom year of immigrat ion reported 
by persons who are not Canadian cit izens by bi r th. 

Age at Immigration*. Refers to the age at which 
the respondent f i rs t immigrated to Canada. 

* I t should be noted that the question in the 1981 
Census addressed a sl ightly more restr ic ted 
population (persons not Canadian cit izens by 
birth) than that in 1971 (all persons born outside 
Canada). Due to processing restr ict ions, earl ier 
censuses had only pre-defined periods of 
immigrat ion which made i t impossible to 
determine specif ic age at and year of 
immigrat ion. 

School Attendance. Refers to either f u l l - t i m e or 
pa r t - t ime (day or evening) attendance at a school, 
college or university at any t ime between 
September 1980 and June 3, 1981. 

Attendance is considered to be f u l l - t ime if the 
person was taking 75% or more of the normal 
course load in the grade or year in which the 
person is registered. 

A signif icant response error bias in the 1976 school 
attendance data renders any comparisons for 
secondary school attendance, part icular ly in the 
15-19 age group, inappropriate; however, 1976 data 
for university and post-secondary non-university 
attendance were not af fected. 

Highest Level of Schooling. Refers to the highest 
grade or year of elementary or secondary school 
attended, or the highest year of university or other 
non-university completed. University education is 
considered to be above other non-universi ty. Also, 
the at tainment of a degree, cer t i f i ca te or diploma 
is considered to be at a higher level than years 
completed or attended without an educational 
qual i f icat ion. 

P6riode d'immigration*. Tranches d'ann§es etablies 
d'aprfes l'annee d' immigrat ion d e c l a r e par les personnes 
qui ne sont pas citoyens canadiens de naissance. 

Age & l'immigration*. Age du recense lorsqu'i l a 
immigre au Canada pour la premiere fois. 

* II convient de noter que la question de 1981 vise un 
groupe plus restreint (les personnes qui ne sont pas 
citoyens canadiens de naissance) que celui de 1971 
(toutes les personnes n6es & l 'exter ieur du Canada). 
A cause des methodes de t ra i tement u t i l i s e s , les 
r^ponses possibles aux recensements precedents ont 
ete groupees d'avance par periodes d' immigrat ion de 
sorte qu'il est impossible d'etablir l'&ge part icul ier au 
moment de l ' immigrat ion et l'annee de cel le-c i . 

Frequentation scolaire. Frequentation & plein temps ou 
& temps part ie l (jour ou soir) d'une ecole, d'un college ou 
d'une universite & un moment quelconque entre 
septembre 1980 et le 3 juin 1981. 

La frequentat ion est & plein temps si la personne a suivi ' 
75 % ou plus des cours reguliers donnes dans l'annee 
d'etudes dans laquelle elle eta i t inscr i te. 

Une erreur systematique de reponse dans les donnees de 
1976 sur la frequentat ion scolaire au secondaire, en 
part icul ier chez les 15 & 19 ans, empSche de les 
comparer avec celles de 1981. Toutefois, les donnees de 
1976 sur la . f requentat ion d'universites et 
d'etablissements d'enseignement postsecondaire non 
universitaire ne comportent pas ce genre d'erreur. 

Plus haut niveau de scolarite atteint. Dernifere ann6e 
d'etudes terminee ou non au niveau pr imaire et 
secondaire, ou dernidre annee universitaire ou non 
universitaire terminee. Dans la hierarchie de la 
scolari te, les etudes universitaires sont classees au-
dessus de la categorie "autres etudes non universitaires". 
En outre, la personne qui a obtenu un diplflme se trouve 
classee & un echelon au-dessus de celle qui a une 
scolarite plus eievee mais qui n'a pas de t i t re scolaire. 
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In 1971 and 1976, this variable was denoted as 
"level of schooling". In 1971, i t was defined as "the 
highest grade or year of elementary, secondary 
school or university ever attended and whether or 
not additional training in the form of vocational or 
post-secondary non-university was present". In 
1976, the definit ion was slightly revised to 
emphasize completion (rather than attendance) 
beyond the secondary level: "Level of schooling 
refers to the highest grade or year of 
elementary/secondary attended, or the highest 
year of post-secondary non-university or university 
completed by the person." 

Highest Grade of Elementary or Secondary. Refers 
to the highest grade or year of elementary or 
secondary school attended according to the 
province where the education was obtained, or 
according to the province of residence in the event 
this education was received outside of Canada. 

Highest Degree, Certificate or Diploma. Refers to 
the highest degree, cert i f icate or diploma 
obtained. 

In 1976, "trades cert i f icate or diploma" and 
"university cert i f icate or diploma above bachelor 
level" were not included. 

In 1971, this question related only to university 
degrees,.certificates or diplomas. 

Trades and Other Non-university Certificates. A 
trades cert i f icate is usually obtained through 
apprenticeship or journeyman's training over 
several years duration, in trade occupations such as 
welding, plumbing and carpentry; i t may also be 
accompanied by periods of in-school training in 
community colleges or other such institutions. A 
non-university cert i f icate or diploma is obtained 
from non-degree-granting institutions such as 
nursing schools, community colleges, CEGEPs, 
institutes of technology, private and trade schools, 
or private business colleges. 

Occupied Private Dwelling. Refers to a private 
dwelling in which a person or group of persons is 
permanently residing. Also included are private 
dwellings whose usual residents are temporarily 
absent on Census Day. Unless otherwise specified, 
all data in housing reports are for occupied private 
dwellings rather than unoccupied private dwellings 
or dwellings occupied solely by foreign and/or 
temporary residents. 

Room. Refers to the number of rooms in a 
dwelling. A ROOM is an enclosed area within a 
dwelling which is finished and suitable for 
year-round living. 

En 1971 et 1976, cette variable 6tait appel^e "niveau de 
scolaritg". En 1971, elle dtait d^finie comme la demtere 
ann^e d'£tudes primaires, secondaires ou universitaires 
termin§e ou non, peu importe que les personnes aient 
regu ou non une formation professionnelle ou 
postsecondaire non universitaire. En 1976, cette 
definit ion a r6vis£e de manifere & insister sur le 
nombre d'ann^es termin6es au-del& du niveau secondaire. 
Elle se lisait comme suit: "Derni&re ann^e d'6tudes 
primaires/secondaires ou derni&re ann^e d'Studes 
postsecondaires non universitaires ou universitaires 
achev^e par le recens6". 

Plus haut niveau atteint & l'6cole primaire ou secondaire. 
Dernifere ann6e d'^tudes primaires ou secondaires 
termin^e ou non, selon la province oli l'enseignement a 

regu ou, dans le cas des personnes qui ont fa i t leurs 
etudes primaires ou secondaires & l 'ext^rieur du Canada, 
Equivalent du niveau de scolarite atteint selon le 
syst&me scolaire en usage dans leur province de 
residence. 

Plus haut grade, certificat ou diplOme. Plus haut grade, 
cert i f icat ou diplflme obtenu. 

En 1976, les "cert i f icats ou diplGmes d'gcoles de metiers" 
et les "cert i f icats ou diplQmes d'6tudes universitaires 
supSrieurs au baccalaur^at" n'ont pas pris en compte. 

En 1971, la question portait uniquement sur les grades, 
cert i f icats ou dipl8mes d'6tudes universitaires. 

Certificats d'gcoles de metiers et autres certificats non 
universitaires. Un cer t i f icat d'6coles de metiers 
s'obtient g6n6ralement au terme de plusieurs ann6es de 
formation & t i t re d'apprenti dans des metiers comme la 
soudure, la plomberie ou la menuiserie; i l peut 6galement 
6tre assorti de p^riodes de formation scolaire dans des 
colleges communautaires ou d'autres Stablissements du 
m6me genre. Un cer t i f icat ou diplOme d'6tudes non 
universitaires s'obtient d'un 6tablissement qui ne d^cerne 
pas de grade, comme une §cole d'infirmi&res, un college 
communautaire, un CEGEP, un inst i tut de technologie, 
une 6cole de metiers priv6e ou un college commercial 
priv£. 

Logement priv6 occupy. Logement priv6 occupy de 
fagon permanente par une personne ou un groupe de 
personnes. Sont 6galement inclus dans cette cat^gorie 
les logements prives dont les residents habituels sont 
temporairement absents le jour du recensement. Sauf 
indication contraire, toutes les donn^es pr6sent6es dans 
les publications sur le logement se rapportent aux 
logements prives occup^s et non & des logements prives 
inoccup^s ou & des logements occup^s par des residents 
Strangers et (ou) temporaires. 

Pifece. Nombre de pieces dans un logement. Une PI&CE 
est un espace ferm§, f in i et habitable & l'ann6e. 
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Partial ly divided L-shaped rooms are considered to 
be separate rooms if they are considered as such by 
the respondent (e.g., L-shaped dining-room 
l iving-room arrangements). Not counted as rooms 
are bathrooms, halls, vestibules and rooms used 
solely for business purposes. 

Period of Construction. Refers to the period in 
t ime (approximate dates) during which the building 
or dwelling was originally constructed. 

Bathroom. Refers to the sum of the number of 
complete and half bathrooms in a dwelling. 

Central Heating Equipment. Refers to whether or 
not a dwelling has a central heating system. This 
variable is derived by collapsing specific responses 
from the MAIN TYPE OF HEATING EQUIPMENT 
question. 

The collapsing strategy is as follows: 

With central heating 
Steam or hot water furnace 
Forced hot air furnace 
Installed electric heating system 

Without central heating 
Heating stove, cooking stove, space heater 

Other (fireplace, etc.) 

Condition of Dwelling. Refers to whether, in the 
judgement of the respondent, the dwelling requires 
any repairs (excluding desirable remodelling or 
additions). 

Regular maintenance refers to painting, furnace 
cleaning, etc. Minor repairs refers to missing or 
loose floor tiles, bricks, or shingles, defective 
steps, rail ing or siding, etc. Major repairs refers to 
defective plumbing or-electrical wiring, structural 
repairs to walls, floors or ceilings, etc. 

Value of Dwelling. Refers to the amount expected 
by the owner if the dwelling were to be sold. 

Private Household. Refers to a person or group of 
persons (other than foreign residents) who occupy a 
private dwelling and do not have a usual place of 
residence elsewhere in Canada. The number of 
private households equals the number of occupied 
private dwellings. 

Number of Persons Per Room. Refers to the 
number of persons per room in a dwelling. (See 
definit ion of ROOM.) This is a derived variable. 

Length of Occupancy. Refers to the period of 
continuous occupancy of the dwelling by the person 
responsible for household payments or, if such a 
person is not present in the household, the 
individual completing the dwelling questions. 

Les pieces partiellement divisges en forme de "L" sont 
consid6r6es comme formant deux pieces distinctes, si le 
recense les juge distinctes (par ex., les salons et les 
salles & manger en forme de L). Ne sont pas comptes 
comme pifeces, les salles de bains, les corridors, les 
vestibules et les pifeces servant exclusivement & des fins 
commerciales. 

P6riode de construction. Periode (dates approximatives) 
au cours de laquelle l'immeuble ou le logement a ete 
construit. 

Salle de bains. Nombre total de salles de bains 
completes et de demi-salles de bains dans un logement. 

Systfeme de chauffage central. Indique si le logement est 
pourvu d'un systfeme de chauffage central. Cette 
variable s'obtient par l'agrfegation des reponses & la 
question sur le SYST&ME DE CHAUFFAGE PRINCIPAL. 

Les donnees recueillies ont ete agr6g6es de la fagon 
suivante: 

Avec chauffage central 
Systfeme & vapeur ou & eau chaude 
Systfeme fe air chaud 
Systfeme eiectrique (par ex., radiateurs de 

plinthe fixes) 
Sans chauffage central 

Pofele de chauffage ou de cuisine, fournaise de 
plancher, appareil eiectrique 

Autre (par ex., foyer) 

£tat du logement. Sert & determiner si, de l'avis du 
repondant, le logement a besoin de reparations (& 
l'exclusion des renovations ou des rajouts souhaites). 

Par entretien regulier, on entend la peinture, le 
nettoyage du systfeme de chauffage, etc.; les reparations 
mineures sont les travaux requis pour remplacer des 
carreaux de plancher detaches ou manquants, des briques 
desceliees, des bardeaux arraches, des marches, des 
rampes ou le revfetement exterieur defectueux, etc.; les 
reparations majeures concernent la plomberie ou une 
installation eiectrique defectueuse, les reparations aux 
murs, planchers ou plafonds, etc. 

Valeur du logement. Montant que s'attendrait de 
recevoir le proprietaire s'il vendait son logement. 

Menage prive. La ou les personnes (autres que des 
residents etrangers) qui occupent un logement prive et 
qui n'ont pas de lieu de residence habituelle ailleurs au 
Canada. Le nombre de menages prives est egal au 
nombre de logements prives occupes. 

Nombre de personnes par pifece. Nombre de personnes 
par pifece du logement (voir la definition de Pl£CE). II 
s'agit d'une variable derivee. 

Duree d'occupation. Periode d'occupation continue du 
logement par la personne responsable des paiements du 
menage ou, si cette personne ne fa i t pas partie du 
menage, par celle qui a repondu aux questions sur le 
logement. 
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Gross Rent. Refers to the total average monthly 
payments paid by tenant households to secure 
shelter. 

Gross Rent includes payments for e lectr ic i ty , oi l , 
gas, coal, wood or other fuels, water and other 
municipal services and monthly cash rent. 

Owner's Major Payments. Refers to the total 
average monthly payments made by owner 
households to secure shelter. 

Owner's major payments include payments for 
e lectr ic i ty, oil, gas, coal, wood or other fuels, 
water and other municipal services, monthly 
mortgage payments, and property taxes (municipal 
and school). 

Owner's Major Payments/Gross Rent as a 
Percentage of Household Income. Refers to the 
proportion of average monthly 1980 Household 
Total Income spent on Owner's Major 
Payments/Gross Rent. Data for this variable are 
for private households in owner-tenant-occupied 
non-farm dwellings, excluding owner/tenant 
households who reported a loss in their total 
household income, or. had no income in 1980. The 
category "Less than 15%" includes those cases 
where households with income incurred no owner's 
major payments/gross rent. 

Owner-occupied Private Non-farm Dwelling. 
Refers to a private dwelling, other than one 
situated on a farm and occupied by a farm 
operator, which is owned or being bought by some 
member of the household. 

Tenant-occupied Private Non-farm Dwelling. 
Refers to a private dwelling, other than one 
situated on a farm and occupied by a farm 
operator, which is not owned by some member of 
the household. 

Census Family. Refers to a husband and a wife 
(with or without children who have never married, 
regardless of age), or a lone parent of any mari tal 
status, with one or more children who have never 
married, regardless of age, l iving in the same 
dwelling. For census purposes, persons living in a 
common-law type of arrangement are considered 
as now married, regardless of their legal mari tal 
status; they accordingly appear as a husband-wife 
family in the census family tables. 

Census Family Household Composition. Refers to 
the classification of census families in terms of the 
presence and number of "additional persons" in the 
household. 

Loyer brut. Total des montants mensuels moyens versus 
par les manages locataires au t i t re du logement. 

Le loyer brut comprend les paiements au t i t re de 
l'61ectricit6, de l'huile (mazout), du gaz, du charbon, du 
bois et de tout autre combustible, les paiements au t i t re 
de l'eau et des autres services municipaux, ainsi que le 
loyer mensuel en argent. 

Principales dgpenses de propri£t£. Total des paiements 
mensuels moyens versus par les manages propri^taires au 
t i t re de l'habitation. 

Les principales dgpenses de propri£t£ comprennent les 
paiements au t i t re de l'61ectricit6, de l'huile (mazout), 
du gaz, du charbon, du bois ou de tout autre combustible, 
les paiements au t i t re de l'eau et des autres services 
municipaux, les paiements hypoth^caires mensuels ainsi 
que l ' imp8t foncier (taxes municipales et scolaires). 

Principales dgpenses de propri£t£ ou loyer brut, en 
pourcentage du revenu du manage. II s'agit de la 
proportion du revenu total du manage (en 1980) que 
reprgsentent les sommes mensuelles moyennes 
d6bours£es & t i t re de principales dgpenses de propri6t£ 
ou de loyer brut. Les donn^es relatives & cette variable 
concernent les manages prives qui vivent dans des 
logements non agricoles dits "occupgs par leur 
propri^taire ou par un locataire"; les manages 
propri^taires ou locataires qui, en 1980, ont d6clar6 une 
perte au chapitre du revenu total , ou qui n'avaient aucun 
revenu, sont exclus du calcul. La catggorie "Moins de 
15 %" comprend les manages qui avaient un revenu, mais 
qui n'ont rien d£bours£ en fa i t de principales dgpenses de 
propri6t6 ou de loyer brut. 

Logement privg non agricole occupg par son propri£taire. 
Logement priv6 autre qu'un logement situg dans une 
ferme et occupy par un exploitant agricole, qui 
appartient & un membre du manage ou est pay6 par 
celui-c i . 

Logement priv£ non agricole occupy par un locataire. 
Logement priv6 autre qu'un logement situ6 dans une 
ferme et occupy par un exploitant agricole, qui 
n'appartient pas & un membre du manage. 

Famille de recensement. £poux et 6pouse (avec ou sans 
enfants jamais mari^s, 'peu importe leur 9ge) ou un 
parent seul (peu importe son 6tat matrimonial) avec un 
ou plusieurs enfants jamais mari^s (quel que soit leur 
9ge) vivant dans le m§me logement. Aux fins du 
recensement, les personnes vivant en union libre sont 
consid6r6es comme "actuellement marines", peu importe 
leur 6tat matrimonial 16gal; elles f igurent done comme 
une famil le gpoux-gpouse dans les tableaux sur la famille 
de recensement. 

Composition du manage avec famille de recensement. 
Les families de recensement sont class£es selon le 
nombre d' "autres personnes" dans le manage. 



- XIII - E-571 

Additional persons refers to arty household 
members who are not members of the census 
family being considered. These additional 
persons may be either members of another 
census family, or non-family persons. 

Labour Force Activity. Refers to the labour 
market act iv i ty of the population 15 years of age 
and over, excluding inmates, who, in the week prior 
to enumeration (June 3, 1981) were Employed, 
Unemployed or Not in labour force. 

Labour Force, Total (in Reference Week) 

Refers to the population 15 years of age and 
over, excluding inmates, who were either 
employed, or unemployed during the week prior 
to enumeration (June 3, 1981). 

The Employed includes those persons who, 
during the week prior to enumeration: 

(a) did any work at all; or 

(b) were absent from their jobs or businesses 
because of own temporary illness or 
disability, vacation, labour dispute at their 
place of work, or were absent for other 
reasons. 

The Unemployed includes those persons who, 
during the week prior to enumeration: 

(a) were without work, had actively looked for 
work in the past four weeks and were 
available for work; or 

(b) had been on lay-off for 26 weeks or less 
and expected to return to their job; or 

(c) had definite arrangements to start a new 
job in four weeks or less. 

Not in the Labour Force 

The Not in Labour Force classification refers to 
those persons, who, in the week prior to 
enumeration, were unwilling or unable to offer 
or supply their labour services under conditions 
existing in their labour markets. I t includes 
persons who looked for work during the last 
four weeks but who were not available to start 
work in the reference week as well as persons 
who did not work, have a job, or look for work 
in the four weeks prior to enumeration. 

Participation Rate 

Refers to the percentage the total labour force 
(in the reference week) forms of the total 
population 15 years of age and over, excluding 
inmates, in an area, group or category. 

L'expression autres personnes dfesigne les membres du 
menage qui ne font pas partie de la famil le de 
recensement prise en consideration. II peut s'agir de 
membres d'une autre famil le de recensement ou de 
personnes hors famil le. 

Activite. Ac t iv i ty sur le marche du travai l des 
personnes de 15 ans et plus, & l'exclusion des pension-
naires d'institution, qui, au cours de la semaine 
precedant le jour du recensement (le 3 juin 1981), 
faisaient partie de la population active occupge ou de la 
population active en ch&mage ou inactifs. 

Population active totale (pendant la semaine de 
reference) 

Personnes de 15 ans et plus, & l'exclusion des 
pensionnaires d'institution, qui etaient soit occupees 
soit en ch6mage pendant la semaine precedant le 
recensement (le 3 juin 1981). 

La categorie des personnes occupees comprend toutes 
les personnes qui, au cours de la semaine precedant le 
recensement: 

a) avaient fa i t un travai l quelconque; ou 

b) etaient temporairement absentes de leur travai l 
Si cause d'un conf l i t de travai l , d'une maladie ou 
d'une incapacite temporaire, de vacances, ou 
encore pour d'autres raisons . 

La categorie des personnes en chflmage comprend 
toutes les personnes qui, pendant la semaine 
precedant le recensement: 

a) etaient sans travai l , mais avaient cherche un 
emploi au cours des quatre semaines precedentes 
et etaient pr§tes & travai l ler; ou 

b) s'attendaient & reprendre l'emploi dont elles 
avaient ete mises & pied depuis 26 semaines ou 
moins; ou 

c) avaient pris des dispositions precises en vue de 
se presenter & un nouvel emploi dans les quatre 
semaines suivant le recensement. 

Inactifs 

La categorie des inactifs comprend les personnes qui, 
pendant la semaine precedant le recensement, ne 
voulaient pas ou ne pouvaient pas travail ler compte 
tenu des conditions existant sur le marche du travai l . 
Plus particuliferement, ce sont les personnes qui ont 
cherche du travai l au cours des quatre semaines 
precedentes mais qui n'etaient pas pr§tes & travail ler 
pendant la semaine de reference de m§me que les 
personnes qui n'ont pas travail ie, n'avaient pas 
d'emploi et n'ont pas cherche de travai l au cours des 
quatres semaines precedant le recensement. 

Taux d'activite 

Pourcentage de la population active totale (pendant 
la semaine de reference) par rapport & la population 
totale de 15 ans et plus, & l'exclusion des 
pensionnaires d'institution, dans un secteur, un groupe 
ou une categorie. 
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Unemployment Rate 

Refers to the percentage the unemployed force 
forms of the total labour force (in the 
reference week) in an area, group, or category. 

Labour Force, Experienced. Derived by deleting 
from the total labour force unemployed persons 15 
years of age and over who had never worked or who 
had worked only prior to January 1, 1980. 

Occupation (Based on 1980 Classification). Refers 
to the kind of work persons 15 years of age and 
over, excluding inmates, were doing during the 
reference week, as determined by their reporting 
of their kind of work and the description of the 
most important duties in their job. If the person did 
not have a job during the week prior to 
enumeration, the data relate to the job of longest 
duration since January 1, 1980. Persons with two or 
more jobs were to report the information for the 
job at which they worked the most hours. 

Classification: The 1980 Standard Occupational 
Classification (SOC), a revision of the 1971 
Occupational Classification Manual (OCM), was 
used in the 1981 Census. The SOC is a 
systematic and comprehensive arrangement of 
occupational t i t les containing the classification 
structure and definitions for the Major, Minor 
and Unit Occupation groups to a four-digit 
level. 

The basic principle of classification in the SOC 
is that of KIND OF WORK PERFORMED. 
Occupations are therefore identif ied and 
grouped primarily in terms of the "work 
performed", this being determined by the tasks, 
duties and responsibilities of the occupation. 
Unit groups to which occupations are classified 
in this system were designed to have a "desired 
degree of homogeneity with respect to kind of 
work performed". 

For further information on the classification, 
see Standard Occupational Classification, 1980, 
Catalogue No. 12-565E. 

Industry. Refers to the general nature of the 
business carried out in the establishment where the 
person (Population 15 years and over, excluding 
inmates) worked, as indicated by the reporting of 
the name of the person's employer (or the person's 
own business name if self-employed) and the kind 
of business, industry or service engaged in by this 
establishment. If not employed in the week prior 
to enumeration, the information was to relate to 
the person's job of longest duration since January 
1, 1980. Persons with two or more jobs were to 
report the information for the job at which they 
worked the most hours. 

Taux de chQmaqe 

Pourcentage des chflmeurs par rapport h la population 
active totale (dans la semaine de r6f6rence) dans un 
secteur, un groupe ou une cat6gorie. 

Population active exp£riment£e. Variable obtenue en 
retranchant de la population active totale les chftmeurs 
de 15 ans et plus qui n'ont jamais travail l6 ou ont 
t rava i l s seulement avant le le r janvier 1980. 

Profession (d'aprfes la classification de 1980). Genre de 
travai l que faisaient, pendant la semaine de r£f£rence, 
les personnes de 15 ans et plus, 9 l'exclusion des 
pensionnaires d'institution. Le genre de travai l ex6cut£ 
est d6fini & partir du type d'emploi d6clar6 par le 
recens6 et de la description des t&ches les plus 
importantes qui s'y rattachent. Si le recens6 n'avait pas 
d'emploi au cours de la semaine pr6c6dant le 
recensement, les donn^es portent sur l'emploi qu'il a 
occupy le plus longtemps depuis le le r janvier 1980. Les 
personnes qui avaient deux emplois ou plus devaient 
donner des renseignements sur l'emploi auquel elles 
avaient consacrS le plus d'heures de travai l . 

Classification: Au recensement de 1981, on a utilise 
la Classification type des professions (CTP) de 1980, 
une Edition r6vis6e de la Classification des 
professions de 1971, qui constitue un classement 
syst^matique et complet de toutes les professions. 
Ce document contient 6galement une explication de 
la structure de classification employee, de m§me que 
des definitions des professions class£es dans chacun 
des grands groupes, sous-groupes et groupes de base 
(ces unites de classement sont assorties de codes & 2, 
3 ou 4 chiffres). 

Le GENRE DE TRAVAIL EX£CUT£ est le crit&re de 
base de cette classification. Les diverses professions 
sont done d6finies en fonction de ce crit&re, c'est-&-
dire selon les tSches, fonctions et responsabilit£s qui 
s'y rattachent. Les groupes de base auxquels les 
diverses professions sont affect^es ont gtablis de 
mani&re & assurer le plus d'uniformit^ possible en ce 
qui a t ra i t au genre de travai l ex£cut£. 

Pour plus de renseignements, ^oir la Classification 
type des professions, 1980, n° 12-565F au catalogue. 

Activity gconomique. Nature g6n§rale de l 'act ivi te de 
l'^tablissement oCi travail le le recens6 (personne de 15 
ans et plus non pensionnaire d'institution), qui peut Stre 
d6termin6e d'apr&s le nom de l'employeur (ou le nom de 
l'entreprise du recens6, s'il t ravai l la i t & son compte) et 
d'aprfes le genre d'entreprise, d'industrie ou de service 
que constitue l'6tablissement. Si le recens6 n'avait pas 
d'emploi au cours de la semaine pr6c6dant le 
recensement, i l devait donner des renseignements sur 
l'emploi qu'il avait occupy le plus longtemps depuis le 
l e r janvier 1980. Les personnes qui avaient deux emplois 
ou plus devaient fournir des renseignements sur celui 
auquel elles avaient consacr£ le plus grand nombre 
d'heures de travail . 
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Classification: The industry classification is 
based on the 1970 Standard Industrial 
Classification (SIC) Manual. This is a 
systematic and comprehensive arrangement of 
industry classes arranged into Divisions, Major 
Groups and Classes. An industry class is coded 
to the three-digit level. These industrial 
classes are based on the general nature of the 
business, industry or service engaged in by the 
establishment. For further information on the 
classification, see Standard Industrial 
Classification Manual, 1970, Catalogue No. 
12-501. One additional class, 005, "Farm Type 
Unknown" was used in the census and class 715, 
"Canadian Offices of Canadian-Incorporated 
Companies Classified as Non-Canadian", was 
combined with class 707, "Investment and 
Holding Companies". Class 999 was not used. 

Class of Worker. Refers to the classification of 
employment of persons 15 years of age and over, 
excluding inmates, according to whether a person 
mainly worked for someone else for wages, 
salaries, commission or payment in kind, or worked 
without pay for a relative who is a member of the 
same household in a "family farm or business", or 
mainly worked for himself or herself wi th or 
without paid help, in the job reported. The job 
reported was the job in the week prior to 
enumeration if employed, or the job of longest 
duration since January 1, 1980 if not employed 
during the reference week. Persons with two or 
more jobs in the reference week were to give the 
information for the job at which they worked the 
most hours. 

For differences with the 1971 Census definitions, 
and further information, refer to the 1981 Census 
Dictionary, Catalogue No. 99-901. 

Sources of Income. A l l persons 15 years or over 
were asked to report their total money income 
from the following sources during the calendar 
year 1980: 

(i) Wages and Salaries: These are gross wages 
and salaries before deductions for such 
items as income tax, pensions, 
unemployment insurance, etc. Included in 
this source are mi l i tary pay and 
allowances, tips, commissions, bonuses and 
piece-rate payments, as well as occasional 
earnings in 1980. A l l income in kind such 
as free board and lodging is excluded. 

(ii) Net Income from Non-farm Self-
employment: This is net income (gross 
receipts minus expenses of operations 
including depreciation) received from own 
non-farm unincorporated business or from 
a professional practice during 1980. In the 
case of a partnership, only the respondent's 
share was to be included. 

Classification: Les categories d'activite economique 
sont fondles sur la Classification des activites 
economiques de 1970, document qui prfesente un 
classement systematique et detailie des a c t i v i t y 
economiques par divisions, groupes et classes. Ces 
derniferes sont designees par un code & trois chiffres 
et elles dfecrivent la nature gfenferale de l 'act ivi te de 
l'entreprise, de l'industrie ou du service que constitue 
l'etablissement. Pour de plus amples renseignements 
sur cette classification, voir la Classification des 
a c t i v i t y economiques de 1970, n° 12-501 au 
catalogue. Une classe supp lemen ta l a ete utilisfee, 
005 "Fermes, genre inconnu" et la classe 715 
"Bureaux canadiens de societes constitutes au 
Canada consid6r6es comme non canadiennes" a ete 
jumelfee & la classe 707 "Societes d'investissement et 
societes fe portefeuil le". La classe 999 n'a pas ete 
utilisfee. 

Statut professionnel. Statut professionnel des personnes 
occupies 9g£es de 15 ans et plus, fe l'exclusion des 
pensionnaires d'institution, suivant qu'elles ont surtout 
travail ie contre remuneration, & la commission ou contre 
remuneration en nature, qu'elles ont travail ie sans 
remuneration pour un parent du mfeme menage dans une 
entreprise ou une ferme famil iale ou qu'elles ont 
travail ie surtout & leur compte, avec ou sans aide 
remuneree, dans l 'emploi declare. L'emploi declare 
designe l'emploi qu'elles occupaient au cours de la 
semaine precedant le recensement ou, si elles n'ont pas 
travail ie au cours de cette semaine, leur emploi de plus 
longue duree depuis le l e r janvier 1980. Les personnes 
ayant occupe deux emplois ou plus cette semaine-lfe 
devaient donner des renseignements sur celui auquel 
elles avaient consacre le plus grand nombre d'heures. 

On peut connattre les differences entre les definitions du 
recensement de 1971 et 1981 ou obtenir des 
renseignements suppiementaires en consultant le 
Dictionnaire du recensement de 1981, n° 99-901 au 
catalogue. 

Sources de revenu. Toutes les personnes de 15 ans et 
plus devaient declarer leur revenu total provenant des 
sources suivantes durant l'annee civile 1980: 

(i) Salaires et traitements (remuneration): Salaires ! 
et traitements bruts avant les retenues pour 
l ' impdt sur le revenu, les pensions, l'assurance- , 
chflmage, etc. Sont compris la solde et les ; 

allocations aux mil i taires, les pourboires, les 
commissions, les primes et les retributions & la I 
pifece ainsi que les gains occasionnels realises en 
1980. Sont exclus tous les revenus en nature 
comme le gite et le couvert gratuits. 

(ii) Revenu net provenant d'un travai l autonome non 
aqricole: Revenu net (recettes brutes moins les 
depenses d'exploitation, y compris l'amor-
tissement) provenant de Sexploitation d'une 
entreprise non agricole non constitute en 
corporation ou de l'exercice d'une profession 
pour son propre compte, en 1980. Dans le cas 
d'une association, le recense devait declarer 
seulement sa propre part du revenu. 
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(i i i) Net Income from Farm Self-employment: 
This is net income (gross receipts minus 
expenses of operations including 
depreciation) received from the operation 
of a farm, either on own account or in 
partnership, during 1980. In the case of a 
partnership, only the respondent's share of 
income was to be reported. Advance, 
supplementary or assistance payments to 
farmers by federal or provincial 
governments were to be included. 

(iv) Old Age Pensions: These pensions include 
payments by the federal government on 
account of Old Age Security, Guaranteed 
Income Supplements and Canada/Quebec 
Pension Plan benefits. Also included are 
Spouses' Allowances to 60 to 64 year-old 
spouses of Old Age Security recipients. 

(v) Family Allowances: Federal as well as 
provincial allowances paid during 1980 in 
respect of children under 18 years of age 
are included. These allowances, though not 
collected directly f rom the respondents, 
were calculated and included in the income 
of one of the parents. 

(vi) Unemployment Insurance Benefits: These 
are total unemployment insurance benefits, 
before income tax deductions, received in 
1980. 

(vii) Other Government Payments: These 
include all other government transfer 
payments from federal, provincial and 
municipal governments during 1980. 
Included are veterans' pensions and 
allowances, cash welfare payments, 
workers' compensation, Canada Manpower 
training and mobil i ty allowances, mothers' 
allowances, pensions to widows, blind and 
disabled, etc. Provincial income 
supplements are also included in this 
source. 

(vii i) Investment Income: This source includes 
interest from deposits in banks, trust 
companies, co-operatives, credit unions, 
etc., bond and debenture interest, all 
dividends from both Canadian and foreign 
sources, net rents from real estate, 
mortgage and loan interest received, 
regular income from an estate or trust 
fund, and interest from insurance policies 
from Canadian and foreign sources. 

(ii i) Revenu net provenant d'un travai l autonome 
agricole: Revenu net (recettes brutes moins les 
d'penses d'exploitation, y compris 
l'amortissement) t i re de Sexploitation d'une 
ferme, pour son propre compte ou en association, 
en 1980. Dans le cas d'une association, le 
recense devait declarer seulement sa propre part 
du revenu. Les subventions, les paiements 
suppiementaires ou les avances aux agriculteurs 
accord's par les administrations federate et 
provinciales devaient 6tre declares. 

(iv) Pensions de vieillesse: Ces pensions 
comprennent les paiements versus par le 
gouvernement federal comme prestations au 
t i t re de la securite de la vieillesse, du 
supplement de revenu garanti et du Regime de 
pensions du Canada ou du Regime de rentes du 
Quebec. Sont egalement comprises les 
allocations payees aux conjoints de 60 9 64 ans 
des b6n£ficiaires de prestations de la securite de 
la vieillesse. 

(v) Allocations familiales: Sont comprises les 
allocations federates et provinciales vers6es en 
1980 pour les enfants de moins de 18 ans. Bien 
que le montant de ces allocations n'ait pas et6 
recueil l i directement des recens^s, i l a ete 
calcu l i et applique au revenu de l'un des parents. 

(vi) Prestations d'assurance-ch6mage: Total des 
prestations d'assurance-chflmage regues en 1980 
avant les deductions d'impQt. 

(vii) Autre revenu provenant de sources publiques: 
Tous les transferts versus par les administrations 
federale, provinciales et municipales en 1980. 
Sont inclus les pensions aux anciens combattants, 
les versements en espfeces aux personnes dans le 
besoin, les indemni ty d'accidents du travai l , les 
prestations vers^es dans le cadre des 
programmes de formation et de mobil i ty de la 
main-d'oeuvre du Canada, les allocations aux 
mferes n^cessiteuses, les pensions aux veuves, 
aux aveugles et aux handicap's, etc. Cette 
source comprend aussi les supplements de revenu 
provinciaux. 

(viii) Dividendes, inter§ts et autre revenu de 
placement: Int6r§ts provenant de d£p6ts dans 
des banques, des societes de fiducie, des 
cooperatives, des caisses d'epargne et de credit, 
etc., ainsi que des interSts pergus au t i t re 
d'obligations garanties et non garanties et de 
tous les dividendes de sources canadiennes et 
etrangferes. Comprend egalement les loyers nets 
provenant de la location d'immeubles, des 
interSts d'hypothfcques et de pr§ts pergus, le 
revenu ordinaire provenant d'une succession ou 
d'un fonds de fiducie, et des inter&ts de polices 
d'assurance de sources canadiennes ou 
etrangferes. 
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(ix) Retirement Pensions and Other Money 
Income: This source includes all regular 
income received as a result of previous 
employment of the respondent or a 
deceased relative. I t includes pensions to 
ret ired c iv i l servants,' RCMP or career 
mi l i tary personnel, and all annuities 
regardless of who purchased them, but 
excludes lump sum payments. I t also 
includes regular income received during 
1980 and not reported in any of the other 
sources, e.g., alimony, child support, 
periodic support from persons not in the 
household, net income from roomers and 
boarders, non-investment income such as 
retirement pensions from abroad, 
scholarships, etc. 

Receipts Not Counted as Income. Gambling gains 
and losses, money inherited during the year in a 
lump sum, capital gains or losses, receipts from the 
sale of property or personal belongings, income tax 
refunds, loans received, loans repaid to an 
individual as the lender, lump sum settlements of 
insurance policies, and rebates of property taxes 
and other taxes were excluded as well as all 
income in kind such as free meals, l iving 
accommodation, or food and fuel produced on own 
farm. Refundable tax credits (e.g., child tax 
credit), either provincial or federal, are also not 
included as income. 

Total Income. Total income is the sum of amounts 
received during 1980 by an income recipient f rom 
the sources of income listed above. 

Family/Household Total Income. The total income 
of a census family or household is the sum of the 
total incomes of the members of that family or 
household. 

Average Income. The average family/household 
income refers to the weighted mean total income 
of families/households in 1980. Average income is 
calculated from unrounded data by dividing the 
aggregate income of a group of families/households 
by the number of families/households in that group. 
Similarly, the average income of a group of non-
family persons is calculated from unrounded data 
by dividing the aggregate income of the group by 
the number of all non-family persons 15 years and 
over in the group whether or not they reported 
income. However, the average income of 
individuals 15 years and over is calculated for only 
those individuals who reported income for 1980. 

Median Income. The median income of a group of 
families or non-family persons or households is the 
amount which divides the income size distribution 
of the group in two parts, one having incomes 
below the median and the other having incomes 
above the median. The median income of a group 
of individuals 15 years and over is the amount 
which divides the income size distribution of the 
individuals wi th income in that group into two 
equal parts. 

(ix) Pensions de retrai te, rente et autre revenu en 
espfeces: Tout revenu ordinaire regu pour un 
emploi anttr ieur du recenst ou & la suite du 
dtcfes d'un parent. Comprend les pensions de 
fonctionnaires, de membres de la GRC ou de 
mil i taires re t ra i t ts et toutes les rentes quel que 
soit leur acheteur; les paiements forfaitaires 
sont exclus. Comprend aussi le revenu ordinaire 
regu en 1980 qui n'a pas t t t d tc la r t dans une 
autre source, par exemple, pension alimentaire, 
soutien d'enfant, soutien ptriodique provenant de 
personnes qui ne font pas partie du manage, 
revenu net provenant de pensionnaires et 
chambreurs, revenu ne provenant pas de 
placements, tel que les pensions de retrai te 
regues de l ' t t ranger, les bourses d'ttudes, etc. 

Recettes non compttes comme revenu. Sont exclus les 
gains et pertes de jeu, les sommes forfai taires h t r i t t es 
au cours de l'annte, les gains et pertes de capital, le 
produit de la vente d'une p ropr i t t t ou de biens 
personnels, les remboursements d'imp8t sur le revenu, les 
pr§ts regus, les emprunts remboursts £ une personne 
comme le pr§teur, les rfeglements forfaitaires de polices 
d'assurance, les remises d'impflts fonciers et d'autres 
taxes ainsi que tout genre de revenu en nature comme le 
gtte et le couvert gratuits, ou la nourriture et le 
combustible produits sur sa propre ferme. Les credits 
d'impdt remboursables (par exemple, les credits d'imp6t 
pour enfants), soit provinciaux ou f td t raux , ne sont pas 
comptts comme revenu. 

Revenu total. Le revenu tota l est la somme des 
montants regus en 1980 par un b tn t f i c ia i re & part ir des 
sources de revenu tnumt r tes ci-dessus. 

Revenu total de la famille/mtnage. Le revenu total 
d'une famil le de recensement ou d'un manage correspond 
& la somme du revenu total de chaque membre de cette 
famil le ou de ce manage. 

Revenu moyen. Revenu total moyen pondtr t de la 
famil le/du manage en 1980. Pour t tab l i r le revenu 
moyen & part ir de donntes non arrondies, on divise le 
revenu agr tg t du groupe de familles/de manages par le 
nombre de familles/de manages dans ce groupe. De 
m§me, pour obtenir le revenu moyen d'un groupe de 
personnes hors famil le fe partir de donntes non arrondies, 
on divise le revenu agr tg t du groupe par le nombre tota l 
de personnes hors famil le de 15 ans et plus dans le 
groupe qu'elles aient d tc la r t ou non un revenu. 
Toutefois le revenu moyen des personnes de 15 ans et 
plus est calcul t seulement pour les personnes qui ont 
d6clar6 un revenu pour 1980. 

Revenu median. Valeur centrale stparant la distribution 
d'un groupe de families, de personnes hors famil le ou de 
manages, selon la tai l le du revenu, en deux parties 
tgales, la premiere regroupant les unites ayant un revenu 
in f t r ieur it la mtdiane, la seconde, les unites ayant un 
revenu suptrieur & la mtdiane. Le revenu median d'un 
groupe de particuliers de 15 ans et plus est la valeur qui 
stpare la distribution des particuliers d'un groupe ayant 
un revenu, selon la tai l le du revenu, en deux parties 
tgales. 
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Standard Error of Average Income. Refers to the 
estimated standard error of average income for an 
income size distribution (for total income, 
employment income, family income or household 
income). I t is an estimate of the error introduced 
into these data due to the fact that they are 
collected only from a one in five random sample of 
households. When using these figures, the user can 
be reasonably certain that for the enumerated 
population, the true value (the value that would 
have been obtained had sampling not been used) 
lies within plus or minus twice the standard error 
and virtual ly certain that i t lies within plus or 
minus three times the standard error. These 
estimates do not include the effects of certain 
types of response error or systematic or coverage 
errors. 

Employment Income. Refers to total income 
received by persons 15 years of age and over during 
1980 as wages and salaries, net income from non-
farm self-employment and/or net farm income. 

Average Employment Income. Refers to the 
weighted mean total employment income per unit 
of a particular group. Average employment 
income is calculated from unrounded data by 
dividing the aggregate employment income of the 
group by the number of units with employment, 
income in that group. 

Median Employment Income. Refers to the amount 
which divides the distribution of those members of 
a particular group wi th employment income by size 
of total employment income, in two equal parts, 
one having employment incomes below the median 
and the other having employment incomes above 
the median. 

Economic Family. Refers to a group of two or 
more persons who live in the same dwelling and are 
related to each other by blood, marriage or 
adoption. Persons living common-law are 
considered, for census purposes, as now married 
regardless of their legal marital status; they 
accordingly appear as married couples in the 
economic family tables. 

Incidence of Low Income. On the basis of the total 
income of-a family unit adjusted for federal Child 
Tax Credit , size of the family unit and size of the 
area of residence, the position of each unattached 
individual and economic family .is determined in 
relation to low income cut-offs based on the 1978 
Family Expenditure Survey and updated by changes 
in the Consumer Price Index. The incidence of low 
income is the percentage of units below the low 
income cut-offs. The incidence rates in this report 
have been calculated from unrounded data. 

Erreur type du revenu moyen. Estimation de l'erreur 
type du revenu moyen ca lcu l i pour une distribution de 
revenu selon la tai l le du revenu (pour le revenu total, 
revenu de l'emploi, revenu de la famil le ou du manage). 
II s'agit d'une estimation de l'erreur introduite dans les 
donn'es du fai t qu'elles sont recueillies seulement aupr's 
d'un manage sur cinq dans un 'chant i l lon al 'atoire. 
Lorsqu'il se sert de ces chiffres, l 'uti l isateur peut §tre 
raisonnablement certain que, pour la population 
recens'e, la valeur r ' e l l e (la valeur que l'on aurait 
obtenue sans l ' 'chantil lonnage) 'quivaut & plus ou moins 
deux fois l'erreur type, et presque certain que cette 
valeur equivaut.^ plus ou moins trois fois l'erreur type. 
Ces estimations ne tiennent pas compte des effets de 
certains types d'erreurs de r'ponse, d'erreurs 
syst'matiques ou d'erreurs de couverture. 

Revenu d'un emploi. Revenu total regu en 1980 par les 
personnes de 15 ans et plus sous forme de remuneration, 
de revenu net provenant d'un travai l autonome non 
agricole et (ou) de revenu net agricole. 

Revenu moyen de l'emploi. Revenu total moyen de 
l'emploi pondere de chaque unite d'un groupe particulier. 
Pour etablir le revenu moyen de l'emploi & partir de 
donnees non arrondies, on divise le revenu agrege de 
l'emploi du groupe par le nombre d'unites dans ce groupe 
qui touchent un revenu d'emploi. 

Revenu median de l'emploi. Valeur centrale separant la 
distribution des membres d'un groupe particulier ayant 
un revenu d'emploi, selon la tai l le du revenu total de 
l'emploi, en deux parties 'gales, la premi ' re regroupant 
les unites ayant un revenu de l'emploi inferieur & la 
mediane, la seconde, les un i t 's ayant un revenu de 
l'emploi superieur 9 la mediane. 

Famille 'conomique. Groupe de deux personnes ou plus 
qui vivent dans le m 'me logement et qui sont 
apparentees par le sang, par alliance ou par adoption. 
Les personnes qui vivent en union libre sont c o n s i d e r s , 
aux fins du recensement, comme actuellement mariees, 
quel que soit leur etat matrimonial legal; elles figurent 
done comme des couples maries dans les tableaux sur les 
families economiques. 

Frequence des unit's & faible revenu. Selon le revenu 
total d'une famil le rect i f ie pour tenir compte du credit 
d'impOt federal pour enfants, de la tai l le de la famille et 
de l'importance de la region de residence, la situation de 
chaque personne seule et de chaque famil le 'conomique 
est etablie en fonction des seuils de faible revenu, 
lesquels sont bases sur les resultats de 1'enquSte de 1978 
sur les depenses des families et mis & jour d'apr's les 
variations de I'Indice des prix & la consommation. La 
frequence des unites Si faible revenu est le pourcentage 
de celles qui se situent en deg& des seuils de faible 
revenu. Les taux de frequence publ i 's dans ce bulletin 
o n t ' t ' calcul 's & part ir de donn'es non arrondies. 
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Province. Refers to the major pol i t ical division of 
Canada. From a statist ical point of view, i t is a 
basic unit for which data are tabulated and cross-
classified. In census publications, provincial tables 
include the Yukon and Northwest Territories. 

Census Division (CD). Refers to the general term 
applying to counties, regional districts, regional 
municipalities and five other types of geographic 
areas made up of groups of census subdivisions. In 
Newfoundland, Manitoba, Saskatchewan and 
Alberta, the term describes areas that have been 
created by Statistics Canada in cooperation wi th 
the provinces as an equivalent for counties. 

Census Subdivision (CSD). Refers to the general 
term applying to municipalities, Indian Reserves, 
Indian Settlements and unorganized terri tories. 

In Newfoundland, Nova Scotia and British 
Columbia, the term also describes geostatistical 
areas that have been created by Statistics Canada 
in cooperation with the provinces as an equivalent 
for municipalities. 

Census Subdivision Type. Census subdivisions are 
classified into various types, according to of f ic ia l 
designations adopted by provincial or federal au-
thorit ies. With the exception of unorganized terr i -
tories and Indian Reserves, the type indicates the 
municipal status of a CSD. The following list 
indicates the abbreviations used for the most 
common CSD types: 

Province. Principale division politique du Canada. Du 
point de vue statistique, c'est une unite de base pour 
laquelle toutes les donntes sont total istes et recouptes. 
Dans les publications du recensement, les tableaux 
relat i fs aux provinces comprennent le Yukon et les 
Territoires du Nord-Ouest. 

Division de recensement (DR). Terme gtntr ique qui 
dtsigne les comtts, les districts rtgionaux, les municipa-
l i t y rtgionales et cinq autres types de regions gtogra-
phiques formtes de groupes de subdivisions de recense-
ment. A Terre-Neuve, au Manitoba, en Saskatchewan et 
en Alberta, l'expression dtsigne les unites c r t tes comme 
Equivalents des comtts et d t l im i t tes par Statistique 
Canada en collaboration avec les provinces. 

Subdivision de recensement (SDR). Terme gtntr ique qui 
dtsigne les municipalitts, les reserves indiennes, les 
ttablissements indiens et les terr i toires non organists. 

A Terre-Neuve, en Nouvelle-£cosse et en Colombie-
Britannique, l'expression dtsigne tgalement des uni t ts 
gtostatistiques c r t tes comme Equivalents des municipa-
l i t t s et d t l im i t tes par Statistique Canada en collabora-
tion avec les provinces. 

Cat£gorie de subdivision de recensement. Les subdivi-
sions de recensement sont classtes en diverses catego-
ries selon les appellations adopttes par les autor i t ts 
provinciales ou f td t ra les. A l'exception des terr i toires 
non organists et des rtserves indiennes, la cattgorie 
indique le statut d'une subdivision de recensement. Voici 
la liste des abrtviations des cattgories de subdivision de 
recensement les plus courantes: 

BOR Borough 
C City - C i t t 
CM County (Municipality) 
COM Community 
CT Canton (Municipality de) 
CU Cantons unis (Municipal i t t de) 
DM Distr ict (Municipality) 
HAM Hamlet 
ID Improvement Distr ict 
LGD Local Government Distr ict 
LID Local Improvement Distr ict 
LOT Township and Royalty 
MC Municipal Corporation 
MD Municipal Distr ict 
PAR Parish 
P Paroisse (Municipal i t t de) 
R Indian Reserve - Rtserve indienne 
RM Rural Municipality 
RV Resort Village 
SA Special Area 
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SCM Subdivision of County Municipality 
SD Sans designation (Municipality) 
S-E Indian Settlement - £tablissement indien 
SET Settlement 
SRD Subdivision of Regional Distr ict 
SUN Subdivision of Unorganized 
SV Summer Village 
T Town 
TP Township 
UNO Unorganized - Non organise 
V Ville 
VL Village 

Municipality. Refers to an area with corporate 
status governed by Provincial and Terr i tor ia l Acts. 
These acts di f fer from province to province. 
Moreover, municipalities within each province vary 
in name, status, and administrative powers. 

Municipality. Terr i toire constitue en corporation, r6gi 
par des lois provinciales et terr i toriales. Les lois diffe-
rent d'une province & une autre. De plus, dans chaque 
province, les municipalites ont des appellations, des 
statuts et des pouvoirs administratifs differents. 

Indian Reserve. Refers to terr i tory, mostly rural 
and varying in size, that belongs to an Indian tr ibe 
according to treaties between the Federal Govern-
ment and the Indians. It is excluded from local 
jurisdiction and administered by the Federal 
Department of Indian Af fa i rs and Northern Devel-
opment. 

Reserve indienne. Terr i toire, le plus souvent rural et de 
tai l le variable, qui appartient h une tr ibu indienne en 
vertu de t ra i t ' s conclus entre le gouvernement federal 
et les Indiens. Elle echappe & la competence des 
autorites locales et est administree par le ministfere des 
Affaires indiennes et du Nord. 

Unorganized Terr i tory. Refers to an area without 
municipal organization, directly administered by 
the province or, when applicable, by the county. 
Such areas are generally characterized by low 
population density. 

Territoire non organise. Region sans organisation muni-
cipale, administree directement par la province ou, selon 
le cas, par le comte. Ces regions sont generalement 
caracterisees par la faible densite de leur population. 

Land Area. Refers to area measurement in square 
kilometres and excludes, wherever feasible, large 
bodies of water. 

Superficie. Surface en kilometres carres excluant les 
grandes nappes d'eau, lorsque cela est possible. 

Population Density. Refers to the number of 
persons per square ki lometre. 

Density de population. Nombre de personnes au 
kilometre carre. 
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CONFIDENTIALITY AND RANDOM ROUNDING 

The figures shown in this report have been 
subjected to a confidential i ty procedure known as 
"random rounding" to prevent the possibility of 
associating small figures with any identif iable 
individual. Under this method, all figures including 
totals are randomly rounded (either up or down) to 
a multiple of "5". This technique provides strong 
protection against direct, residual or negative 
disclosures without adding significant error to the 
census data. However, since totals are 
independently rounded, they do not necessarily 
equal the sum of individual rounded figures in 
distributions. Also, minor differences can be 
expected for corresponding totals and cell values in 
various census reports. Similarly, percentages, 
which are calculated on rounded figures, do not 
necessarily add to the total . Percentage 
distributions and rates for the most part are based 
on rounded data, while percentage changes and 
averages are based on unrounded data. Users are 
advised that each table is noted accordingly. 

In addition to random rounding, for certain very 
small areas, to avoid publishing meaningless and 
potentially misleading data, and to absolutely avoid 
disclosure, a procedure referred to as "area 
suppression" has been adopted. Basically, the 
geographic area i tself , as well as al l data, is 
dropped completely from the tabulation in cases 
where there are fewer than 50 persons for self-
enumeration areas and fewer than 25 persons for 
canvasser areas. Suppressed data are, however, 
included in the appropriate higher aggregate 
subtotals and totals. "Area suppression" is applied 
only to the sample data f i le , af fect ing the Profi le 
Series B of bulletins and all of the User Summary 
Tape/Fiche program. In the case of income 
distributions, data are deleted if the total non-
inmate population concerned is less than 250. This 
applies to the User Summary Tape/Fiche program, 
at the census t ract and census subdivision levels, 
and within the Profi le Series B. 

The actual census t ract (CT) or census 
subdivision (CSD) suppressed due to the rule 
described is indicated in the appendix to each 
Series B bulletin affected. Basic population counts, 
land area (and other data collected on a 100% 
basis) for these "missing" or suppressed entit ies can 
be obtained from the corresponding Profi le Series 
A of bulletins, or tape and fiche program. (See 
Products and Services of the 1981 Census of 
Canada.) 

Further, for certain subject-matter areas in the 
national and provincial bulletin series - income and 
industry/occupation - users wi l l note the 
suppression of distributions where less than 250 
persons or units are involved. In this case, the 
total area concerned is not suppressed, and as in 
"area suppression", such suppressed information is 
included in higher aggregates. 

CONFIDENTIALITY ET ARRONDISSEMENT ALtATOIRE 

Par souci de confidential i ty, les chif fres publics dans 
le present rapport ont subi un arrondissement al tatoire 
qui supprime toute possibility d'associer des chiffres & 
une personne facilement reconnaissable. Gr&ce & cette 
mythode, tous les chiffres, y compris les totaux, sont 
arrondis de fagon aiyatoire (vers le haut ou vers le bas) 
jusqu'& un multiple de "5". Cette technique assure une 
protection eff icace contre la divulgation directe, 
ntgative ou par recoupements, sans ajouter d'erreur 
significative aux donnyes. Cependant, comme les totaux 
sont arrondis syparyment, ils ne correspondent pas 
nycessairement Si la somme des chiffres arrondis dans les 
distributions. De plus, i l faut s'attendre que les totaux 
et les autres chiffres correspondents dans divers 
bulletins du recensement prysentent quelques legferes 
diffyrences. De m&me, la somme de pourcentages 
calcuiys & partir de chiffres arrondis ne correspond pas 
forcyment au total des yiyments. Les ryparti t ions en 
pourcentage et les taux sont dans la plupart des cas 
basys sur des donntes arrondies, alors que les variations 
en pourcentage et les moyennes sont bastes sur des 
donnyes non arrondies. Les renvois au bas des tableaux 
avertissent l 'uti l isateur en consyquence. 

Outre l'arrondissement aiyatoire, pour yviter de 
prtsenter des renseignements inutiles et possiblement 
erronys et pour yiiminer absolument toute divulgation, 
on a adoptt, dans le cas de t r t s petites regions 
part icul i t res, une procedure connue sous le nom de 
"suppression des regions". II s'agit essentiellement de 
supprimer complfetement d'un tableau les regions 
gyographiques elles-m§mes (et toutes les donnyes) 
lorsqu'elles comptent moins de 50 habitants pour les 
secteurs d'autodenombrement ou moins de 25 habitants 
pour les secteurs de recensement par interview. 
Toutefois, les donnyes supprimyes sont incluses dans les 
totaux et totaux partiels & un niveau agryge suptrieur. 
Cette procedure s'applique seulement au f ichier des 
donnees-echantillon, c'est-fe-dire aux bulletins de la Serie 
des profils B et au programme des bandes sommaires et 
des microfiches. Dans le cas des repartit ions de revenus, , 
les donnees sont supprimees lorsque le nombre total des ! 
pensionnaires hors institution vises est inferieur & 250. 
On applique egalement cette methode au programme des 
bandes sommaires et des microfiches, au niveau des 
secteurs de recensement et des subdivisions de 
recensement ainsi que dans la Syrie des profi ls B. 

Le secteur de recensement (SR) ou la subdivision de 
recensement (SDR) supprimys en raison de cette rfegle 
sont indiquys & 1'annexe de chaque bulletin de la Serie 
des profils B en question. Les principaux chiffres de 
population, les superficies (et les autres donnees 
recueillies sur une base de 100 %) pour ces entites 
manquantes ou supprimees sont presentes dans les 
bulletins correspondents de la Serie des profi ls A ou sur 
les bandes et microfiches. (Voir Produits et services du 
recensement du Canada de 1981.) 

En outre, pour certains sujets specialises (revenu, 
act iv i te economique et profession) traites dans les 
bulletins de la Serie nationale et de la Serie provinciate, 
les utilisateurs noteront que les repartit ions touchant 
moins de 250 personnes ou unites ne sont pas presentees. 
Dans un tel cas, la region complete n'a pas ete eiiminee, 
et comme pour la suppression de regions, les donnees 
manquantes figurent & un niveau agrege superieur. 
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Further slight variations may exist in certain 
other circumstances, and more complete details on 
suppression wi l l be contained in the Summary 
Guide - Sample Population (Catalogue No. 99-903). 

SAMPLING AND WEIGHTING 

The 1981 Census data were collected either on 
a 100% basis (i.e. for all households) or on a sample 
basis (i.e. f rom only a random sample of 
households) wi th data weighted to provide 
estimates of thfe entire population. The 
information in this report was collected on a 20% 
sample basis and weighted up to compensate for 
sampling. A l l table headings are noted 
accordingly. 

For any given geographic area, the weighted 
population, household, dwelling or families, total or 
subtotal may dif fer from that shown in reports 
containing data collected on a 100% basis. Such 
variation (in addition to the ef fect of random 
rounding) wi l l be due to sampling. 

DATA QUALITY 

Introduction 

Any census data wi l l be subject to error. Some 
of the errors wi l l tend to cancel out over a large 
number of cases (i.e. for larger cells) as errors wi l l 
be made in both directions (i.e. random errors). In 
general the proportion or rate of net (i.e. 
uncancelled) random error increases as the 
population or cell size decreases. Thus small data 
values should be used with some caution. 

Other of the errors wi l l tend not to cancel out 
as they wi l l have a tendency to occur in one 
direction more than another (systematic errors, for 
example, question wording which invites errors in 
one direction more than in the other) and wi l l 
result in a bias. 

The data contained in this bulletin are subject 
to coverage errors, response errors, processing 
errors and to sampling errors, in addition to any 
errors introduced by random rounding. 

Coverage Error 

A coverage error occurs in the census whenever 
a person or a household is missed completely or 
counted more than once. Since overcoverage is 
expected to be fair ly rare in relation to under-
coverage, the net ef fect of such errors is to 
introduce a downward bias in census figures, so 
that the published census estimates tend to 
underestimate the actual population. 

II est possible que d'autres variations minimes 
existent ailleurs auquel cas le Guide sommaire -
Population-'chanti l lon (n° 99-903 ~~au catalogue) en 
donnera des renseignements plus d ' t a i l l ' s . 

eCHANTILLONNAGE ET PONDtRATION 

Les donn'es du recensement de 1981 ont 
recueillies sur une base de 100 % (c'est-S-dire auprfes de 
tous les manages) ou par un 'chantil lonnage al 'ato i re des 
manages; ces donn^es sont pond' r 'es afin de fournir des 
estimations sur l'ensemble de la population. Les 
renseignements figurant dans le present bulletin ont 
recueillis selon la seconde m'thode et pond£r£s afin de 
compenser l 'e f fet de l'gchantillonnage. Tous les t i tres 
des tableaux ont annot's en consequence. 

Quelle que soit la region g^ographique, le total ou 
total partiel pond£r6 de la population, des manages, des 
logements ou des families peut di f f6rer de celui qui 
figure dans les bulletins de donn'es integrates. Cet 
£cart (outre l 'e f fet de 1'arrondissement ateatoire) sera 
attribuable & l'^chantillonnage. 

QUALITE DES DONN&ES 

Introduction 

Dans tout recensement, les donn^es recueillies 
peuvent §tre entach'es d'erreurs. Certaines de ces 
erreurs tendent 9 s'annuler & mesure que le nombre de 
cas observes augmente (c'est-ci-dire dans le cas des 
classes plus importantes) puisque les erreurs se font dans 
les deux sens (erreurs ateatoires). De fagon g6n£rale, la 
proportion ou le taux d'erreurs ateatoires nettes (c'est-9-
dire qui ne se sont pas annulges) augmente au fur et & 
mesure que la tai l le de la population ou de la classe 
diminue. Aussi, faut - i l util iser avec une certaine reserve 
les petits chiffres obtenus. 

Dans d'autres cas, les erreurs ne s'annulent pas parce 
qu'elles ont tendance & se produire dans un sens plutflt 
que dans un autre. II s'agit d'erreurs syst'matiques. Par 
exemple, le libelte d'une question peut favoriser les 
erreurs dans un sens part icul ier. Ces erreurs entratnent 
un biais. 

Des erreurs d'observation, des erreurs de r^ponse, des 
erreurs de traitement et des erreurs d'^chantillonnage en 
plus des erreurs d'arrondissement ateatoire ont pu influer 
sur la quality des donn6es fournies dans le present 
bulletin. 

Erreur d'observation 

II y a erreur d'observation au recensement lorsqu'on 
oublie comptetement une personne ou un manage ou 
qu'on le (ou la) compte plus dlune fois. £tant donn6 qu'on 
s'attend Si ce que le surd£nombrement soit assez rare par 
rapport au sous-d£nombrement, de telles erreurs 
produisent un biais vers le bas dans les statistiques du 
recensement, de sorte que les estimations publtees du 
recensement tendent & sous-estimer le chi f f re r6el de 
population. 
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A special study was undertaken in relation to 
the 1981 Census to measure the extent of the bias 
due to undercoverage. This study estimated the 
overall undercoverage rate to be of the order of 
2% of the total population. I t also indicated that 
undercoverage is higher in certain segments of the 
population, e.g., young male adults and recent 
immigrants. Similar trends were obtained in 
connection wi th the 1976 Census. 

Response Error 

A response error occurs when the response 
recorded is incorrect. Such errors may occur due 
to the respondent misinterpreting the question, 
inadvertently checking the wrong box, or even 
consciously checking the wrong box. Contributing 
to this error may be the questionnaire wording or 
organization, or the training and attitude of 
enumerators. 

Processing Error 

Processing errors can occur when wri te- in 
answers are coded, when responses on the 
questionnaire are transcribed to be read by the 
computer, and when imputations are done either 
for non-response or for edit rejects. 

Sampling Error 

Data based upon responses collected on a 
sample basis and then weighted are subject to error 
due to the fact that the distribution of 
characteristics within the sample wi l l not usually 
be identical to the distribution of characteristics 
within the population from which the sample has 
been selected. 

The potential error that sampling has 
introduced wi l l vary according to the relative 
scarcity of the characteristics in the population. 
For large cell values the potential error due to 
sampling, as a proportion of the cell value, wi l l be 
relatively small. For small cell values this 
potential error, as a proportion of the cell value, 
wi l l be relatively large. 

The following table provides approximate 
measures of the error due to sampling. These 
measures are intended as a general guide only. 

On a entrepris une etude sptciale sur le recensement 
de 1981 afin d'tvaluer le biais entratnt par le sous-
dfenombrement. Selon les rtsultats, le taux global du 
sous-denombrement serait de 2 % de l'ensemble de la 
population. L'etude a reveie que le sous-denombrement 
est plus eieve dans certains groupes de la population, par 
exemple chez les jeunes adultes de sexe masculin et les 
nouveaux immigrants. On avait deceit les m§mes 
tendances lors du recensement de 1976. 

Erreur de r£ponse 

Une erreur de rfeponse se produit lorsque la rfeponse 
enregistrfee est incorrecte. De telles erreurs surviennent 
lorsque le rfepondant a mal interprets la question ou a 
coche la mauvaise case par inadvertance ou mSme 
volontairement. La formulation des questions ou le 
mode de presentation du questionnaire ainsi que la 
formation et l 'att i tude des agents recenseurs sont des 
facteurs qui peuvent favoriser ce genre d'erreurs. 

Erreur de traitement 

Des erreurs de traitement peuvent se produire 
lorsque des rfeponses en toutes lettres sont codfees, 
lorsque les rfeponses du questionnaire sont transcrites en 
langage d'ordinateur et lorsqu'on fai t des imputations 
pour tenir compte soit de la non-r6ponse soit des rejets 
au contrfile. 

Erreur d'gchantillonnage 

Les donnees qui sont basees sur les reponses 
recueillies auprfes d'un echantillon et qui sont ensuite 
ponderees sont sujettes S une erreur vu que la repart i t ion 
des caracteristiques au sein de l'echantillon n'est 
habituellement pas identique & la repart i t ion des 
caracteristiques au sein de la population & partir de 
laquelle l'echantillon a ete preieve. 

L'erreur possible introduite par l'echantillonnage 
variera en fonction de la rarete relative de la 
caracteristique au sein de la population. Lorsqu'il y a 
des cases comportant des chiffres assez grands, l'erreur 
possible attribuable & l'echantillonnage, en proportion de 
la valeur de la case, sera relativement petite. Si les 
valeurs des cases sont petites, cette erreur, en 
proportion de la valeur de la case, sera toutefois 
relativement importante. 

Le tableau suivant presente une evaluation 
approximee de l'erreur provenant de l'echantillonnage. 
Cette evaluation ne devrait servir que de guide. 

Table: Approximate Standard Error Due to Sampling for 1981 Census Sample Data 

Tableau: Erreur type approximee provenant de l'echantillonnage des donnees-echantillon du recensement de 1981 

Cell Value - Valeur des cases 

50 100 200 500 1,000 2,000 5,000 10,000 20,000 50,000 100,000 500,000 
Approximate Erreur 
Standard type 
Error 15 20 30 45 65 90 140 200 280 435 600 1,300 appro-

ximee 
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Users wishing to determine the approximate 
error due to sampling for any given cell of data, 
based upon the 20% sample, should choose the 
standard error value in the column of the standard 
error table whose heading is closest to the value of 
the given cell in the census tabulation. When using 
the obtained standard error value, in general the 
user can be reasonably certain that, for the 
enumerated population, the true value (discounting 
all forms of error other than sampling) lies within 
plus or minus three times the standard error (e.g., 
for a cell value of 1,000 the range would be 
1,000 + or - 3X65 or 1,000 + or - 195). 

The standard errors given in the above table 
wi l l not apply to population or universe (persons, 
households, dwellings or families) totals or sub-
totals for the geographic area under consideration 
(see Sampling and Weighting above). The ef fect of 
sampling for these cells can be determined by 
comparison wi th a corresponding 100% bulletin. 

The ef fect of the particular sample design and 
weighting procedure used in the 1981 Census wi l l 
vary, however, from one characteristic to another 
and from one geographic area to another. The 
standard error values in the above table may, 
therefore, understate or overstate the error due to 
sampling. Factors which can be applied as an 
adjustment to these standard error values for each 
individual variable may be obtained by contacting 
the nearest Statistics Canada reference centre (see 
inside front cover). 

These adjustment factors, additional 
information on the census methodology - in 
particular on sampling and weighting - and a more 
comprehensive assessment of the quality of the 
census data collected on a sample basis wi l l be 
included in Data Quality - Sample Population 
(Catalogue No. 99-905). ~~ 

SPECIAL NOTES 

Inmates 

Users should note that while some of the 
foregoing definitions of variables for which data 
were collected on a sample basis may specifically 
indicate the exclusion of "inmates", in actual fact , 
due to processing requirements, this is true of all 
population based tables in this report, even those 
involving cross-classification with data collected 
on a 100% basis (such as mother tongue). 
Moreover, the total population base for sample 
data, which can be referred to as the non-inmate 
population, wi l l not exactly agree with the 
corresponding 100% figure, again due to a special 
processing requirement which lowered the f inal 
sample count by some 5,700 persons. Further 
details on this and any other processing changes 
affect ing data comparability should be contained in 
Summary Guide - Sample Population (Catalogue 
No. 99-903) and Data Quality - Sample Population 
(Catalogue No. 99-905). (See also "Reference 
Products" section that follows). 

Les utilisateurs qui desirent connaltre l'erreur 
approxim^e provenant de l'echantillonnage pour une case 
de donn^es en part icul ier, d'apr's l'echantillon 20 %, 
n'ont qu'S choisir la valeur de l'erreur type dans la 
colonne du tableau des erreurs types dont la rubrique est 
le plus pr&s de la valeur de la case dans la totalisation du 
recensement. Lorsqu'il uti l ise la valeur obtenue de 
l'erreur type, l 'uti l isateur peut en general Stre 
raisonnablement certain que la valeur reelle de la 
population recens'e (si l'on ne t ient compte d'aucune 
forme d'erreur autre que l'echantillonnage) se situera & 
plus ou moins trois fois l'erreur type (par exemple pour 
une case dont la valeur est 1,000, l 'ecart s'etendra de 
1,000 + ou - 3X65 ou 1,000 + ou - 195). 

Les erreurs types donn'es dans le tableau ci-dessus 
ne s'appliqueront pas aux totaux ou totaux partiels de la 
population ou de l'univers (personnes, manages, 
logements ou families) de la region g'ographique & 
l'etude (voir Echantillonnage et ponderation ci-dessus). 
On peut connattre l 'e f fet de l'echantillonnage sur ces 
cases en consultant le bulletin correspondant qui 
pr'sente les donn'es integrates. 

Les repercussions du plan d'6chantillonnage et de la 
procedure de ponderation u t i l i ses au recensement de 
1981 varieront, cependant, d'une caracteristique & une 
autre et d'une region g'ographique Si l 'autre. Les valeurs 
de l'erreur type dans le tableau ci-dessus pourront 
toutefois surestimer ou sous-estimer l'erreur provenant 
de l'echantillonnage. Pour obtenir les facteurs qui 
peuvent servir & rect i f ier les valeurs de l'erreur type de 
chaque variable, on peut s'adresser au centre de 
reference de Statistique Canada le plus proche (voir les 
renseignements au verso de la couverture avant). 

Ces facteurs de* rect i f icat ion ainsi que des 
renseignements additionnels sur la methodologie du 
recensement (plus particulterement sur l'echantillonnage 
et la ponderation) et une 'valuat ion plus complete de la 
qua l i t ' des donn'es du recensement recueillies auprfes de 
l'echantillon parattront dans le bulletin Quality des 
donn'es - Population-echantillon (n° 99-905 au 
catalogue). 

NOTES SPfclALES 

Pensionnaires d'institution 

Bien que certaines des definitions pr^c'dentes des 
variables, pour lesquelles on a recueil l i des donn'es -
echantillon, indiquent que les "pensionnaires d'insti-
tut ion" sont exclus, en fa i t , 9 cause des exigences du 
trai tement, c'est le cas de tous les tableaux du present 
bulletin bases sur la population, mSme de ceux qui 
aff ichent des classements recoup's avec des donn'es 
integrates (comme celles sur la langue maternelle). De 
plus, la base de la population totale pour les donn'es -
echantillon, que l'on peut designer comme la population 
non pensionnaire, ne correspondra pas exactement au 
chi f f re provenant des donn'es integrates, 1& encore en 
raison d'une exigence sp'ciale au trai tement qui a fa i t 
baisser le chi f f re d ' f i n i t i f de quelque 5,700 personnes. 
Pour plus de details sur la question ou sur tout autre 
changement de traitement touchant la comparabilite des 
donnies, voir Guide sommaire - Population-echantillon 
(n° 99-903 au catalogue) et Qualite des donnees~ 
Population-echantillon (n° 99-905 au catalogue). (Voir 
egalement la section des "Produits de reference" qui 
suit.) 
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Mobility Status 

The geographic areas ref lect boundaries as of 
January 1, 1981, the geographic reference date for 
the 1981 Census of Canada. Even when the 
geography refers to a 1976 place of residence (as in 
the case for out-migrants), i t reflects the current 
(1981) boundary. 

Not all migrants completed the question on 
their place of residence five years ago. In previous 
censuses, there were two levels of non-response: (i) 
those who failed to report any information (non-
response); and (ii) those who gave enough 
information to establish their province of residence 
f ive years ago but not a location at the 
subprovincial level (partial response). In 1981, 
because of better geographic controls during 
processing, complete responses were imputed for 
these persons eliminating the need for a "not 
stated" category at the provincial and 
subprovincial area for place of residence five years 
ago. 

The counts for total "Migrants" (a migrant is 
anyone who 5 years earlier did not have his/her 
usual place of residence within the CSD where 
he/she was enumerated) are additive across any 
geographic level - e.g., the migrant count at the 
Canada level is the sum of the migrants at the 
provincial level, etc. Addit iv i ty however does not 
hold across geographic levels in the case of in-
migration or out-migration counts. For example, 
in-migrants at the census subdivision level include 
all migrants " f rom same province" and " f rom 
dif ferent province" whereas in-migrants at the 
provincial level would exclude those who come 
"from same province". Consequently, at the 
provincial level the subgroup " f rom same province" 
for in-migrants is not applicable as indicated in the 
table. 

Home Language 

Edit and imputation specifications for Mother 
Tongue and Home Language reduce multiple 
responses to a single response. In 1981, multiple 
resolution involved a series of choices based on the 
frequency of languages reported within the family, 
whereas the 1971 resolution of multiples was 
essentially a more arbitrary and deterministic 
procedure. 

When compared to Mother Tongue data, the 
Home Language data may provide an indication of 
the extent to which persons st i l l use or no longer 
use the language they reported as Mother Tongue. 

However, depending upon the action of the 
editing process, cases of identically reported 
multiple mother tongues and home languages, may 
result in a certain proportion where Mother Tongue 
differs from Home Language. 

Mobility 

Les l imites des regions gfeographiques sont celles qui 
s'appliquaient le l e r janvier 1981, date de reference 
gfeographique aux fins du recensement du Canada de 
1981. MSme quand la region gfeographique se rapporte au 
lieu de residence en 1976 (comme dans le cas des 
Emigrants internes), i l s'agit de ses l imites gfeographiques 
de 1981. 

Les migrants n'ont pas tous rfepondu & la question sur 
leur lieu de residence cinq ans auparavant. Aux 
recensements anttr ieurs, on a observe deux niveaux de 
non-reponse, soit: (i) le cas des repondants qui n'avaient 
fourni aucun renseignement (non-reponse); et (ii) le cas 
de ceux qui avaient fourni assez de details pour que l'on 
puisse determiner quelle etait leur province de residence 
cinq ans auparavant, mais sans precision au niveau 
infraprovincial (rtponse partielle). En 1981, grSce & un 
contrflle plus rigoureux des donnees geographiques lors 
du depouillement, des reponses completes furent 
imputees & ces deux categories de personnes; i l n'a done 
pas ete necessaire d'etablir une categorie "non declaree" 
aux niveaux provincial et infraprovincial pour le lieu de 
residence cinq ans auparavant. 

Pour obtenir Si un niveau geographique donne, le 
nombre total de "migrants" (un migrant est une personne 
qui, cinq ans auparavant, n'avait pas son domicile 
habituel dans la SDR oCi elle a ete denombree), on 
additionne les chiffres des unites qui le composent; par 
exemple, le nombre de migrants pour l'ensemble du 
Canada est la somme du nombre de migrants au niveau 
des diverses provinces, etc. Toutefois, cette addit ivite 
ne saurait s'appliquer dans le cas de l ' immigration ou de 
Immigration interne. Par exemple, les immigrants 
internes, au niveau d'une sous-division de recensement, 
comprennent tous les migrants "de la m&me province" et 
"d'autres provinces", tandis que les immigrants internes 
au niveau provincial ne comprendraient pas ceux qui 
viennent "de la mgme province". Par consequent, au 
niveau de la province, le sous-groupe venant "de la m§me 
province" pour les immigrants internes ne s'applique pas, 
comme l'indique le tableau. 

Langue pariee & la maison 

Les procedures de contrflle et d'imputation pour la 
langue maternelle et la langue pariee S la maison 
reduisent les reponses multiples & des reponses uniques. 
En 1981, la resolution des reponses multiples est baste 
sur la frequence des langues indiquees par les membres 
de la famil le, alors qu'en 1971 elle est e f fectu te & partir 
des langues dec lares. 

En comparant les donnees de la langue pariee & la 
maison & la langue maternelle, nous pouvons obtenir une 
indication- des personnes util isant ou n'utilisant pas la 
langue qu'elles ont indique comme langue maternelle. 

Toutefois, & cause du processus de trai tement, des 
personnes qui ont indique des reponses multiples 
identiques pour la langue maternelle et la langue pariee 
& la maison, peuvent se voir attr ibuer une langue pariee 
& la maison qui difffere de la langue maternelle. 
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For example, i f a respondent indicated a 
Mother Tongue of English or French, the edited 
Mother Tongue would be either response, but not 
both. Similarly, depending on the edit result, the 
respondent's Home Language may be designated as 
English or French. 

In 1981, the edit and imputation procedure has 
indicated that there were some 22% of respondents 
identif ied wi th English Mother Tongue and French 
Home Language who reported an English and 
French Home Language. Similarly, 11% of the 
respondents shown with French Mother Tongue and 
English Home Language reported also a French 
Home Language. Similar occurrences 
characterized 1971, but exact proportions are not 
known. 

Users should refer to the 1981 Census 
Dictionary for a basic description of the 
differences between 1971 and 1981. 

Mother Tongue 

Comparability of the 1981 and 1976 Census 
mother tongue data is affected by a number of 
factors: 

(a) There has been a decrease in the non-
response rate from 1.9% in 1976 to 1.1% in 
1981. As a result, an unknown portion of the 
change in any given mother tongue is due to a 
better enumeration of the population. 

(b) In the 1976 Census the 1.9% of the population 
who did not respond to the mother tongue 
question had their language coded as Not 
Stated. In the 1981 Census the 1.1% of the 
population who did not respond to the 
question were assigned a specific language 
(see table below). 

(c) Procedures for the removal of multiple 
responses, provided by 2.4% of the 1981 
population, have changed for the 1981 
Census. In 1976, an arbitrary and 
deterministic processing edit blanked the 
multiple responses, leaving only one valid 
response for each individual. In the 1981 
Census, multiple languages were assigned a 
single response using probabilistic computer 
algorithms (see table below for the 
redistribution of combinations of English, 
French and Other). 

(d) The category "Indian, n.o.s." includes persons 
who are of aboriginal ancestry and those of 
Asian Indian ancestry. In 1976, these persons 
were all coded to "Native Indian" as mother 
tongue. 

Par exemple, si un r 'pondant a indique une langue 
maternelle anglaise ou frangaise, la langue maternelle 
qui lui est at t r ibute est l'une ou l 'autre, mais non les 
deux. Parall&lement, la langue anglaise ou frangaise 
peut lui etre assignee comme langue pariee & la maison. 

En 1981, les procedures nous revfclent egalement qu'il 
y a 22 % des r'pondants identifies avec l'anglais comme 
langue maternelle et le frangais comme langue pariee & 
la maison qui avaient indique initialement l'anglais et le 
frangais comme langue pariee & la maison. Egalement, 
11 % des repondants avec une langue maternelle 
frangaise et l'anglais comme langue pariee & la maison 
ont egalement indique le frangais comme langue pariee & 
la maison. La m&me situation s'est produite en 1971, 
mais les chiffres ne sont pas disponibles. 

Les utilisateurs doivent se reporter au Dictionnaire 
du recensement de 1981 pour obtenir des indications sur 
les changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Langue maternelle 

Un certain nombre de facteurs influent sur la 
comparabilite des donnees des recensements de 1981 et 
de 1976 sur la langue maternelle: 

a) Le taux de non-reponse est tombe de 1.9 % en 1976 & 
1.1 % en 1981. Les changements observes pour 
certaines langues s'expliquent en partie par un 
meilleur denombrement de la population. 

b) Au recensement de 1976, 1.9 % de la population 
n'avait pas repondu & la question sur la langue 
maternelle et l'on avait code leur langue dans la 
categorie "non dec la re " , Au recensement de 1981, 
une langue precise a ete attribuee au 1.1 % des 
recenses qui n'ont pas repondu h cette question (voir 
le tableau ci-dessous). 

c) Les procedures en vue de la suppression des reponses 
multiples, enregistrees chez 2.4 % de la population en 
1981, ont ete modifiees au recensement de 1981. En 
1976, un contrftle arbitraire et determinant 
supprimait les reponses multiples pour ne garder 
qu'une reponse valable pour chaque recense. Au 
recensement de 1981, on a conserve une seule 
reponse en util isant des algorithmes informatiques 
probabilistes (voir le tableau ci-dessous pour la 
redistribution des combinaisons comportant le 
frangais, l'anglais et autres langues). 

d) La categorie "Indien, n.d.a." regroupe les personnes 
d'ascendance autochtone et celles qui sont 
d'ascendance indienne asiatique. En 1976, la langue 
maternelle de toutes ces personnes a ete codee 
"langue amerindienne". 
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Mother Tongue Information as Reported by Assigned Mother Tongue, Canada, 1981 

Donntes sur la langue maternelle d£clar£e selon la langue maternelle attribute, Canada, 1981 

1981 mother tongue assigned as 

Mother tongue as reported in 1981 Langue maternelle at t r ibute en 1981 

Langue maternelle dec la re en 1981 
English French Other 

Anglais Frangais Autre 

English only - Anglais seulement 
French only - Frangais seulement 
Other onlyl>2 - Autre seulementl>2 
English and French3 - Anglais et frangais3 
English and other2,4 - Anglais et autre2,4 
French and other5 - Frangais et autre5 
English, French and other^ - Anglais, frangais et autre3 
Non-response - Non-reponse 

14,518,400 

103,595 
122,655 

7,845 
165,970 

6,077,695 
2,495 

104,650 
235 

9,305 
7,375 

47,340 

2,897,730 

202,640 
12,945 
14,250 
48,060 

Total 14,918,460 6,249,095 3,175,625 

Totals may not equal the sum of components due to rounding. - Les chiffres ayant ete arrondis, leur somme peut ne 
pas correspondre aux totaux indiquts. 
1 "Other" includes all non-official languages. - "Autre" comprend toutes les langues non off iciel les. 
2 A number of wri te- in languages were potentially changed to French by computer edit (e.g., "Belgian" could be 

either "French" or "Flemish"). - Lors du traitement des donnees par ordinateur, le frangais a ete a t t r ibut comme 
langue maternelle pour un certain nombre de reponses tcr i tes (par ex., "beige" pouvait §tre "frangais" ou 
"flamand"). 

3 In 1976, a random choice was made between "English and French". - En 1976, on a fa i t un choix al tatoire entre le 
frangais et l'anglais. 

4 In 1976, all records with "English and other" were assigned to "English". - En 1976, on a at t r ibut 1' "anglais" h tous 
les recenses qui avaient indique "Anglais et autre". 

5 In 1976, all records with "French and other" were assigned to "French". - En 1976, on a at t r ibut le "frangais" £ tous 
les recenses qui avaient indique "Frangais et autre". 

Users of these data should be aware that there 
is some impact on the comparability of the 1981 
with 1976 Census data due to changes in processing 
procedures. However, problem-free information 
was provided by 96.5% of the population. 
Furthermore, for 98.0% of the population, the 
same data would have been published for 1981, 
whether the 1976 or the 1981 processing 
methodology had been used. For a more detailed 
explanation, users are referred to Data Quality -
Total Population (Catalogue No. 99-904). 

Official Language 

. The comparability of the 1981 Census Off ic ia l 
Language data with those from the 1971 Census is 
affected by the fact that dif ferent processing 
procedures were applied. 

Users should be aware that in 1971, persons who 
declared an of f ic ia l language as either their home 
language or their mother tongue were also 
considered as being able to speak that language, 
and the response to of f ic ia l language was made to 
agree. In 1981, this editing convention was 
maintained only for those who reported an of f ic ia l 
language as home language. 

Les utilisateurs noteront que les modifications 
apporttes aux procedures de traitement influent quelque 
peu sur la comparabilite des donnees des recensements 
de 1981 et de 1976. Signalons que 96.5 % de la 
population ont fourni des donnees prtcises. En outre, les 
m§mes donnees auraient paru pour 98.0 % de la 
population en 1981, peu importe que l'on eQt employe la 
mtthode de traitement de 1976 ou celle de 1981. Pour 
de plus amples renseignements, pr i t re de consulter la 
publication Qualite des donnees - Population totale (n° 
99-904 au catalogue). 

La comparability des donnees du recensement de 
1981 sur la langue off ic iel le avec celles de 1971, est 
a f fec t te par le fa i t que d i f f t rentes procedures de 
traitement de donntes ont t t t appliqutes. 

Les utilisateurs doivent savoir qu'en 1971, les 
personnes qui ont declare une langue off ic iel le comme 
langue maternelle ou langue pariee & la maison etaient 
considtrtes comme t tan t capables de parler cette j 
langue, et la rtponse sur la langue off ic iel le etait ajustte 
en consequence. En 1981, cette procedure n'a ete 
utilisee que pour les personnes qui indiquaient une langue 
off ic iel le comme langue pariee & la maison. 

Langue officielle 
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A major impact of the 1981 processing change, 
compared to 1971, would appear to be fewer 
"bilingual" persons and higher numbers of people 
reporting "neither English nor French". 

For example, for certain geographic areas, 
when 1981 data are compared to 1971 data, figures 
may show a decline in the number of "bilingual" 
persons. However, when simulations of 1971 
processing are applied to the 1981 data, these 
areas may show an increase in the number of 
persons able to speak both English and French. 

Users should refer to the 1981 Census 
Dictionary for a basic description of the 
differences between 1971 and 1981. 

Ethnic Origin 

The 1981 ethnic origin question attempts to 
trace the "roots" of the population of Canada. The 
data derived f rom this question ref lect 
respondents' perception of their ethnic background, 
and the cultural group wi th which they most 
closely identi fy. 

The comparability of the 1981 ethnic origin 
data wi th that f rom previous censuses is affected 
by seven main factors: 

(1) Previous censuses usually traced ethnic origin 
(racial origin) through the paternal 
ancestry. (1) The 1981 Census is the f i rst 
that does not restr ict the tracing of ethnic 
origin to one side of the family. 

(2) The 1981 Census is the f i rst to allow more 
than one ethnic origin response per individual 
(e.g., a response of French and German is 
valid and is retained for tabulation purposes). 
Previous censuses reduced all multiple ethnic 
origin responses down to a single response. 
For the 1971 Census, if more than one origin 
was indicated on the questionnaire, one was 
arbitrar i ly selected. Thus, in 1971, if 100 
people answered both French and German, 
perhaps 45 would have been assigned French, 
and the remaining 55, German. In 1981, all 
100 people would retain both ethnic origins. 

( I I IrT censuses from 1911 to 1931, the line of 
descent of people wi th Native or mixed 
Native/Non-native ancestry was traced 
through the mother's side. 

Le changement dans les procedures de traitement de 
1981 compares d 1971, a occasionne une diminution du 
nombre de personnes "bilingues" et un nombre plus eieve 
de r6ponses dans la categorie "ni anglais, ni frangais". 

Par exemple, pour certaines regions geographiques, 
lorsque les donnees de 1981 sont comparees avec celles 
de 1971, les resultats peuvent indiquer un declin du 
nombre de personnes "bilingues". Toutefois, lorsque les 
procedures de 1971 sont appliquees aux donnees de 1981, 
ces regions enregistrent une augmentation du nombre de 
personnes capables de parler l'anglais et le frangais. 

Les utilisateurs doivent se reporter au Dictionnaire 
du recensement de 1981 pour obtenir des indications sur 
les changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Origine ethnique 

Au recensement de 1981, la question sur l'origine 
ethnique a ete posee pour tenter de determiner "les 
racines" de la population du Canada. Les donnees tirees 
des reponses 9 cette question indiquent la perception des 
repondants vis-S-vis leur origine ethnique et le groupe 
culturel auquel ils s'identifient le plus etroitement. 

Sept importants facteurs influent sur la compara-
bi l i te des donnees de 1981 sur l'origine ethnique avec 
celles des recensements anterieurs: 

(1) Aux recensements anterieurs, l'origine ethnique 
(origine raciale) etait habituellement determinee 
en fonction de l'anc§tre paternel(l). Le 
recensement de 1981 est le premier & ne pas avoir 
consider seulement l'ascendance paternelle. 

(2) Le recensement de 1981 est le premier & accepter 
une reponse multiple sur l'origine ethnique des 
repondants (par exemple, une reponse "frangais" et 
"allemand" est valable et a ete conservee aux fins 
des totalisations). Aux recensements anterieurs, 
on supprimait les reponses multiples & la question 
sur l'origine ethnique pour n'en garder qu'une. Au 
recensement de 1971, si le repondant avait indique 
plusieurs origines ethniques sur son questionnaire, 
on en choisissait une de fagon arbitraire. De la 
sorte, en 1971, si 100 repondants avaient declare 
comme groupe ethnique "frangais" et "allemand", 
on aurait peut-6tre attribue "frangais" & 45 d'entre 
eux, et "allemand" au reste. En 1981, ces 100 
repondants conserveraient ces deux origines 
ethniques. 

( I ) Aux recensements de 1911 & 1931, l'ascendance 
autochtone ou metisse des recenses a ete etablie 
sur le c6te maternel. 
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In 1981, 7.6% of the non-inmate population (3) 
indicated more than one ethnic origin. I t 
should be noted however, that this 
percentage excludes combinations of English, 
Irish, Scottish, Welsh, Brit ish, n.o.s., and 
British, n.e.s. These combinations have been 
treated as a single response (i.e. British) in 
the 1981 pre-planned output although they 
are, in fact , multiples. If counted as 
multiples, the percentage of the non-inmate 
population wi th multiple ethnic origins would 
be 11.6% in 1981. 

On the other hand, French single responses 
only include those who reported a single 
French ethnic origin or a single wr i te- in of 
Qutbtcois, Franco-Ontarian or Acadian. 
Those who reported both French and 
Qutbtcois, Franco-Ontarian or Acadian are 
included in the French multiples. 

As 1971 Census processing reduced all (4) 
multiple responses to a single response, i t is 
not possible to compare 1971 data to 1981 for 
single responses. This comparison could 
underestimate the real change. This applies 
particularly to some European ethnic origins; 
for example, English, Scottish, Irish, Dutch, 
Ukrainian, Polish and Jewish registered a 
negative percentage change. 

Similarly, a comparison of 1971 data to single 
plus multiple responses in 1981 could 
overestimate the real change. 

However, certain ethnic groups which have 
immigrated to Canada in substantial numbers 
show a large increase from 1971 even when 
compared to the 1981 single origin; these are 
groups such as Chinese, Indo-Pakistani, East 
Asian, Lebanese, Syrian and other Asiatic 
groups and Spanish (including South and 
Latin-American). 

In 1971, everyone who indicated their religion (5) 
as Jewish was assigned a Jewish ethnic origin 
regardless of the origin reported. In 1981, 
although no such assignment occurs, 94% of 
the non-inmate population wi th a single 
Jewish ethnic origin response also reported 
their religion as Jewish. 

En 1981, 7.6 % de la population hors institution ont 
d6clar£ plusieurs origines ethniques. II convient, 
cependant, de noter que ce pourcentage exclut les 
combinaisons "anglais", "irlandais", "tcossais", 
"gallois", "britannique", n.d.a. et "britannique", 
n.c.a. Ces combinaisons ont t t t t ra i t tes comme 
une seule rtponse (c'est-fe-dire britannique) dans les 
produits de donntes de 1981 dtjfe mis au point, bien 
qu'il s'agisse r tel lement de rtponses multiples. Si 
l'on conservait ces combinaisons, la population hors 
institution ayant plusieurs origines ethniques 
s ' t tabl i rai t & 11.6 % en 1981. 

Par contre, les rtponses uniques "frangais" 
comprennent les recensts qui ont d tc la r t une seule 
origine ethnique frangaise ou une seule inscription 
en toutes lettres de la mention "qutbtcois", 
"franco-ontarien" ou "acadien". Ceux qui ont 
d tc la r t une double origine comme "frangais et 
qutbtcois, franco-ontarien ou acadien" sont 
regroupts avec les rtponses multiples "frangais". 

£tant donnt que toutes les rtponses multiples 
donntes au recensement de 1971 ont t t t ramentes, 
lors du trai tement, & une seule, i l n'est pas possible 
de comparer les donntes uniques de ce 
recensement & celles de 1981, puisque cela pourrait 
entratner une sous-estimation de la variation 
r te l le . C'est le cas plus part icul i t rement de 
certaines origines ethniques europtennes: par 
exemple, i l y a eu taux de variation ntgat i f pour 
les rtponses "anglais, tcossais, irlandais, 
hollandais, ukrainien, polonais et ju i f " . 

De m§me, une comparaison des donntes de 1971 
aux rtponses uniques et multiples de 1981 pourrait 
entratner une surestimation de la variation r te l le . 

Cependant, certains groupes ethniques qui ont 
immigr t en grand nombre au Canada aff ichent une 
forte augmentation depuis 1971 mfime lorsqu'on 
compare ces origines aux origines uniques de 1981; 
i l s'agit entre autres des groupes comme "chinois, 
indo-pakistanais, asiatique oriental, libanais, syrien 
et autres groupes d'Asie et espagnol" (y compris 
ceux d'Amtrique du Sud et d'Amtrique latine). 

En 1971, chaque rtpondant qui avait indiqut §tre 
de confession juive, peu importe l'origine ethnique 
qu'il avait d tc la r te , s'est vu attr ibuer l'origine 
ethnique juive. En 1981, bien que ces attributions 
n'aient pas eu lieu, 94 % de la population hors 
insti tut ion ayant indiqut Stre uniquement d'origine 
juive ont d tc la r t tgalement appartenir & la religion 
juive. 
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(6) I t should also be noted that there may be 
some apparent anomalies in 1981 data based 
on a misinterpretation of the ethnic origin 
question when cross-classified with Place of 
Birth, Mother Tongue or Religion: by Place of 
Birth, some tables may include some Native 
Peoples born in India, Pakistan, Guyana, etc.; 
by Mother Tongue, some tables may include 
Native Peoples wi th Asian Indian mother 
tongue; and by religion some tables may 
include some Native Peoples wi th Eastern 
Non-christian religions, notably Hindu, Islam 
and Sikh. 

(7) In 1981, ethnic origin is reported for the total 
population excluding inmates. Counts from 
publications of previous censuses include 
inmates. Inmates represented about 1.1% of 
the total population in 1981. 

Users should refer to the 1981 Census Dictionary 
for a basic description of the differences between 
1911 and 1981. 

Population Born Outside Canada and Immigrant 
Population 

Al l persons born outside Canada are not 
necessarily immigrants to Canada. Individuals who 
have reported their place of birth outside Canada, 
but who are Canadian citizens by birth, are not 
considered immigrants to Canada. Consequently, 
they do not have a period of immigration or an age 
at immigration when they take up permanent 
residence in Canada. For the 1981 Census product, 
these persons were categorized as non-immigrants; 
they did not have to be granted landed immigrant 
status before taking up permanent residence in 
Canada. By contrast, in the 1971 Census, all 
persons born outside Canada were categorized as 
immigrants and were required to respond to the 
question on period of immigration. 

The refinement introduced in 1981, to 
incorporate citizenship at birth and to distinguish 
between Canadians by bir th who had a place of 
bir th outside Canada and persons who immigrate to 
Canada, thus affects the comparability of data 
from the two censuses. Footnotes to all tables 
providing statistics on the population born outside 
Canada indicate how the non-immigrant group has 
been treated. 

While the regular census outputs only provide 
data on the immigrant population who had a place 
of birth outside Canada, the 1981 Census also 
recognizes that some persons born inside Canada 
may be classified as immigrants because they 
reported a year of immigration. 

(6) II convient egalement de noter qu'il peut y avoir 
quelques anomalies dans les donnees de 1981 bashes 
sur une interpretation fauss'e de la question sur 
l'origine ethnique lorsqu'elles sont recoup^es avec 
le lieu de naissance, la langue maternelle ou la 
religion: selon le lieu de naissance, quelques 
tableaux peuvent inclure des autochtones n£s en 
Inde, au Pakistan, en Guyane, etc.; selon la langue 
maternelle, quelques tableaux peuvent comprendre 
des autochtones parlant une langue maternelle 
indo-asiatique; et selon la religion, quelques 
tableaux peuvent comprendre des autochtones 
aff ichant des religions non chretiennes orientales, 
en particulier hindoue, islamique et sikh. 

(7) En 1981, l'origine ethnique a ete dec la re pour 
toute la population 9 l'exclusion des pensionnaires 
d'institution. Ces derniers sont inclus dans les 
publications des recensements anterieurs. En 1981, 
les pensionnaires d'institution representaient 1.1 % 
de la population totale. 

Les utilisateurs doivent se reporter au Dictionnaire du 
recensement de 1981 pour obtenir des indications sur les 
changements intervenus entre 1971 et 1981. 

Personnes nees en dehors du Canada et immigrants 

En ef fe t , les personnes qui ont indique §tre nees en 
dehors du Canada mais qui sont maintenant des citoyens 
canadiens de naissance ne sont pas considerees comme 
des immigrants au Canada. Par consequent, elles n'ont 
pas & declarer l'annee d'immigration ou leur §ge & 
l ' immigration lorsqu'elles s'etablissent au Canada de 
fagon permanente. Dans les statistiques du recensement 
de 1981, ces personnes ont ete classees dans la categorie 
des non-immigrants; elles n'ont pas & obtenir le statut 
d'immigrant regu pour Stre autorisees 9 s'installer en 
permanence au Canada. Par contre, au recensement de 
1971, toutes les personnes nees en dehors du Canada ont 
ete classees comme immigrants et ont dO repondre h la 
question sur l'annee d'immigration. 

La modification apportee en 1981, laquelle visait & 
connattre la citoyennete 9 la naissance et S faire la 
distinction entre les Canadiens de naissance qui sont n6s 
en dehors du Canada et les immigrants au Canada, influe 
sur la comparabilite des donnees de ces deux 
recensements. Les notes explicatives de tous les 
tableaux faisant etat des statistiques sur les personnes 
nees en dehors du Canada fournissent des 
eclaircissements sur la fagon dont les donnees sur les 
non-immigrants ont ete traitees. 

Bien que les produits reguliers de recensement ne 
presentent que des donnees sur les immigrants qui sont 
nes en dehors du Canada, le recensement de 1981 admet 
que certaines personnes nees au Canada puissent &tre 
classees comme immigrants parce qu'elles ont indique 
une annee d'immigration. 
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Schooling Data 

Comparisons of the 1981 Census schooling data 
with past censuses or with other sources should 
generally be restricted to uniform characteristics, 
and to similar temporal and population compo-
nents.(l) General comparisons that are made should 
take note of the fact that the 1981 schooling data, 
in contrast to that for previous census years, 
exclude inmates of institutions, and are reported 
only for the population 15 years and over, in 
contrast wi th 1971 and earlier censuses which 
reported schooling figures for the population 5 
years and over. More specifically, there is one 
main aspect of the 1981 schooling data which 
distinguishes i t from other sources. 

The main aspect of the 1981 Census schooling 
data where comparability is affected is in the 
"other non-university education" category. The 
other non-university education concept dif fers 
from previous censuses and f rom other measures of 
the so-called post-secondary non-university 
concept in two respects. First, in contrast to the 
1976 Census, this question now relates to all 
university transfer courses of community colleges, 
and the CEGEP general of Quebec; therefore, a 
shift in the data from university to non-university 
can be expected and does indeed occur between 
1976 and 1981 (especially for the CEGEP 
population). Second, the 1981 question has been 
broadly conceptualized to encompass all non-
university schooling beyond elementary or 
secondary, regardless of secondary school 
graduation. The 1981 other non-university 
education concept covers a broad spectrum of 
schooling that includes the conventional post-
secondary areas as well as other training in the 
trades and vocational areas. 

Comparability of Labour Force Activity Data 

Differences between the 1971 and 1976 Census 
definitions of "employed", "unemployed" and "not 
in labour force" must be taken into consideration 
when making comparisons. In 1976 and 1981, the 
"employed" category included women living and 
working less than 20 hours a week without pay on a 
family farm who were related to the household 
head, whereas in 1971 most of these women had 
been classified as "not in labour force". In 1976 
two new questions were added, one on "definite 
arrangements to report to a new job", the other on 
availability for work. The "definite arrangements" 
question implied that the new job would begin "at a 
later date", whereas in 1981 i t was to begin "within 
the next four weeks". In 1981 more detailed 
response categories were added to the availabil ity 

Donntes sur la scolaritt 

Les comparaisons des donntes du recensement de 
1981 sur la scolari t t avec celles des recensements 
anttr ieurs ou d'autres sources doivent gtntralement se 
l imiter S des caracttristiques uniformes et aux mSmes 
composantes temporelles et dtmographiques(l). Pour les 
comparaisons gtntrales, i l convient de noter que les 
donntes de 1981 sur la scolar i t t , contrairement S celles 
des recensements anttr ieurs, ne comprennent pas les 
pensionnaires d'institution et ne visent que la population 
de 15 ans ou plus alors qu'aux recensements de 1971 et 
des anntes prtctdentes, les donntes sur la scolar i t t 
existaient pour la population de 5 ans ou plus. II y a en 
outre un aspect essentiel qui distingue les donntes de 
1981 de celles provenant d'autres sources. 

Cet aspect essentiel se retrouve dans la cattgorie des 
"autres ttudes non universitaires" ut i l is te au 
recensement de 1981. Le concept des autres ttudes non 
universitaires d i f f t re , & deux tgards, des recensements 
anttr ieurs et des autres mesures du concept "niveau 
postsecondaire non universitaire". Premitrement, 
contrairement au recensement de 1976, cette expression 
dtsigne maintenant tous les programmes de passage & 
l 'universitt des colleges communautaires et le 
programme g tn t ra l des CEGEP du Qutbec; on peut done 
s'attendre & ce que les donntes portent non plus sur les 
ttudes universitaires mais sur les ttudes non 
universitaires, et e'est ce qui arrive entre 1976 et 1981 
(surtout pour la population des CEGEP). Deuxitmement, 
la question poste au recensement de 1981 englobait 
toutes les ttudes non universitaires aprts le niveau 
t l tmenta i re ou secondaire, peu importe que la personne 
ait obtenu son diplOme d'ttudes secondaires ou non. Le 
concept des autres ttudes non universitaires de 1981 a un 
sens large qui regroupe les ttudes postsecondaires 
traditionnelles ainsi que la formation professionnelle et 
technique (mttiers). 

Comparability des donntes sur l'activitt 

En r t f t rence aux recensements de 1971 et 1976, nous 
devons tenir compte des differences dans la dt f in i t ion de 
"personnes occuptes", "chQmeurs" et " inacti fs" avant 
d' t tabl i r des comparaisons. Ainsi, en 1976 et 1981, les 
"personnes occuptes" comprenaient les femmes 
apparenttes au chef qui vivaient dans une ferine et 
avaient e f fec tu t moins de 20 heures de travai l famil ia l 
non r t m u n t r t par semaine. La plupart de ces femmes 
avaient t t t considtrtes comme "inactives" en 1971. En 
1976, deux nouvelles questions ont t t t ajouttes, l'une 
portant sur les dispositions prises en vue de commencer 
un nouvel emploi et l'autre portant sur la disponibil i t t 
pour un emploi. La ptriode de r t f t rence pour la question 
sur un nouvel emploi portait sur quatre semaines en 
1981; en 1976, la question impliquait que le nouvel 
emploi dtbuterait & "une date ul t t r ieure". Des 

(15 Users interested in historically comparable 
census education data for the years 1971, 
1976 and 1981 are referred to Special 
Bulletin, Catalogue No. 13-579: Historical 
Tables for Census Education Data: 1971, 
1976 and 1981, to be released at a later date. 

H5 Les utilisateurs qui dtsirent des donntes 
chronologiques du recensement sur l ' tducation pour 
les anntes 1971, 1976 et 1981 pourront se r t f t r e r 
au bulletin sptcial, n° 13-579 au catalogue: 
Tableaux chronologiques de donntes sur 
l ' tducation, recensements de 1971, 1976 et 1981, 
qui doit parattre h une date ul t t r ieure. 
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questions. In addition to these changes, in 1981 the 
reference period for the " lay-of f " question was 
increased from 30 days to 26 weeks. Moreover, the 
reference period for the "looking for work" 
question was changed from "last week" in 1971 and 
1976 to "during the last four weeks" in 1981. 
Inmates were excluded from the population 15 
years and over in 1981 after inclusion in 1971 and 
1976. 

Comparability of Industry Data 

Like those of 1971, the 1981 Census data on 
industry were compiled in accordance wi th the 
1970 Standard Industrial Classification. However, 
the labour force universe underwent certain 
changes. First, women working less than 20 hours 
per week without pay on a family farm were 
included in this universe in 1981 after exclusion in 
1971. Second, the "looking for work" reference 
period was increased from one week in 1971 to four 
weeks in 1981. In addition to these changes, the 
data for the "unspecified or undefined" category 
were redistributed among new classes created at 
the major group level. 

Comparability of Occupation Data 

Changes to the occupational classification in 
1981 preclude the direct comparison of 1971 and 
1981 Census data. Labour market developments 
over the years and new requirements have led to 
the revision of several occupational groups. 

Moreover, the "not stated" category, which 
formerly constituted a specific group (major 
group 00), was not used in the 1981 Census; the 
occupations i t formerly included were redistributed 
by various characteristics at the minor group level. 

However, a historical bulletin on occupations 
(Catalogue No. 92-920) is available. I t contains 
1981 occupation data based on the 1971 
classification. 

Class of Worker and Incorporation Status 

The 1981 Census data on class of worker are 
generally comparable to the 1971 data. They were 
obtained directly by means of a question on the 
occupations of respondents. However, because 
there were changes in the questionnaire and in the 
processing of the data between 1971 and 1981, the 
data must be used cautiously, especially when 
comparing unpaid family workers. I t should also be 
noted that the number of female unpaid family 
workers may have been overestimated by 25 per 
cent in 1971. In addition, the 1981 definitions of 
some classes of workers were somewhat di f ferent 

categories, de reponses plus d£taill£es ont ety ajout£es 
aux questions portant sur la disponibility en 1981. En 
plus de ces changements, la p^riode de reference pour la 
question sur les "mises & pied" est passee de 30 jours & 26 
semaines en 1981. De mfime, la periode de reference 
pour la question sur la "recherche d'un emploi" est 
devenue en 1981 "au cours des quatre derni&res 
semaines"; en 1976 et 1971 la periode referait & "la 
semaine derniere". En 1981, les pensionnaires 
d'institution sont exclus de la population de 15 ans et 
plus alors qu'ils y etaient inclus en 1971 et 1976. 

Comparability des donnees sur l'activite economique 

Les donnees concernant l 'act iv i te economique du 
recensement de 1981 sont compiiees d'aprfes la 
Classification des activites economiques de 1970 tout 
comme le recensement de 1971. Toutefois, des 
modifications ont ete apportees dans l'univers de la 
population active, notamment en ce qui a t ra i t aux 
travailleuses familiales agricoles non remunerees ayant 
travail ie moins de 20 heures par semaine qui etaient 
exclues de cet univers en 1971, lequel les inclut en 1981, 
et, egalement, en ce qui a t ra i t & la periode de reference 
pour la recherche d'un emploi qui passe de une semaine 
en 1971 & quatre semaines en 1981. En plus de ces 
modifications, les donnees pour la categorie "activites 
indeterminees et imprecises" ont ete redistribuees dans 
de nouvelles classes creees au niveau des groupes. 

Comparability des donnees sur la profession 

Des changements survenus dans la classification des 
professions en 1981 rendent impossible la comparaison 
directe des donnees entre le recensement de 1971 et 
celui de 1981. En e f fe t , revolution du marche du travail 
au cours des annees de mSme que des besoins nouveaux 
ont entratny la ryvision de plusieurs groupes de 
professions. 

De plus, la catygorie "professions non dyclaryes" qui 
constituait auparavant un groupe sp£cifique (grand 
groupe 00) n'apparatt plus dans le recensement de 1981. 
Cette catygorie est maintenant redistribuye en fonction 
de diverses caractyristiques au niveau des sous-groupes. 

Toutefois, un bulletin historique sur la profession est 
disponible. On trouvera dans ce bulletin (n° 92-920 au 
catalogue) les donnyes de 1981 sur la profession 
conformes & la classification de 1971. 

Statut professionnel et forme juridique 

Les donnees du recensement de 1981 sur le statut 
professionnel sont generalement comparables avec celles 
du recensement de 1971. Ces donnees sont obtenues 
directement par une question sur le statut professionnel 
des repondants. Cependan't, des changements ont ete 
apportes au questionnaire ainsi qu'au traitement des 
donnees entre 1971 et 1981, de sorte que les donnees 
doivent §tre utilisees prudemment, surtout s'il s'agit de 
comparer les travailleurs familiaux non remuneres. 
Mentionnons egalement qu'il y a eu une surestimation 
possible de 25 % du nombre de travail leurs familiaux non 
remuneres feminins en 1971. De plus, en 1981, les 
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f rom those used in 1971; for example, in the 1971 
count, newspaper carriers were classified as paid 
workers, whereas in 1981 they were considered 
self-employed workers. Furthermore, amendments 
to tax legislation made a spouse's salary a 
deductible expense for the 1980 taxation year. As 
a result of these changes, some unpaid family 
workers may have become paid workers. Users 
should therefore exercise caution in comparing the 
data concerning unpaid family workers, especially 
in such areas of economic act iv i ty as farming and 
fishing. Most of the data are usable, however. 

The 1981 Census data on incorporation status 
are also comparable wi th 1971 data. They were 
derived from a subquestion, to be answered by all 
self-employed workers, on the incorporation status 
of their business. There were no conceptual 
changes between the two censuses, though some 
minor alterations were made in the definit ion of a 
self-employed worker and in the processing of the 
data. 

Income data 

Average income, median income and standard 
error of average income of population 15 years and 
over are calculated for persons wi th income only 
but for all census families, non-family persons and 
private households whether or not they reported 
any income. Medians have been calculated f rom 
unpublished data. Aggregate income calculated 
f rom these data should be used wi th caution as 
averages were calculated prior to rounding. 

The total income concept used in the 1981 
Census is identical to that used in the 1971 Census. 
However, the 1971 Census provides total income 
data on all individuals 15 years and over, while the 
1981 Census excluded from the income sample the 
inmates of institutions. Furthermore, while the 
1971 reports included data on both private and 
collective households, the 1981 Census income 
statistics for census famil ies, non-family persons 
and households are published only for those living 
in private households. 

The income size distributions by various 
characteristics for population 15 years and over, 
census famil ies, non-family persons, economic 
famil ies, unattached individuals and private 
households in Canada and the provinces are 
published in separate reports. 

definitions de certaines categories de travailleurs ont 
ete quelque peu modifiees par rapport ci celles de 1971: 
ainsi, au contr&le en 1971, les camelots ont ete classes 
comme travailleurs remuneres, tandis qu'en 1981 ils sont 
considers comme travailleurs autonomes. De plus, des 
modifications aux lois fiscales ont permis que, pour 
l'annee d'imposition 1980, le salaire d'un des conjoints 
puisse Stre deduit h t i t re de depenses. II se peut done, 
en raison de ces changements, qu'un certain nombre de 
travailleurs familiaux non remuneres soient devenus des 
travailleurs remunergs. Les utilisateurs devraient done 
faire preuve de prudence dans la comparaison des 
donnees relatives aux travailleurs familiaux non 
remuneres, surtout s'ils sont concentres dans certaines 
activites economiques, telles: agriculture, et pfiche. La 
trfes grande majorite des donnees sont cependant 
utilisables. 

Les donnees du recensement de 1981 sur la forme 
juridique sont egalement comparables avec celles du 
recensement de 1971. Ces donnees sont derivees d'une 
sous-question sur la forme juridique de I'entreprise 
applicable Si tous les travailleurs autonomes. Aucun 
changement conceptuel n'a ete apporte entre les deux 
recensements, cependant certains changements mineurs 
ont ete apportes & la definit ion des travail leurs 
autonomes ainsi qu'au traitement des donnees. 

Donnees sur le revenu 

Le revenu moyen, le revenu median et l 'erreur type 
du revenu moyen de la population de 15 ans et plus sont 
calcuies uniquement pour les personnes ayant declare un 
revenu, mais ils sont calcuies pour l'ensemble des 
families de recensement, des personnes hors famil le et 
des menages prives, qu'ils aient ou non declare un 
revenu. On a calcuie les medianes Si partir de donnees 
non publiees. II faut util iser avec prudence le revenu 
agrege etabli Si l'aide de ces donnees, car les moyennes 
ont ete calcuiees avant l'arrondissement. 

Le concept du revenu total util ise au recensement de 
1981 est identique Si celui qui avait servi au recensement 
de 1971. Cependant, le recensement de 1971 fournit des 
donnees sur le revenu total pour toutes les personnes de 
15 ans et plus, alors que le recensement de 1981 n'a pas 
pris en compte les pensionnaires d'institution dans 
l'echantillon sur le revenu. En outre, bien que les 
bulletins de 1971 comportaient des donnees sur les 
menages prives et col lect i fs, les statistiques du 
recensement de 1981 sur le revenu des families de 
recensement, des personnes hors famil le et des menages 
ne sont publiees que pour les personnes faisant partie de 
menages prives. 

Nous publions dans des bulletins distincts des 
repartit ions du revenu selon diverses caracteristiques 
pour la population de 15 ans et plus, les families de 
recensement, les personnes hors famil le, les famil ies 
economiques, les personnes seules et les menages privgs 
au Canada et dans les provinces. 
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Census income statistics are subject to 
sampling variabil i ty. Although such sampling 
variabil i ty may be quite small for large population 
groups, its effects cannot be ignored in the case of 
very small subgroups of population in an area or in 
a particular category. This is because, all other 
things being equal, the larger the sample size, the 
smaller is the error. For this reason, income data 
for areas, where the total population was below 
250, have been suppressed. However, where 
statistics are not suppressed but are st i l l based on 
relatively small totals, the readers are strongly 
advised to exercise caution in the use and 
interpretation of these statistics. 

Incidence of Low Income 

This report also includes statistics on the 
incidence of low income among economic families 
and unattached individuals. The incidence of low 
income is the percentage of units below the low 
income cut-offs. I t should be noted that the 
incidence rates (percentage of families/unattached 
individuals below the income cut-offs) are the true 
rates in that these have been calculated from 
unrounded estimates of families and unattached 
individuals. 

The low income statistics in this bulletin are 
based on the revised (1978) cut-offs which were 
init ial ly estimated from the 1978 National Family 
Expenditure Survey and then updated to 1980 by 
the changes in the Consumer Price Index since 
1978. Text Table A presents the 1980 matrix of 
low income cut-offs. 

Les statistiques sur le revenu tiroes du recensement 
sont sujettes ii la variabil i ty d'echantillonnage. Bien 
qu'elle puisse §tre tr£s petite pour les groupes 
importants de population, on ne peut en ignorer les 
repercussions dans le cas des trfes petits sous-groupes de 
population situ£s dans une region ou une categorie 
particulifere. En ef fe t , toutes choses etant egales par 
ailleurs, plus grand sera l'echantillon, plus petite sera 
l'erreur. Aussi, les donnees sur le revenu pour des 
regions de moins de 250 habitants ont ete supprimees. 
Cependant, lorsque des statistiques n'ont pas e.te 
supprimees et qu'elles sont basees sur des totaux 
relativement petits, nous conseillons fortement au 
lecteur de se montrer prudent dans l'emploi et 
1'interpretation de ces statistiques. 

Frequence des unites & faible revenu 

La pr'sente publication renferme egalement des 
statistiques sur la frequence des families economiques et 
personnes seules 9 faible revenu. La frequence des 
unites & faible revenu est le pourcentage de celles qui se 
situent en deg& des seuils de faible revenu. II convient 
de noter que les taux de frequence (pourcentage de 
familles/personnes seules en degS des seuils de faible 
revenu) constituent les seuls taux reels puisqu'ils ont ete 
calcuies & partir d'estimations non arrondies des families 
et des personnes seules. 

Les statistiques sur le faible revenu publiees ici sont 
fondees sur les seuils de faible revenu revises (1978) qui 
ont d'abord ete estimes 9 la lumi^re de l'enqu§te 
nationale de 1978 sur les depenses des families, puis mis 
& jour en fonction de la variation de l'indice des prix & la 
consommation survenue entre 1978 et 1980. Le tableau 
explicatif A presente la matrice de 1980 des seuils de 
faible revenu. 

Text Table A. Low Income Cut-offs of Family Units, 1980 

Tableau explicatif A. Seuils de faible revenu des families, 1980 

Size of area of residence - Taille de la region de residence 

Size of family unit 

Taille de la famil le 

500,000 
or more 

500,000 
habitants 
ou plus 

100,000-
499,999 

30,000-
99,999 

Less than 
30,000 

Moins de 
30,000 
habitants (1) 

Rural areas 

Regions 
rurales 

dollars 

1 person - personne 7,152 6,792 6,371 5,890 5,289 
2 persons - personnes 9,436 8,955 8,355 7,753 6,912 
3 persons - personnes 12,622 11,961 11,179 10,398 9,256 
4 persons - personnes 14,545 13,823 12,922 12,020 10,699 
5 persons - personnes 16,949 16,047 14,966 13,943 12,441 
6 persons - personnes 18,511 17,490 16,348 15,206 13,583 
7 persons or more -

personnes ou plus 20,375 19,293 18,031 16,769 14,966 

( I ) Includes cit ies wi th a population between 15,000 and 30,000 and small urban areas (under 15,000). - Comprend les 
villes dont la population se chi f f re entre 15,000 et 30,000 habitants et les petites regions urbaines (moins de 
15,000 habitants). 
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For the purposes of low income statistics, an 
adjustment to the reported money income was 
made to include federal Child Tax Credit. I t 
should be noted that all income data, other than 
the low income statistics, from the 1981 Census 
are based on the money income concept as defined 
elsewhere in this bulletin. 

I t should also be noted that, for the purposes of 
low income statistics, economic families and unat-
tached individuals resident in the Yukon and 
Northwest Territories and on Indian Reserves are 
excluded from the estimates. The low income cut-
offs were based on certain expenditure-income 
patterns which were not available from survey data 
for the entire population. 

Low income statistics from the 1971 Census 
were published in the Special Bulletin "Families -
Statistics on Low Income 1970", Catalogue No. 93-
773 (SF-3). It should be noted, however, that the 
1970 low income cut-offs were based on the 1969 
family expenditure data while those for 1980 are 
based on the 1978 family expenditure data. 
Because of the increases in levels of l iving in the 
intervening period, the 1980 cut-offs are signif-
icantly higher. 

Detailed notes on the low income concept, 
methodology, revisions and historical comparability 
are included in the 1981 Census report "Economic 
Families in Private Households - Income and 
Selected Characteristics", Catalogue No. 92-
93771) 

REFERENCE PRODUCTS 

The 1981 Census Dictionary (Catalogue No. 99-
901) contains the complete range of definitions for 
all variables and terms used in the 1981 Census 
data products. Of general interest would be 
information contained in Summary Guide - Total 
Population (Catalogue No. 99-902) and Summary 
Guide - Sample Population (Catalogue No. 99-903) 
which include reproductions of the census 
questionnaire forms and basic indicators of data 
quality. Further details on the data quality may be 
obtained from Data Quality - Total Population 
(Catalogue No. 99-904) and Data Quality - Sample 
Population (Catalogue No. 99-905). 

A wide range of other analytical and reference 
products are available and described, along wi th 
information on data products and available 
services, in Products and Services of the 1981 
Census of Canada. 

I I ) Also see Income Distributions bv 5ize in 
Canada, 1980, Catalogue No. 13-207, which, 
in an Appendix, discusses in substantial detail 
the various revisions and their impact. 

Aux fins des statistiques sur le faible revenu, on a 
corr igt le revenu monttaire d tc la r t pour tenir compte 
du c r td i t d'impflt f t d t r a l pour enfants. II convient de 
noter que toutes les donntes sur le revenu t i r tes du 
recensement de 1981, autres que les statistiques sur le 
faible revenu, sont fondtes sur le concept du revenu 
monttaire tel qu'il est d t f in i ailleurs dans le prtsent 
bulletin. 

II convient tgalement de signaler qu'aux fins des 
statistiques sur le faible revenu, les estimations ne 
prennent pas en compte les families tconomiques ni les 
personnes seules rtsidant au Yukon, dans les Territoires 
du Nord-Ouest et dans les rtserves indiennes. Les seuils 
de faible revenu s'inspiraient de certaines tendances 
"dtpenses-revenu" que les donntes d'enquSte ne 
fournissaient pas pour la population ent i t re. 

Les statistiques sur le faible revenu t i r tes du 
recensement de 1971 ont paru dans le bulletin sptcial 
"Families - Faible revenu, 1970," n° 93-773 au catalogue 
(SF-3). Signalons toutefois que les seuils de 1970 t ta ient 
fondts sur les donntes de 1969 sur les dtpenses des 
families, alors que ceux de 1980 s'inspirent de celles de 
1978. Les seuils de 1980 sont beaucoup plus t l ev ts en 
raison de la hausse des niveaux de vie au cours de cette 
ptriode. 

On trouvera des notes d t ta i l l tes sur le concept du 
faible revenu, la mtthodologie, les rtvisions et la 
comparabi l i t t historique dans une publication du 
recensement de 1981 in t i tu l te "Families tconomiques 
dans les mtnaqes privts - Revenu et certaines caract t -
ristiques", n° 92-937 au catalogue (1). 

Le Dictionnaire du recensement de 1981 (n° 99-901 
au catalogue) donne les dtf ini t ions de toutes les 
variables et de tous les termes ut i l is ts dans les produits 
du recensement de 1981. Les renseignements que 
renferment le Guide sommaire - Population totale 
(no 99-902 au catalogue) et le Guide sommaire -
Population-tchantil lon (n° 99-903 au catalogue), 
prtsentent un in t t r f i t g tn t ra l puisqu'ils donnent une 
reproduction des questionnaires du recensement et les 
indicateurs de base de la qual i t t des donntes. On peut 
obtenir plus de dttai ls sur la qual i t t des donntes dans 
Qual i t t des donntes - Population totale (n° 99-904 au 
catalogue) et Qual i t t des • donntes - Population-
tchanti l lon (n° 99-905 au catalogue). 

La publication Produits et services du recensement 
du Canada de 1981 d tc r i t une foule d'autres analyses et 
de produits de r t f t rence , et fournit des renseignements 
sur les produits et services disponibles. 

(1) Voir tgalement Rtpart i t ion du revenu au Canada 
selon la tai l le du revenu, 1980 (n° 13-207 au 
catalogue) dont l'une des annexes expose d'une 
fagon trfes d t ta i l l t e les diverses rtvisions apporttes 
ainsi que leurs rtpercussions. 

PRODUITS DE REFERENCE 
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SYMBOLS 

The following standard symbols are used in 
Statistics Canada publications: 

.. figures not available. 
... figures not appropriate or not applicable. 
- ni l or zero. 

— amount too small to be expressed. 

SIGNES CONVENTIONNELS 

Les signes conventionnels suivants sont employ's 
uni form'ment dans les publications de Statistique 
Canada: 

.. nombres indisponibles. 
... n'ayant pas lieu de f igurer. 
- n 'ant ou z ' ro . 

~ nombres infimes. 
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Table 1. Selected Population, Dwelling, Household and Family Distributions, Showing Selected Social and 
Economic Characteristics, for Census Divisions and Subdivisions, 1981 

B a s e d o n 20% s a m p l e data(1) 

Notes and Footnotes 

Notes: 

8 - A d j u s t e d f i g u r e s due t o boundary changes . 
* - For a d d i t i o n a l i n f o r m a t i o n c o n c e r n i n g t he d a t a , see " S p e c i a l N o t e s " s e c t i o n of t e x t . 

- Median age at f i r s t ma r r i Bge i s based on unrounded d a t a , by s i n g l e y e a r s . 
- Average and med ian income based on unrounded d a t a : p a r t i c i p a t i o n and unemployment 

r a t e s based on rounded d a t a . 
- O c cupa t i o n d a t a f o r 1981 a r e based on the 1980 S t a nda r d O c c u p a t i o n a l C l a s s i f i c a t i o n . 
- I n d u s t r y d a t a f o r 1981 a r e based on the 1970 S t anda r d I n d u s t r i a l C l a s s i f i c a t i o n . 
- n . e . c . = not e l s e w h e r e c l a s s i f i e d . 

Footnotes: 
(1) W i th the e x c e p t i o n o f the f i r s t f ou r l i n e s o f d a t a wh i ch a r e based on 100% d a t a . 
(2) Based on 1981 a r e a . 
(3) When i n t e r p r e t i n g o u t - m i g r a n t s , c o n s i d e r t he geography as 1976 p l a c e o f r e s i d e n c e . In a l l o t h e r c a s e s , the geography r e f e r s 

t o 1981 p l a c e o f r e s i d e n c e . 
14) (To ta l i n - m i g r a n t s ) - ITo ta l o u t - m i g r a n t s ) = (Net i n t e r n a l m i g r a t i o n , 1976 -1981) . 
(5) I n c l u d e s "O the r home l anguage" . 
16) I n c l u d e s "Home language d i f f e r e n t from mother t ongue " . 
(7) The t o t a l " Bo r n o u t s i d e Canada" i n c l u d e s p e r s on s f rom c o u n t r i e s and r e g i o n s not s p e c i f i e d be l ow . 
18) Pe r s on s b o r n o u t s i d e Canada who a r e Canad i an c i t i z e n s by b i r t h do not have a p e r i o d o f i m m i g r a t i o n or an age a t i m m i g r a t i o n . 
(9) I n c l u d e s t he f i r s t f i v e months o n l y o f 1981. 

(10) I n c l u d e s " A t t e n d i n g s c hoo l p a r t - t i m e " . 
111) I n c l u d e s "No s c h o o l i n g or k i n d e r g a r t e n o n l y " . 
112) Other n o n - u n i v e r s i t y e d u c a t i o n r e f e r s t o bo th p o s t - s e c o n d a r y n o n - u n i v e r s i t y c o u r s e s r e q u i r i n g s e c o n d a r y s c h o o l g r a d u a t i o n 

and c o u r s e s t a k en i n o t he r i n s t i t u t i o n s such as t r a d e s c h o o l s or v o c a t i o n a l c e n t r e s wh i ch may not r e q u i r e 
s e conda r y s c hoo l g r a d u a t i o n . 

(13) I n c l u d e s "O the r n o n - u n i v e r s i t y c e r t i f i c a t e s o r d i p l o m a s " and " T r ade s c e r t i f i c a t e s or d i p l o m a s " . 
(141 I n c l u d e s t h o s e w i t h bo t h u n i v e r s i t y and o t h e r n o n - u n i v e r s i t y e d u c a t i o n a s w e l l a s t ho se w i t h u n i v e r s i t y o n l y . 
(15) For p r i v a t e owne r - o c cup i e d non- fa rm d w e l l i n g s o n l y . 
(16) For o n e - f a m i l y h ou seho l d s w i t h o u t a d d i t i o n a l p e r s o n ( s ) i n t e n a n t - o c c u p i e d non - f a rm d w e l l i n g s o n l y ( e x c l ude s hou seho l d s 

w i t h n e g a t i v e or no hou seho l d income i n 1980). 
(17) For o n e - f a m i l y h ou seho l d s w i t h o u t a d d i t i o n a l p e r s on ( s ) i n owne r - o c c up i e d non - f a rm d w e l l i n g s o n l y ( e x c l u de s hou seho l d s 

w i t h n e g a t i v e or no hou seho l d income i n 1980). 
(18) Major payments i n c l u d e mortgage, t a x , and u t i l i t y payments where a p p l i c a b l e . 
(19) O c cupa t i o n major g roups and i n d u s t r y d i v i s i o n s t o t a l s i n c l u d e computer a s s i gnmen t o f t h e "no t s t a t e d " . These 

a s s i gnmen t s a r e based on s e l e c t e d s o c i o - e c o n o m i c c h a r a c t e r i s t i c s . 
(20) Unemployed p e r s on s 15 y e a r s of age and o v e r , who have never worked or who had worked o n l y p r i o r t o J anua r y 1, 1980. 
(21) T h i s c a t e g o r y i s a l s o r e f e r r e d t o as the " E x p e r i e n c e d Labour F o r c e " . 
(22) I n c l u d e s t h e f o l l o w i n g o c c u p a t i o n major g r oup s : 

- o c c u p a t i o n s i n n a t u r a l s c i e n c e s , e n g i n e e r i n g and ma thema t i c s : 
- o c c u p a t i o n s i n s o c i a l s c i e n c e s and r e l a t e d f i e l d s : 
- o c c u p a t i o n s i n r e l i g i o n ; 
- a r t i s t i c , l i t e r a r y , r e c r e a t i o n a l and r e l a t e d o c c u p a t i o n s . 

(23) I n c l u d e s t he f o l l o w i n g o c c u p a t i o n major g r oup s : 
- f a r m i n g , h o r t i c u l t u r a l and an ima l husband r y o c c u p a t i o n s ; 
- f i s h i n g , t r a p p i n g and r e l a t e d o c c u p a t i o n s ; 
- f o r e s t r y and l o g g i n g o c c u p a t i o n s ; 
- m i n i n g and q u a r r y i n g , i n c l u d i n g o i l and gas f i e l d o c c u p a t i o n s . 

(24) I n c l u d e s t he f o l l o w i n g o c c u p a t i o n major g r oup s : 
- ma ch i n i n g and r e l a t e d o c c u p a t i o n s ; 
- p r o du c t f a b r i c a t i n g , a s s emb l i n g and r e p a i r i n g o c c u p a t i o n s . 

(25) I n c l u d e s t he f o l l o w i n g o c c u p a t i o n major g r oup s : 
- m a t e r i a l h a n d l i n g and r e l a t e d o c c u p a t i o n s , n . e . c . ; 
- o t he r c r a f t s and equ ipment o p e r a t i n g o c c u p a t i o n s ; 
- o c c u p a t i o n s not e l s ewhe r e c l a s s i f i e d . 

(26) I n c l u d e s t he f o l l o w i n g o c c u p a t i o n major g r oup s : 
- c o n s t r u c t i o n t r a d e s o c c u p a t i o n s ; 
- t r a n s p o r t equ ipment o p e r a t i n g o c c u p a t i o n s : 
- m a t e r i a l h a n d l i n g and r e l a t e d o c c u p a t i o n s , n . e . c . ; 
- o the r c r a f t s and equ ipment o p e r a t i n g o c c u p a t i o n s ; 
- o c c u p a t i o n s not e l s ewhe r e c l a s s i f i e d . 

(27) I n c l u d e s t he f o l l o w i n g i n d u s t r y d i v i s i o n s : 
- a g r i c u l t u r e : . 
- f o r e s t r y ; 
- f i s h i n g and t r a p p i n g : 
- m i n e s ( i n c l u d i n g mi 11 i ng ) . q u a r r i e s and o i I w e l l s . 

(28) I n c l u d e s s e l f - e m p l o y e d i n i n c o r p o r a t e d compan i e s . 
(29) I n c l u d e s s e l f - e m p l o y e d i n u n i n c o r p o r a t e d compan ies o n l y . 
(30) I n c l u d e s l o s s . 
(31) For p e r s on s w i t h employment income. 
(32) See t e x t f o r u n i v e r s e c o ve r ed and f o r d e f i n i t i o n s o f c on cep t s and t e r m s . 
(33) C a l c u l a t e d f rom unrounded d a t a . 
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Tableau 1. Certaines repartitions de la population, des logements, des manages et des families selon certaines 
caract6ristiques sociales et economiques, divisions et subdivisions de recensement, 1981 

B a s 6 sur l e s d o n n i e s - e c h a n t i l l o n (20%)(1) 

Nota et renvois 

Nota: 

a - C h i f f r e s a j u s t e s a cause de changements de l i m i t e s . 
* - Pour o b t e n i r p l u s de r ense i gnemen t s c on c e r nan t l e s donnees , v o i r l a s e c t i o n " no t e s s p e c i a l e s " du t e x t e . 

- fige median au p rem ie r mar iage e s t c a l c u l e a p a r t i r des donnees non a r r o n d i e s par annee d ' a g e . 
- La moyenne e t mediane du revenu sont c a l c u l e e s a p a r t i r de donnees non a r r o n d i e s : l e s t aux 

d ' a c t i v i t e e t de chomage a p a r t i r de donnees a r r o n d i e s . 
- Les donnees des p r o f e s s i o n s de 19B1 son t basees d ' a p r e s l a C l a s s i f i c a t i o n type des p r o f e s s i o n s . 1980. 
- Les donnees de I ' a c t i v i t e economique de 1981 son t basees d ' a p r e s l a C l a s s i f i c a t i o n des a c t i v i t e s economiques . 1970. 
- n . c . a . - non c l a s s e a i l l e u r s . 

Renvois: 

ID A I ' e x c e p t i o n des qua t r e p r em i e r e s l i g n e s de donnees qui sont basees su r l e s donnees a 100*1. 
12) D ' a p r e s l a s u p e r f i c i e de 1981. 
(3) Pour l e s em i g r a n t s i n t e r n e s , la g e og r aph i e i n d i que le l i e u de r e s i d e n c e en 1976. Dans tous l e s a u t r e s c a s , l a g e og r aph i e 

i n d i que l e l i e u de r e s i d e n c e en 1981. 
(4) (To ta l des immigran ts i n t e r n e s ) - ( t o t a l des em i g r an t s i n t e r n e s ) - ( m i g r a t i o n i n t e r n e n e t t e , 1976-1881) . 
(5) Comprend " a u t r e langue par l ee a l a ma i s on " . 
(E) Comprend " l a ngue p a r l e e a l a ma ison d i f f e r e n t e de l a langue m a t e r n e l l e " . 
17) Le t o t a l de l a p o p u l a t i o n "nee en deho r s du Canada" comprend ega lement l e s pe r sonnes p r ovenan t des pays e t des r e g i o n s qu i ne 

sont pas i n d i q u e s c i - d e s s o u s . 
(8) II n ' y a pas de p e r i o d e d ' i m m i g r a t i o n ou d ' a g e a I ' i m m i g r a t i o n pour l e s pe r sonnes nees en deho r s du Canada qui sont de c i t o y e n n e t e 

c anad i enne de n a i s s B n c e . 
(9) Ne comprend que l e s c i n q p r e m i e r s mo i s de 1981. 

(10) Comprend " f r e q u e n t a n t I ' e c o l e a temps p a r t i e l " . 
(11) Comprend "aucune s c o l a r i t e ou uniquement I ' e c o l e m a t e r n e l l e " . 
112) A u t r e s e t u d e s non u n i v e r s i t a i r e s : c o u r s p o s t s e c o n d a i r e s non u n i v e r s i t a i r e s qu i e x i g e n t un c e r t i f i c a t d ' e t u d e s 

s e c o n d a i r e s a i n s i que l e s c o u r s s u m s dans d ' a u t r e s e t a b l i s s e m e n t s t e l s que l es e c o l e s de m e t i e r s ou l e s c e n t r e s de 
f o r m a t i o n p r o f e s s i o n n e l l e qu i n ' e x i g e n t pas de c e r t i f i c a t d ' e t u d e s s e c o n d a i r e s . 

113) Comprend " c e r t i f i c a t ou d ip l dme d ' a u t r e s e t ude s non u n i v e r s i t a i r e s " e t " c e r t i f i c a t ou d i p l ome d ' u ne e c o l e de m e t i e r s " . 
(14) Comprend l e s pe r sonnes qui ont f a i t des e t ude s u n i v e r s i t a i r e s e t d ' a u t r e s non u n i v e r s i t a i r e s a i n s i que e e l l e s qu i on t f a i t des 

e tudes u n i v e r s i t a i r e s seu l emen t . 
115) S ' a p p l i q u e seu lement aux logements non a g r i c o l e s occupes par l eu r p r o p r i e t a i r e . 
116) S ' a p p l i q u e seu lement aux menages u n i f a m i l i a u x sans a u t r e s pe r sonnes dans l e s logements non a g r i c o l e s occupes pa r un l o c a t a i r e (a 

I ' e x c l u s i o n des menages ayant e n r e g i s t r e un revenu n e g a t i f ou n ' a y a n t aucun revenu en 1980). 
(17) S ' a p p l i q u e seu lement aux menages u n i f a m i l i a u x sans a u t r e s pe r sonnes dans l e s logements non a g r i c o l e s occupes par l e u r p r o p r i e t a i r e 

(a I ' e x c l u s i o n des menages ayant e n r e g i s t r e un revenu n e g a t i f ou n ' a y a n t aucun revenu en 1980). 
(18) Les p r i n c i p a l e s depenses comprennent l e s pa i emen t s hypo thec s i r e s . I ' i m p o t f o n c i e r e t l e s pa i ements au t i t r e d ' a u t r e s s e r v i c e s , 

s ' i I y a I i e u . 
(19) Les t o t a u x des g rands g roupes p r o f e s s i o n n e l s e t des d i v i s i o n s d ' a c t i v i t e economique comprennent l e s a s s i g n a t i o n s 

par o r d i n a t e u r des c a t e g o r i e s "non d e c l a r e e s " . Ces a s s i g n a t i o n s son t f ondees sur c e r t a i n e s c a r a c t e r i s t i q u e s s o c i o - e c o n o m i q u e s . 
(20) Pe r sonnes en chomage de 15 ans e t p l u s qu i n ' o n t j ama i s t r a v a i l l e ou qu i on t t r a v a i l l e seu lement avan t l e l e r j a n v i e r 1980. 
(21) On nomme a u s s i c e t t e c a t e g o r i e " p o p u l a t i o n a c t i v e e x p e r i m e n t i e " . 
(22) Comprend l e s g rands g roupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 

- t r a v a i l l e u r s des s c i e n c e s n a t u r e l l e s , du g en i e e t des mathemat iques ; 
- t r a v a i l l e u r s s p e c i a l i s e s des s c i e n c e s s o c i a l e s et domaines connexes ; 
- membres du c l e r g e e t a s s i m i l e s ; | 
- p r o f e s s i o n n e l s des domaines a r t i s t i q u e e t l i t t e r a i r e e t p e r s o n n e l a s s i m i l e . ! 

(23) Comprend l e s g rands g roupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
- a g r i c u I t e u r s , h o r t i c u l t e u r s e t e l e v e u r s : 
- p e c heu r s , t r a p p e u r s e t t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s : 
- t r a v a i l l e u r s f o r e s t i e r s e t bu che r on s ; 
- m i n eu r s , c a r r i e r s , f o r e u r s de p u i t s de p e t r o l e et de gaz e t t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s . 

(24) Comprend l e s g rands g roupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
- u s i n e u r s et t r a v a i l l e u r s des domaines connexes : 
- t r a v a i l l e u r s s p e c i a l i s e s dans l a f a b r i c a t i o n , l e montage e t l a r e p a r a t i o n de p r o d u i t s . 

(25) Comprend l e s g rands g roupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
- m a n u t e n t i o n n a i r e s e t t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s , n . c . a . ; 
- a u t r e s o u v r i e r s q u a l i f i e s e t c o n d u c t e u r s de mach ines ; 
- t r a v a i l l e u r s non c l a s s e s a i l l e u r s . 

(26) Comprend l e s g rands g roupes p r o f e s s i o n n e l s s u i v a n t s : 
- t r a v a i l l e u r s du b S t i m e n t ; 
- p e r s o n n e l d ' e x p l o i t a t i o n des t r a n s p o r t s : 
- m a n u t e n t i o n n a i r e s e t t r a v a i l l e u r s a s s i m i l e s , n . c . a . ; 
- a u t r e s o u v r i e r s q u a l i f i e s et c o n d u c t e u r s de mach ines ; 
- t r a v a i l l e u r s non c l a s s e s a i l l e u r s . 

i27) Comprend l e s a c t i v i t e s economiques s u i v a n t e s : j 
- a g r i c u l t u r e : • 
- f o r e t s ; 
- c h a s s e e t peche : 
- mines (y c omp r i s b r o y a g e ) , c a r r i e r e s e t p u i t s de p e t r o l e . 

(28) V c omp r i s l e s t r a v a i l l e u r s e t t r a v a i I l e u s e s autonomes dans l e s e n t r e p r i s e s c o n s t i t u t e s en c o r p o r a t i o n . 
(29) V c omp r i s l e s t r a v a i l l e u r s e t t r a v a i I l e u s e s autonomes dans l e s e n t r e p r i s e s non c o n s t i t u t e s en c o r p o r a t i o n s eu l emen t . 
(30) V c omp r i s l e s p e r t e s . 
(31) S ' a p p l i q u e aux pe r sonnes ayan t un revenu d ' e m p l o i . 
(32) Se r a p p o r t e r au t e x t e pour c onnaT t r e I ' u n i v e r s p r i s en compte e t l e s d e f i n i t i o n s des c o n c e p t s e t des t e rmes . 
(33) C a l c u l e a p a r t i r de donnees non a r r o n d i e s . 
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SUPPRESSED CENSUS SUBDIVISIONS IN TABLE 1 (1) 

SUBDIVISIONS DE RECENSEMENT SUPPRIM£ES DU TABLEAU 1 (1) 

D i v i s i o n No. 1 

D i v i s i o n No. 1. Subd. J 

D i v i s i o n No. 1. Subd. V 

D i v i s i on No. 2 

D i v i s i o n No. 2. Subd. J 

D i v i s i o n No. 2. Subd. L 

S t . J o s e p h ' s 

Noody I s l a n d 

D i v i s i o n No. 3 

D i v i s i on No. 3. Subd. A 

D i v i s i o n No. 3. Subd. B 

D i v i s i o n No. 3, Subd. C 

D i v i s i on No. 5 

D i v i s i o n No. 5. Subd. C 

D i v i s i o n No. 5. Subd. D 

Hood ' s I s l a n d 

D i v i s i on No. 7 

D i v i s i o n No. 7, Subd. 8 

D i v i s i o n No. 7. Subd. N 

D i v i s i o n No. 10 

D i v i s i o n No. 10. Subd. E 

(1) The above-mentioned census subdivisions have been deleted from 
Table 1 due to suppression methodology . For additional information, 
see "Confidentiality and Random Rounding" section of text. 

(1) Les subdivisions de recensement mentionn6es ci-dessus sont retirees 
du tableau 1 pour respecter les exigences de la m£thode de suppression. 
Pour plus de renseignements, se rapporter A la section "Confidentiality 
et arrondissement a!6atoire" du texte. 
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INDEX OF CENSUS SUBDIVISIONS - INDEX DES SUBDIVISIONS DE RECENSEMENT 

CENSUS SUBDIVISION CENSUS DIVISION CENSUS SUBDIVISION CENSUS DIVISION 
- TYPE - - TYPE -

SUBDIVISION DE RECENSEMENT DIVISION DE RECENSEMENT SUBDIVISION DE RECENSEMENT DIVISION DE RECENSEMENT 

a d m i r a l ' s b e a c h c om d i v i s i o n n o . 1 c h a n g e i s l a n d s t d i v i s i o n n o . 8 

a n c h o r p o i n t c om d i v i s i o n n o . 9 c h a n n e l - 3 o r t a u x b a s q u e s t d i v i s i o n n o . 3 

a p p l e t o n t d i v i s i o n n o . 6 c h a p e l a r m t d i v i s i o n n o . 1 

a q u a f o r t e c om d i v i s i o n n o . 1 c l a r e n v i l l e t d i v i s i o n n o . 7 

a r n o l d ' s c o v e t d i v i s i o n n o . 1 c l a r k e ' s b e a c h t d i v i s i o n n o . 1 

a v o n d a l e t d i v i s i o n n o . 1 c o a c h m a n ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 8 

b a d g e r t d i v i s i o n n o . 6 c o l i n e t c om d i v i s i o n n o . 1 

b a d g e r ' s o u f l y - v a l l e y f i e l d - t d i v i s i o n n o . 7 c o l l i e r s t d i v i s i o n n o . 1 

p o o l ' s i s l a n d 
c o m e - b y - : h a n c e t d i v i s i o n n o . 1 

b a i e v e r t e t d i v i s i o n n o . 8 
c o m f o r t : o v e - n e w s t e a d com d i v i s i o n n o . 8 

b a i n e h a r b o u r c om d i v i s i o n n o . 2 
c o n c e p t i o n b a y s o u t h t d i v i s i o n n o . 1 

b a y de v e r d e t d i v i s i o n n o . 1 
c o n c e p t i o n h a r b o u r t d i v i s i o n n o . 1 

b a y l ' a r g e n t t d i v i s i o n n o . 2 
c o n c h e com d i v i s i o n n o . 9 

b a y r o b e r t s t d i v i s i o n n o . 1 

c o n n e r i v e r t d i v i s i o n n o . 3 

b a y v i e m 1 d i v i s i o n n o . 8 
c o o k ' s h a r b o u r t d i v i s i o n n o . 9 

b e l l b u r n s c om d i v i s i o n n o . 9 
c o r m a c k c om d i v i s i o n n o . 5 

b e l l e o r a m t d i v i s i o n n o . 3 
c o r n e r b r o o k c d i v i s i o n n o . 5 

b e r r y h e a d . p o r t a u p o r t c om d i v i s i o n n o . 4 

c o t t l e s v i l l e t d i v i s i o n n o . 8 

b i d e a r m c om d i v i s i o n n o . 9 
c o n h e a d t d i v i s i o n n o . 9 

b i r c h y b a y t d i v i s i o n n o . 8 

c o x ' s c o v e c om d i v i s i o n n o . 5 

b i r d c o v e c om d i v i s i o n n o . 9 
c r o w h e a d com d i v i s i o n n o . 8 

b i s c a y b a y c o m d i v i s i o n n o . 1 
c u p i d s t d i v i s i o n n o . 1 

b i s h o p ' s c o v e c om d i v i s i o n n o . t 
d a n i e l ' s h a r b o u r com d i v i s i o n n o . 9 

b i s h o p ' s f a l l s t d i v i s i o n n o . 6 
d a v i s i n l e t com d i v i s i o n n o . 10 

b o n a v i s t a T d i v i s i o n n o . 7 

d e e r l a k e t d i v i s i o n n o . 5 

b o t n o o d T d i v i s i o n n o . 6 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . 1 

b r a n c h c om d i v i s i o n n o . 1 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . b s u n d i v i s i o n n o . 1 

b r e n t ' s c o v e c o m d i v i s i o n n o . 8 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 1 

b r i g u s t d i v i s i o n n o . 1 

d i v i s i o n n o . 1. s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 1 

b r y a n t ' s c o v e c om d i v i s i o n n o . 1 

d i v i s i o n n o . 1. s u b d . f s u n d i v i s i o n n o . 1 

b u c h a n s t d i v i s i o n n o . 6 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . g s u n d i v i s i o n n o . 1 

b u r g e o T d i v i s i o n n o . 3 

d i v i s i o n n o . 1. s u b d . h s u n d i v i s i o n n o . 1 

b u r i n T d i v i s i o n n o . 2 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . i s u n d i v i s i o n n o . 1 

b u r l i n g t o n c o m d i v i s i o n n o . 8 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . j s u n d i v i s i o n n o . 1 

b u r n t i s l a n d s t d i v i s i o n n o . 3 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . k s u n d i v i s i o n n o . 

c a m p b e l l t o n t d i v i s i o n n o . 8 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . l s u n d i v i s i o n n o . 1 

c a p e s t . g e o r g e a n d o t h e r s c om d i v i s i o n n o . 4 
d i v i s i o n n o . 1. s u b d . m s u n d i v i s i o n n o . 1 

c a r b o n e a r t d i v i s i o n n o . 1 
d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . n s u n d i v i s i o n n o . 1 

c a r m a n v i l l e t d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . 0 s u n d i v i s i o n n o . 1 

c a r t h r i g h t c om d i v i s i o n n o . 10 

d i v i s i o n n o . 1, s u b d . p s u n d i v i s i o n n o . 1 

c a t a l 1 n a t d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1. s u b d . q s u n d i v i s i o n n o . 1 

c e n t r e v ! l l e t d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1. s u b d . r s u n d i v i s i o n n o . 

c h a n c e c o v e t d i v i s i o n n o . 1 
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INDEX OF CENSUS SUBDIVISIONS - INDEX DES SUBDIVISIONS DE RECENSEMENT 

CENSUS SUBDIVISION 

SUBDIVISION DE RECENSEMENT 
TYPE 

CENSUS DIVISION 

DIVISION DE RECENSEMENT 

CENSUS SUBDIVISION 

SUBDIVISION DE RECENSEMENT 
TYPE 

CENSUS DIVISION 

DIVISION DE RECENSEMENT 

d i v i s i o n n o . 1, s u b d . t s u n d i v i s i o n n o . 1 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . b s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . u s u n d i v i s i o n n o . 1 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . v s u n d i v i s i o n n o . 1 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1. s u b o . w s u n d i v i s i o n n o . t d i v i s i o n n o . 7 . SUBD. f SUN d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1. s u b o . x s u n d i v i s i o n n o . 1 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . g s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1. s u b d . y s u n d i v i s i o n n o . 1 d i v i s i o n n o . 7 , s u b d . i s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 1. s u b o . 2 s u n d i v i s i o n n o . 1 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . j s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . k s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 7 , s u b d . l s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . M s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . f s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 7 . s u b d . n s u n d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . g s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 8 , s u b d . 0 s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . h s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . b , s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . i s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . b . s u b d . 0 s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . j s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 8 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . k s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 8 . s u b d . f s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 2 . s u b d . l s u n d i v i s i o n n o . 2 d i v i s i o n n o . 6 , s u b d . g s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 8 , s u b d . h s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . b s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 8 . s u b d . i s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 6 . s u b d . l s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 8 . s u b d . M s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . b . s u b d . n s u n d i v i s i o n n o . b 

d i v i s i o n n o . 3 , s u b d . f s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . b . s u b d . 0 s u n d i v i s i o n n o . b 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . h s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 8 , s u b d . p s u n d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 3 . s u b d . i s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 9 . s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . 9 

d i v i s i o n n o . 3 , s u b d . j s u n d i v i s i o n n o . 3 d i v i s i o n n o . 9 . s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 9 

d i v i s i o n n o . 4 , s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . 4 d i v i s i o n n o . 9 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 9 

d i v i s i o n n o . s u b d . b s u n d i v i s i o n n o . 4 d i v i s i o n n o . 9 , s u b d . f s u n d i v i s i o n n o . 9 

d i v i s i o n n o . 1 . s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 4 d i v i s i o n n o . 9 . s u b d . g s u n d i v i s i o n n o . 9 

d i v i s i o n n o . 4 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 4 d i v i s i o n n o . 9 , s u b d . h s u n d i v i s i o n n o . 9 

d i v i s i o n n o . 4 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 4 d i v i s i o n n o . 10 , s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . 10 

d i v i s i o n n o . 5 , s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . S d i v i s i o n n o . 1 0 . s u b d . b s u n d i v i s i o n n o . 10 

d i v i s i o n n o . 5 . s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 5 d i v i s i o n n o . 1 0 . s u b o . c s u n d i v i s i o n n o . 10 

d i v i s i o n n o . 5 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 5 d i v i s i o n n o . 1 0 . s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 10 

d i v i s i o n n o . 5 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 5 d i v i s i o n n o . 1 0 . s u b d . e s u n d i v i s i o n n o . 10 

d i v i s i o n n o . 5 . s u b d . f s u n d i v i s i o n n o . 5 d o v e r t d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 5 . s u b d . g s u n d i v i s i o n n o . 5 d u n t a r a c o m d i v i s i o n n o . 7 

d i v i s i o n n o . 6, s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . g d u n v i u e t d i v i s i o n n o . 1 

d i v i s i o n n o . 6 , s u b d . c s u n d i v i s i o n n o . 6 d u r r e l l t d i v i s i o n n o . 8 

d i v i s i o n n o . 6 , s u b d . d s u n d i v i s i o n n o . 6 e a s t p o r t t DIVISION NO. 7 

d i v i s i o n n o . 6. s u b d . E s u n d i v i s i o n n o . 6 e l l i s t o n t DIVISION no. 7 

DIVISION NO. 7 . s u b d . a s u n d i v i s i o n n o . 7 e m b r e e t d i v i s i o n n o . 8 
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e n g l e e t d i v i s i o n n o . 9 h a r e b a y t d i v i s i o n n o . 7 

e n g l i s h h a r b o u r e a s t com d i v i s i o n n o . 2 h a w k e ' s b a y t d i v i s i o n n o . 9 

f e r m e u s e com d i v i s i o n n o . 1 h e a r t ' s c o n t e n t t d i v i s i o n n o . 1 

f e r r y l a n d com d i v i s i o n n o . 1 h e a r t ' s d e l i g h t - i s l i n g t o n t d i v i s i o n n o . 1 

f l a t r o c k t d i v i s i o n n o . 1 h e a r t ' s d e s i r e t d i v i s i o n n o . 1 

f l e u r .de l y s t d i v i s i o n n o . b h e r m i t a g e com d i v i s i o n n o . 3 

f l o w e r ' s c o v e t d i v i s i o n n o . 9 h o g a n ' s p o n d t d i v i s i o n n o . 1 

f o g o t d i v i s i o n n o . b h o l y r o o d t d i v i s i o n n o . 1 

f o r t e a u com d i v i s i o n n o . 10 h o p e d a l e com d i v i s i o n n o . 10 

f o r t u n e 7 d i v i s i o n n o . 2 h o w l e y t d i v i s i o n n o . 5 

f o x c o v e - m o r t i e r t d i v i s i o n n o . 2 h u g h e s b r o o k com d i v i s i o n n o . 5 

f o x h a r b o u r com d i v i s i o n n o . 1 i n d i a n b a y com d i v i s i o n n o . 7 

f r e n c h m a n ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 2 i r i s h t o w n com d i v i s i o n n o . 5 

f r e s h w a t e r t d i v i s i o n n o . 1 i s l e a u x m o r t s t d i v i s i o n n o . 3 

g a l l a n t s com d i v i s i o n n o . 4 j a c q u e s f o n t a i n e com d i v i s i o n n o . 2 

g ambo t d i v i s i o n n o . 7 j e r s e y s i d e . p l a c e n t i a b a y t d i v i s i o n n o . 1 

g a n d e r t d i v i s i o n n o . 6 j o e b a t t ' s a r m - b a r r ' d i s l a n d s t d i v i s i o n n o . 8 

g a r n i s h t d i v i s i o n n o . 2 k e e l s com d i v i s i o n n o . 7 

g a s k 1 e r s - p o i n t l a h a y e com d i v i s i o n n o . 1 k i n g ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 7 

g a u l t o i s t d i v i s i o n n o . 3 k i n g ' s p o i n t com d i v i s i o n n o . 8 

g a y s i d e com d i v i s i o n n o . 8 k i p p e n s t d i v i s i o n n o . 4 

g i l l a m s com d i v i s i o n n o . 5 i ' a n s e a u c l a i r com d i v i s i o n n o . 10 

g l e n b u r n 1 e - b l r c h y h e a d - com d i v i s i o n n o . 9 l ' a n s e a u l o u p com d i v i s i o n n o . 10 

s h o a l b r o o k 
l a s c i e t d i v i s i o n n o . 8 

g l e n h o o d t d i v i s i o n n o . 6 

l a b r a d o r c i t y t d i v i s i o n n o . 10 
g l o v e r t o w n t d i v i s i o n n o . 7 

l a m a l i n e t d i v i s i o n n o . 2 

g o o s e c o v e e a s t com d i v i s i o n n o . 9 
l a r k h a r b o u r com d i v i s i o n n o . 5 

g o u l d s t d i v i s i o n n o . 1 
l a w n t d i v i s i o n n o . 2 

g r a n d b a n k 1 d i v i s i o n n o . 2 

l a w r e n c e p o n d t d i v i s i o n n o . 1 

g r a n d f a l l s t d i v i s i o n n o . b 
l e a d i n g t i c k l e s w e s t com d i v i s i o n n o . 8 

g r a n d i e p i e r r e com d i v i s i o n n o . 2 

l e w i n ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 2 
g r e a t h a r b o u r d e e p com d i v i s i o n n o . 9 

l e w i s p o r t e t d i v i s i o n n o . 8 

g r e e n s p o n d t d i v i s i o n n o . 7 

l i t t l e b a y com d i v i s i o n n o . 8 

h a l f w a y p o i n t a n d o t h e r s t d i v i s i o n n o . 5 

l i t t l e b a y e a s t com d i v i s i o n n o . 2 

h a m p d e n com d i v i s i o n n o . 5 

l i t t l e b a y i s l a n d s com d i v i s i o n n o . b 

h a n t ' s h a r b o u r t d i v i s i o n n o . 1 

l i t t l e b u r n t b a y t d i v i s i o n n o . 8 

h a p p y a d v e n t u r e com d i v i s i o n n o . 7 

l i t t l e c a t a i i n a t d i v i s i o n n o . 7 

h a p p y v a l l e y - g o o s e b a y t d i v i s i o n n o . 10 

l o n g h a r b o u r - t d i v i s i o n n o . 1 

h a r b o u r b r e t o n t d i v i s i o n n o . 3 m o u n t a r l i n g t o n h e i g h t s 

h a r b o u r g r a c e t d i v i s i o n n o . 1 l o r d ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 2 

h a r b o u r g r a c e s o u t h com d i v i s i o n n o . 1 l o u r o e s com d i v i s i o n n o . 4 

h a r b o u r m a i n - c h a p e l c o v e - t d i v i s i o n n o . 1 l u m s d e n t d i v i s i o n n o . 8 
l a k e v i e w 
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l u s h e s b i g h t - b e a u m o n t - c om d i v i s i o n n o . 8 p l a t e c o v e e a s t com d i v i s i o n n o . 7 

b e a u m o n t n o r t h 

p l a t e c o v e w e s t com d i v i s i o n n o . 7 

m a i n b r o o k t d i v i s i o n n o . 9 

p o i n t a u g a u l com d i v i s i o n n o . 2 

m a k k o v i k c om d i v i s i o n n o . 10 
p o i n t l a n c e com d i v i s i o n n o . 1 

m a r y ' s h a r b o u r c om d i v i s i o n n o . 10 
p o i n t l e a m i n g t o n t d i v i s i o n n o . 8 

m a r y s t o w n t d i v i s i o n n o . 2 
p o i n t may com d i v i s i o n n o . 2 

m a s s e y d r i v e t d i v i s i o n n o . 5 
p o i n t o f b a y com d i v i s i o n n o . 8 

m c i v e r ' s c om d i v i s i o n n o . 5 

p o o l ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 3 

m e a d o w s com d i v i s i o n n o . 5 
p o r t a n s o n com d i v i s i o n n o . 8 

m e l r o s e com d i v i s i o n n o . 7 
p o r t au b r a s com d i v i s i o n n o . 2 

m i d d l e a r m . g r e e n b a y com d i v i s i o n n o . 8 
p o r t a u c h o i x t d i v i s i o n n o . 9 

m i l e s c o v e c om d i v i s i o n n o . 8 
p o r t a u p o r t w e s t - a g u a t h u n a - t d i v i s i o n n o . 4 

mi l l e r t o w n c om d i v i s i o n n o . 6 f e l i x c o v e 

mi l l t o w n - h e a d o f b a y d ' e s p o i r t d i v i s i o n n o . 3 p o r t b l a n d f o r d t d i v i s i o n n o . 7 

m i n g ' s b i g h t c om d i v i s i o n n o . 8 p o r t h o p e s i m p s o n com d i v i s i o n n o . 10 

m o r r i s v i l l e com d i v i s i o n n o . 3 p o r t k 1 r w a n com d i v i s i o n n o . 1 

m o u n t c a r m e l - m i t c h e l l ' s b r o o k - t d i v i s i o n n o . 1 p o r t r e x t o n c om d i v i s i o n n o . 7 

s t . c a t h e r i n e ' s 
p o r t s a u n d e r s 1 d i v i s i o n n o . 9 

m o u n t m o r i a h t d i v i s i o n n o . 5 
p o r t u n i o n t d i v i s i o n n o . 7 

m o u n t p e a r l t d i v i s i o n n o . 1 

p o r t u g a l c o v e t d i v i s i o n n o . 1 

m u s g r a v e h a r b o u r t d i v i s i o n n o . 8 
p o r t u g a l c o v e s o u t h com d i v i s i o n n o . 1 

m u s g r a v e t o w n t d i v i s i o n n o . 7 

p o s t v i l l e com d i v i s i o n n o . 10 

n a i n c om d i v i s i o n n o . 10 
p o u c h c o v e t d i v i s i o n n o . 1 

n e w p e r l i c a n t d i v i s i o n n o . 1 
r a l e i g h c om d i v i s i o n n o . 9 

n e w t o w n t d i v i s i o n n o . 7 

r a m e a t d i v i s i o n n o . 3 

n i p p e r s h a r b o u r c om d i v i s i o n n o . 8 

r e d b a y com d i v i s i o n n o . 10 

n o r h a n ' s c o v e - l o n g c o v e t d i v i s i o n n o . 1 

r e d h a r b o u r com d i v i s i o n n o . 2 

n o r r i s a r m t d i v i s i o n n o . 6 

r e i d v i l l e com d i v i s i o n n o . 5 

n o r r i s p o i n t c om d i v i s i o n n o . 9 
r e n c o n t r e e a s t c om d i v i s i o n n o . 3 

n o r t h r i v e r c om d i v i s i o n n o . 1 

r e n e w s - c a p p a h a y d e n com d i v i s i o n n o . 1 

n o r t h w e s t r i v e r t d i v i s i o n n o . 10 
r i g o l e t com d i v i s i o n n o . 10 

n o r t h e r n a r m - e x p l o i t s t d i v i s i o n n o . 6 

r i v e r o f p o n d s com d i v i s i o n n o . 9 

o l d p e r l i c a n t d i v i s i o n n o . 1 

r i v e r h e a d com d i v i s i o n n o . 1 

p a c q u e t c om d i v i s i o n n o . 8 

r o b e r t ' s a r m t d i v i s i o n n o . 8 

p a r a d i s e t d i v i s i o n n o . 1 

r o c k y h a r b o u r c om d i v i s i o n n o . 9 

p a r k e r ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 2 
r o d d i c k t o n t d i v i s i o n n o . 9 

p a r s o n s p o n d com d i v i s i o n n o . 9 

r o s e b l a n c h e - h a r b o u r l e c o u t DIVISION NO. 3 

p a s a d e n a t d i v i s i o n n o . 5 
r u s h o o n com d i v i s i o n n o . 2 

p e t e r v i e w T d i v i s i o n n o . 6 
s a l l y ' s c o v e com d i v i s i o n n o . 9 

p e t t y h a r b o u r - m a d d o x c o v e t d i v i s i o n n o . 1 
s a l m o n c o v e T d i v i s i o n n o . 1 

p i l l e y ' s i s l a n d c om d i v i s i o n n o . 8 
s a l v a g e t d i v i s i o n n o . 7 

p i n h a r e c om d i v i s i o n n o . 10 
s a n d r i n g h a m com d i v i s i o n n o . 7 

p l a c e n t i a T d i v i s i o n n o . 1 

s a n d y c o v e com d i v i s i o n n o . 7 
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SANDY COVE, S T . BARBE NORTH COM D I V I S I O N NO. 9 T I L T O N T D I V I S I O N NO^ t 

SEAL COVE T D I V I S I O N NO. 8 TORBAY T D I V I S I O N NO. 1 

SEAL COVE-WHITE BAY COM D I V I S I O N NO. 3 TRAYTOWN COM D I V I S I O N NO. 7 

S E L D O M - L I T T L E SELDOM T D I V I S I O N NO. B TREPASSEY T D I V I S I O N NO. 1 

SHOAL HARBOUR T D I V I S I O N NO. 7 T R I N I T Y , BONAVISTA BAY T D I V I S I O N NO. 7 

SMALL POINT-BROAD COVE- T D I V I S I O N NO. 1 T R I N I T Y , T R I N I T Y BAY COM D I V I S I O N NO. 7 
BLACKHEAD-ADAMS COVE 

TRITON T D I V I S I O N NO. 6 
SOUTH BROOK COM D I V I S I O N NO. 5 

TROUT R I V E R COM D I V I S I O N NO. 9 
SOUTH BROOK. H A L L ' S BAY T D I V I S I O N NO. 8 

TWILL INGATE T D I V I S I O N NO. 8 
SOUTH R I V E R T D I V I S I O N NO. 1 

UPPER ISLAND COVE T D I V I S I O N NO. 1 
SOUTHERN HARBOUR T D I V I S I O N NO. 1 

V I C T O R I A T D I V I S I O N NO. 1 
S P A N I A R D ' S BAY T D I V I S I O N NO. 1 

WABANA T D I V I S I O N NO. 1 
SPRINGDALE T D I V I S I O N NO. 8 

WABUSH T D I V I S I O N NO. to 
S T . ALBAN'S T D I V I S I O N NO. 3 

WAREHAM T D I V I S I O N NO. 7 
S T . ANTHONY T D I V I S I O N NO. 9 

WEDGEWOOD PARK T D I V I S I O N NO. 1 
S T . BERNARD'S COM D I V I S I O N NO. 2 

W E S L E Y V I L L E T D I V I S I O N NO. 7 
S T . BRENDAN'S COM D I V I S I O N n o . 7 

WEST S T . MODESTE COM D I V I S I O N n o . 10 
S T . B R I D E ' S COM D I V I S I O N NO. 1 

WESTPORT COM D I V I S I O N NO. B 
S T . GEORGE'S T D I V I S I O N NO. 4 

WH1TBOURNE T D I V I S I O N n o . 1 
S T . JACQUES-COOMB'S COVE T D I V I S I O N NO. 3 

w h i t e w a y COM D I V I S I O N n o . 1 
S T . JOHN'S C D I V I S I O N NO. 1 

WILD B I G H T . GREEN BAY COM D I V I S I O N NO. 8 
S T . J O H N ' S METROPOLITAN AREA T ' D I V I S I O N NO. 1 

WINDSOR T D I V I S I O N n o . B 
S T . J O S E P H ' S COM D I V I S I O N NO. 1 

WINTERLAND COM D I V I S I O N NO. 2 
S T . J O S E P H ' S COM D I V I S I O N NO. 2 

WINTERTON T D I V I S I O N n o . 1 
S T . LAWRENCE T D I V I S I O N NO. 2 

MOOD'S ISLAND COM D I V I S I O N NO. 5 
S T . LUNAIRE-GRIQUET COM D I V I S I O N NO. 9 

WOODSTOCK COM D I V I S I O N NO. 8 
S T . MARY'S COM D I V I S I O N NO, 1 

WOODY ISLAND COM D I V I S I O N NO. 2 
S T . P A U L ' S COM D I V I S I O N NO. 9 

WOODY POINT COM D I V I S I O N n o . 9 
S T . P H I L L I P S T D I V I S I O N NO. 1 

YORK HARBOUR COM D I V I S I O N NO. 5 
S T . SHOTT'S COM D I V I S I O N n o . 1 

S T . THOMAS T D I V I S I O N NO. 1 

S T . V I N C E N T ' S - S T . S T E P H E N S - T D I V I S I O N n o . 1 
P E T E R ' S R I V E R 

STEADY BROOK COM D I V I S I O N n o . 5 

S T E P H E N V I L L E T D I V I S I O N NO. 4 

S T E P H E N V I L L E CROSSING T D I V I S I O N NO. 4 

SUMMERFORD T D I V I S I O N NO. 8 

SUMMERSIDE COM D I V I S I O N NO. 5 

SUNNYSIDE T D I V I S I O N NO. 1 

TERRA NOVA COM D I V I S I O N NO. 7 

T E R R E X C E V I L L E T D I V I S I O N NO. 2 

T I L T COVE COM D I V I S I O N NO. 8 

T I L T I N G COM D I V I S I O N NO. 8 
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